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Introducción 
 
       «Chaque langue est un système rigoureusement agencé, où tout se tient» - «Cada 
lengua es un sistema rigurosamente ordenado en el que todo se relaciona»: esta frase del 
gran lingüista francés Antoine Meillet (Linguistique historique et linguistique générale, 
II, París, 1936, 158) se ha repetido con frecuencia en los últimos decenios, como 
justificación de muchos intentos agudos de reducir nuestras lenguas a sistemas 
matemáticos, constituidos por oposiciones formales. 
       No cabe duda de que las lenguas son sistemas.El lenguaje es el sistema de 
comunicación del hombre, pero en las muchas vicisitudes históricas ocurridas, las 
lenguas del hombre son otra cosa, son mucho menos y mucho más que todos los 
sistemas de información consecuentes y coherentes constituidos por el hombre. Son 
sistemas en gran medida casuales y despreocupadamente asistemáticos – con 
imprevisibles programas – en cuya creación han concurrido mezcladamente la 
verdadera necesidad y el azar histórico. Allí hay sitio para lo regular, lo irregular y aun 
lo absurdo (el género, ciertas formas verbales). El lujo (polimorfismo) y la penuria 
(polisemia) conviven tan campantes.Un reguero de ruinas dibuja toda una historia.Lo 
digno de admiración no es su consecuencia sistemática, sino su disponibilidad 
asistemática. 
     Nuestro objetivo ha sido centrarnos justo en estos fenómenos “irregulares” de la 
lengua española que presentan gran dificultad de aprendizaje para los estudiantes 
extranjeros; para hablar correcta y aceptablemente no siempre se pueden aplicar de 
forma mecánica las pautas regulares del idioma. Quienes ya poseen un nivel avanzado 
del español podrían completar su formación con algunas de las irregularidades, 
desviaciones, faltas de desarrollo gramatical o «casillas vacías» de esta lengua. 
Ofrecemos además mucha información de interés (siglas, gentilicios, tratamientos de 
cortesía, voces de animales, etc.), que el estudiante no encuentra a menudo en los 
diccionarios y gramáticas al uso, o que sólo halla en forma dispersa, destinada a 
enriquecer su competencia lingüística. 
     El libro está dividido en dos partes. La primera expone de forma sucinta los 
fenómenos gramaticales que de alguna manera constituyen desviaciones de las reglas. 
Se ha intentado condensar, en un espacio reducido, una cantidad de información lo más 
amplia posible, configurando esquemas y tablas útiles. La segunda parte contiene 
ejercicios con los que se pretende consolidar los aspectos gramaticales abordados a lo 
largo de la primera parte. El número de éstos es variable y proporcionado según los 
distintos fenómenos, dado que tanto la relevancia lingüística de cada uno de ellos como 
la densidad de los datos aportados para cada caso son también variables. Hemos 
intentado elaborar ejercicios diferentes – completar frases, realizar transformaciones, 
etc. – de modo que se motive también la capacidad creadora. 
 Los ejercicios se pueden efectuar de forma directa, para que así el alumno pueda 
comprobar el nivel de sus conocimientos. En algunas ocasiones, no obstante, se hace 
necesario estudiar antes el material lingüístico de base relativo al fenómeno 
correspondiente. En todo caso, esta primera parte puede ser también consultada 
autónomamente si el usuario desea incorporar a su competencia todos los datos 
registrados en ella. 
     Esperamos que “Adentrémonos en la gramática española” colme nuestras 
aspiraciones, que no son otras sino ayudar a nuestros alumnos a enriquecer sus 
conocimientos del español, a acercarse en el mayor grado posible a la competencia 
lingüística de los nativos. 

La autora 
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Предговор 
 
 “Всеки език е една строго подредена система, в която всичко е свързано 

помежду си.” 
От 1936г. насам тази мисъл на великия френски езиковед Антоан Мейе е 

била подлагана на различни тълкования, измежду които и абсолютизирането и и 
използването и като “оправдание” на многобройните опити да се сведат езиците 
до математически системи, изградени от формални опозиции.  

Няма съмнение, че всеки език е система. Езиците са системи за общуване 
между хората, но след многобройните исторически превратности, през които са 
преминали, те са по-различни от строго логичните и стройно подредените 
информационни системи създадени от човека. В тях много често преобладава 
случайността и несистемността; често техните “програми” са непредвидуеми дори 
и за специалистите; в създаването им, наред с действителната, обективната 
необходимост се е намесвала и историческата случайност. В езиците намира 
място логичното и нелогичното, а даже понякога и абсурдното. “Пестеливостта” 
/полисемията/ и “разточителството” /полиморфизмът/ съжителстват в пълна 
хармония. 

Целта на този учебник или по-точно помагало по испански език е да 
отрази онези “неправилни” явления, които пораждат трудности за изучаващите 
езика на Сервантес. Правилният изказ не винаги се постига с механичното 
прилагане на  правилата на езика. Знаем добре, че всяко правило си има 
изключения, и именно на тези изключения сме обърнали внимание тук. Онези, 
които притежават средно-високо ниво на владеене на испанския, биха могли да 
допълнят своите познания с някои от неправилностите, отклоненията от 
граматичните норми на този език. Също така сме включили и друга информация 
от интерес като съкращения, названия на жителите на различни градове, 
държави и континенти, учтиви обръщения, звукоподражателни глаголи и т.н., 
които изучаващият често не намира в наличните речници и граматики, и която е 
предназначена да обогати неговата езикова компетентност. 
 Учебникът е разделен на две части. Първата част представя в сбита форма 
граматичните явления, които в една или друга форма представляват отклонения 
от правилата. Опитали сме се да синтезираме в много малко страници възможно 
най-голямо количество информация, прибягвайки до различни схеми и таблици. 
Втората част съдържа упражнения, чиято цел е да затвърдят познанията върху 
граматичните аспекти изложени в първата. Броят им е съобразен с два фактора: 
от една страна, важността на явлението и от друга, количеството изложени данни 
за всяко едно явление в теоретичната част. Предлагаме различни видове 
упражнения: допълване на изречения, преобразуване, заместване, тестове, т.н.  

Надяваме се, че “Да навлезем в испанската граматика”  ще помогне на 
изучаващите испански език да разширят и обогатят своите познания и 
максимално да се доближат до езиковата компетентност на испаноговорящите. 
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Género de los sustantivos 
 
� Sustantivos que cambian de significado, pero no de forma, según pertenezcan a 

un género o a otro.  
      En unos casos se trata de una misma palabra usada en dos sentidos (nombres con 
      dos géneros), como por ejemplo orden y margen; en otros son realmente dos pala- 
      bras de etimología diferente que han coincidido en la forma (homónimos), como el  
      pez y la pez o el corte y la corte. 
  
• el batería - El músico que toca la batería. 
      la batería - En una orquesta, conjunto de instrumentos de percusión. // Conjunto de  
      piezas de artillería. // Conjunto de utensilios de metal empleados en una cocina. //   
      Agrupación de diversos aparatos (acumuladores, pilas, condensadores, etc.)  
      dispuestos en serie o en paralelo. 
      
• el clave -  Instrumento musical que por su forma exterior recuerda al piano de media 

cola,  tiene generalmente dos teclados y pedales. Indispensable para interpretar la 
música de los s. XVI y XVII. Clavicémbalo. 
la clave - Explicación que necesitan algunos libros para ser comprendidos. // Signo 
situado al comienzo del pentagrama para precisar el nombre y la entonación de las 
notas situadas en los distintos espacios y líneas del mismo. 
 

• el crisma – Aceite de oliva mezclado con bálsamo que consagran los obispos el 
Jueves Santo. Usase al administrar el bautismo, la confirmación y el orden. 

      la crisma – Cabeza del hombre. 
 
• el capital -  Cantidad de dinero o bienes.                     

la  capital - Ciudad principal de un país, provincia u otra unidad territorial. 
 
• el cabeza - Persona o cosa más importante entre otras. 

la cabeza - Parte superior del cuerpo humano. 
 

• el frente - Zona en que combaten los ejércitos. // Contacto de una masa de aire frío 
con otra de aire cálido, que provoca nubes y lluvias. 
la frente - Parte superior de la cara. 
 

• el cólera - Enfermedad epidémica muy grave, caracterizada por vómitos y diarreas. 
la cólera - Enfado violento, furia, ira. 

 
• el mañana - Futuro, porvenir. 

la mañana - El tiempo después de hoy. // Tiempo que transcurre desde que amanece 
hasta el mediodía. 
 

• el cometa - Astro formado generalmente por un núcleo poco denso acompañado de 
una larga cola. 
la cometa - Juguete formado por una armazón ligera, que sostiene un papel o una 
tela y que, sujeto a un hilo, se eleva en el aire. 

 
• el corte - Acción o efecto de cortar. 
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la corte - Conjunto de las personas que componen la familia y la comitiva del rey. 
 
• el cura - Sacerdote. 

la cura - Procedimiento para curar. 
 

• el doblez - Parte por donde se ha doblado o plegado una cosa, dobladura. 
      la doblez -  Astucia con que uno obra, dando a entender lo contrario de  
      lo que siente.  
 
• el espada - Torero que mata a los toros en la corrida. // Persona diestra en el manejo 

del arma del mismo nombre. 
la espada - Arma blanca, larga y cortante. 

 
• el guardia - Agente perteneciente a un cuerpo encargado de las funciones de 

vigilancia o de realizar tareas similares. 
la guardia - Conjunto de guardias. 

 
• el guía - Persona que acompaña y orienta a los visitantes forasteros. 

la guía - Lista impresa de datos o noticias referentes a determinadas materias. 
 
• el levita -  Eclesiástico equivalente a un diácono en el medievo. 
      la levita -  Vestidura masculina de etiqueta con faldones largos. 
 
• el ordenanza - Soldado que está a las órdenes de un oficial. // Empleado subalterno 

de ciertas oficinas. 
la ordenanza - Arbitrio, disposición de uno. // Pl. Conjunto de preceptos referentes 
a una materia, comunidad, tropas, etc. 
 

• el orden - Manera de estar colocadas las cosas o de sucederse en el espacio. // 
Orden del día. 
la orden - Acción de ordenar imperativamente algo, mandato. // Orden religiosa, de 
caballería o militar. 

 
• el parte - Comunicación de cualquier clase transmitida por telégrafo, teléfono, 

radio, televisión, etc. 
la parte - Porción indiscriminada de un todo. 

 
• el pendiente - Joya que se lleva colgando de la oreja. 

la pendiente - Cuesta o declive de un terreno. 
 
• el policía - Agente perteneciente a un cuerpo encargado de velar por el orden 

público y la seguridad de los ciudadanos. 
la policía - Conjunto de policías. 

 
• el radio -   En la circunferencia, distancia entre cualquiera de sus puntos y el centro. 

// Elemento químico, cuyo símbolo es Ra. 
la radio - Término general que se aplica al uso de las ondas radioeléctricas. // 
Apócope de ‘radiodifusión’ y ‘radiorreceptor’. 
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• el tema - Asunto o materia de un discurso. 
la tema - Contumacia  o porfía en un propósito o aprensión. // Manía o idea fija de 
un demente. 
 

• el trompeta - Músico que toca el instrumento del mismo nombre. 
la trompeta - Instrumento musical de viento. 

 
• el vocal - Persona que tiene voz en un consejo, una congregación o junta. 

la vocal - Sonido del lenguaje humano producido por la laringe y que varía según la 
forma de la boca, la separación de las mandíbulas y la posición de la lengua, y la 
letra que representa este sonido. 

 
• el rata -  Ladrón que hurta con maña y cautela, ratero. 

la rata -  Mamífero roedor.  
 
• el vista - Empleado de aduanas que registra los géneros. 

la vista - Uno de los cinco sentidos corporales, por el que percibimos la luz y 
reconocemos el color, forma, tamaño y movimiento de los cuerpos. 

 
• el centinela - Soldado que está de vigilancia en un sitio. 

la centinela - Conjunto de centinelas. 
 
• el atalaya -  El que atisba desde la torre del mismo nombre. 

la atalaya - Torre en un lugar de gran visibilidad en tierras fronterizas. 
 
• el recluta - Soldado bisoño. 

la recluta - Conjunto de los reclutas de un año. 
 
• el defensa - Jugador que se ocupa de la defensa en un partido de fútbol.  

la defensa - Acción y efecto de defender. //Razón o discurso con que se defiende 
algo o a alguien en un juicio.   

 
• el comparsa - Persona que en una representación teatral figura pero no habla. 

la comparsa - Conjunto de comparsas.  
 
• el pez - Vertebrado acuático. 

la pez - Sustancia pastosa en caliente y dura en frío, de color negro o pardo, que se 
obtiene como residuo en la destilación de la trementina, los alquitranes y las 
maderas resinosas. 

 
• el moral - El árbol de la mora. 

la moral - Ciencia que trata de las acciones humanas en orden a su bondad o 
malicia. 

 
• el calavera - Hombre vicioso. 

la calavera - Esqueleto de la cabeza. 
 
• el editorial - Sección periodística en que se manifiesta la posición de la publicación 

ante determinados hechos. 
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la editorial - Empresa destinada a editar libros, discos, etc. 
 
• el pelota - Adulador por interés. 

la pelota - Bola de diversa materia y forma, generalmente elástica, con que se 
practican diversos deportes. 
 

• el coma - Estado de sopor profundo que se caracteriza por la pérdida del 
conocimiento, sensibilidad y movilidad. 
la coma - Signo ortográfico (.) que indica una pausa entre dos períodos. 

 
• el gallina - Persona cobarde. 

la gallina - Hembra del gallo. 
 
• el margen - Espacio lateral. 

la margen  - Ribera, orilla. 
 
• el delta - Terreno comprendido entre los brazos de un río en su desembocadura. 

la delta - Cuarta letra del alfabeto griego. 
 

• el Génesis - Libro del Antiguo Testamento. 
la génesis - Origen o principio de algo. 
 

• el haz - Porción atada de mieses, hierba, leña, etc. 
la haz - Tropa ordenada. // Faz. 
 

• el aroma - Perfume. 
la aroma - Flor de aromo. 
 

• el ayuda - Asistente. 
la ayuda - Indemnización. 
 

• el barba - Papel del actor viejo. 
la barba - Del cuerpo. 
 

• el bestia - Persona ruda, bruta. 
la bestia - El animal. 
 

• el cabecilla - Jefe de la banda. 
la cabecilla - Diminutivo de cabeza. 
 

• el canal - Cauce artificial. 
la canal - De la res muerta. 
 

• el contra - Preposición sustantivada: el pro y el contra. 
la contra - Dificultad. 
 

• el dote - Número de tantos en naipes. 
la dote - Cualidades. 
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• el iris - De la paz, de los ojos. 
la Iris - Diosa pagana. 
 

• el justicia - Cargo judicial. 
la justicia - Derecho, razón. 

 
• el Papa - Pontífice. 

la papa - Sustancia alimenticia. 
 
• el sota - Esclavo. 

la sota - Carta de la baraja española. 

LA / UNA >  EL / UN 
 

                                 la / una aula      >    el / un aula 
la / una hacha     >    el / un hacha 

 
la / una + sustantivo femenino con inicial A / HA tónica  >  el / un1 
 

 
    la / una amiga                                                                           a  no tónica 

    la clara agua                                                                              adjetivo intercalado 

    la ancha calle                                                                            a  tónica en adjetivo 

    esta / esa... agua                                                                         demostrativos 

    otra / cada agua                                                                          indefinidos 

    las aguas                                                                                      plural 

    la Ana, la Alba                                                                             nombres propios 
                                                                                                          y patronímicos 
 
    la a, la hache                                                                                 nombres de letras 

siempre femenino 
� Sustantivos cuyos femeninos se forman mediante terminaciones de origen culto. 
                                                           
1 En un estado intermedio de la lengua nos encontramos con “elo niño, ela niña”, que con el tiempo 
pierden la vocal menos resistente en cada caso, quedando “el niño, la niña”. Pero en “ela agua”, la “-a” 
del artículo se confunde con la “a-“ del sustantivo, desapareciendo, y quedando así “el agua”; ese “el” es, 
por  tanto, otra variante combinatoria del artículo femenino que aparece en el contexto señalado. Las dos 
variantes se encuentran en distribución complementaria, es decir, nunca se dan en un mismo contorno, 
pues el uso de cada una de ellas es condicionado por el entorno que la rodea. 
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Masculino Femenino          Ejemplos 

   

‐ Ø 
 
 

- a 
 

 
- e 

 
 

- o 

 
 
 
 
 

- esa 

   abad / abadesa 
   alcalde / alcaldesa 
   barón / baronesa 
   conde / condesa 
   cónsul / consulesa 
   diablo / diablesa (diabla) 
   duque / duquesa 
   guarda / guardesa 
   juglar / juglaresa 
   príncipe / princesa 
   tigre / tigresa 
   vampiro / vampiresa 
   vizconde / vizcondesa 

 
-     a 

 
                  -     e 

 
 

- isa 

   histrión / histrionisa 
   papa / papisa 
   poeta / poetisa 
   profeta / profetisa 
   sacerdote / sacerdotisa 

 
- e 

 
- i 

 
 

-    ina 

   gallo / gallina 
   héroe / heroína 
   jabalí / jabalina 
   rey / reina 
   zar / zarina 

-   Ø -   triz    actor / actriz 
   emperador / emperatriz 

 
 
� Sustantivos que presentan una misma forma en femenino y en masculino 

(homonimia morfológica). El género se manifiesta a través de determinantes o 
adjetivos. La mayor parte de ellos acaban en -ista, -ante, -o, -e, -ta o consonante. 

 
 
 

-ista 

    el / la periodista 
    el / la protagonista 
    el / la artista 
    el / la telefonista 
    el / la pianista 
    el / la comunista 

 
 

- ante2 

    el / la amante 
    el / la cantante 
    el / la estudiante 
    el / la principiante 
    el / la representante 

                                                           
2 Existen muchos vocablos con esta terminación que, sin embargo, varían la –e en –a para el femenino:  
asistente / asistenta   principiante / principianta 
figurante / figuranta   comediante / comedianta 
infante / infanta    intendiente / intendienta 
dependiente / dependienta   farsante / farsanta 
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                   - o     el / la reo 
    el / la testigo 

                   - e     el / la cómplice 
    el / la intérprete 

- ta     el / la aristócrata 
    el / la ácrata 
    el / la idiota 

- consonante     el / la joven 
    el / la mártir 

 
 
� Los nombres referidos a profesiones con desinencia culta tienden a permanecer 

invariables: 
 
el / la médico 
el / la abogado 
 
     No obstante, existe una tendencia de carácter popular a diferenciar masculino /    
     femenino: 
 
el médico / la médica 
el tendero / la tendera 
el juez / la jueza 
 
      Existe también un buen número de palabras que en la versión masculina sugie- 
      ren algo favorable o neutral, en tanto que aplicados a la mujer significan algo  
      peyorativo o de escasa valoración3: 
 
prójimo: cualquier hombre respecto de otro, considerados bajo el concepto de los 
oficios de caridad y benevolencia que todos recíprocamente nos debemos. 
prójima: mujer de poca estimación pública o de dudosa conducta. 
 
gobernante: que gobierna. 
gobernanta: mujer que en los hoteles tiene a su cargo el servicio (limpieza de un piso). 
 
fulano: persona indeterminada o imaginaria. 
fulana: ramera, prostituta. 
 
teniente: cargo militar. 
tenienta: en el lenguaje coloquial y familiar: mujer sorda. 
 
 
� Sustantivos cuyo femenino es un heterónimo (nombre procedente de una 

familia etimológica distinta) del masculino correspondiente. 
 

 
caballo / yegua                                                           padrastro / madrastra 

                                                           
3 Cf. Álvaro García Meseguer, Lenguaje y discriminación sexual, Montesinos, Barcelona,  3ª ed., 1988; 
¿Es sexista la lengua española?, Paidós, Barcelona, 1994 
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caballero / dama                                                         padre / madre 
carnero / oveja                                                            padrino / madrina 
compadre / comadre                                                   potro / jaca 
fray / sor         toro / vaca 
hombre / mujer       varón, macho / hembra 
chivo / cabra        yerno / nuera 
marido / mujer                                                             
 
 
� Sustantivos epicenos. 

Una gran parte de los nombres de animales tienen una sola forma invariable (masculina o femenina), aunque entre esas especies 
haya machos y hembras. Se llaman epicenos: 

 
el buitre      la hormiga 
el mosquito      la liebre 
el vencejo      la pulga 
el ruiseñor      la serpiente 
 
      El sexo se especifica añadiendo “macho” / “hembra”: 
 
el buitre macho        /   el buitre hembra 
la serpiente macho        /   la serpiente hembra... 
 
 
� Sustantivos cuyo cambio de género indica contraposición entre árbol 

(masculino) y fruto (femenino). 
 

almendro / almendra                                                     granado / granada 
avellano / avellana                                                        guindo / guinda 
castaño / castaña                                                           manzano / manzana 
cerezo / cereza                                                              naranjo / naranja 
chirimoyo / chirimoya                                                  olivo / oliva 
ciruelo / ciruela                                                             papayo / papaya 
 
 
� Sustantivos irregulares de árboles. 
 
albaricoque / albaricoquero            membrillo / membrillo, membrillero 
dátil / palma datilera             mora / morera, moral, zarzamora 
higo / higuera               níspola / níspero 
limón / limonero                                              uva / parra, vid                                                           
melocotón / melocotonero 
 
 
� Palabras homónimas. 

No se trata del masculino ni del femenino, sino de palabras léxicas autónomas y con 
significado diferente. 

     
  alambrado / alambrada    pago / paga 
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  anillo / anilla                                                    palo / pala 
  asidero / asidera     partido / partida 
  banco / banca      peso / pesa 
  bando / banda                                                           punto / punta 
  bañero / bañera     ramo / rama 
  barro / barra      rato / rata 
  basto / basta      resto / resta 
  bolo / bola      río / ría 
  bolso / bolsa                                                             rizo / riza 
  brazo / braza       rodillo / rodilla 
  bulo / bula       rótulo / rótula 
  cabezo / cabeza      ruedo / rueda 
  calado / calada      saco / saca 
  caldero / caldera                                                       salero / salera 
  canasto / canasta                                                       sayo / saya 
  cartero / cartera      soldado / soldada 
  cuchillo / cuchilla      suelo / suela 
  foco / foca       taco / taca 
  fondo / fonda       talego / talega 
  fruto / fruta       tallo / talla 
  hierro / hierra      tejo / teja 
  higo / higa       terrero / terrera 
  hormigo / hormiga      tiento / tienta 
  hueso / huesa       tiro / tira 
  huevo / hueva      tizo / tiza 
  joyo / joya       tostado / tostada 
  juro / jura       trazo / traza 
  leño / leña       trigo / triga 
  libro / libra       trío / tría 
  lomo / loma         trombo / tromba 
  madero / madera      trozo / troza 
  mango / manga      tubo / tuba 
  modo / moda       tumbo / tumba 
  nado / nada       velo / vela 
  orlo / orla       zanco / zanca 
 
� Nombres ambiguos o de concordancia vacilante. 
A pesar de que algunos nombres admiten uno u otro género gramatical (detectable a 
través del artículo que se antepone o del calificativo que precede o sigue), no obstante, 
suele predominar uno de los dos géneros en el uso diario y por razones diversas. 

  el / la azúcar1                                                 el / la arte2 
  el / la análisis                                                 el / la énfasis 
  el / la anatema                                                el / la esperma 
  el / la apóstrofe                                               el / la mar3 

                                                           
1 Azúcar es masculino con artículo o demostrativo (el / este azúcar) y normalmente femenino cuando le 
sigue un adjetivo (azúcar blanquilla, morena). En plural siempre se utiliza como masculino: Los 
azúcares de Cuba son mejores que los franceses. 
2 Arte es masculino en singular (el arte romano) y femenino en plural (las bellas artes). 
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� El masculino señala la persona que desarrolla un trabajo y el femenino el 

instrumento, máquina, lugar, etc., con el que o donde aquél se realiza o al 
revés: 

 
 cochero                                                             cochera 
 costurero                                                           costurera 
 lechero                                                              lechera 
 
 
� El masculino (en –o) indica la profesión; el femenino (en –a) designa la ciencia: 

 
  aerostático                                                    aerostática 
  astrofísico                                                     astrofísica 
  dramático                                                      dramática 
  físico                                                             física 
  gramático                                                      gramática 
  matemático                                                    matemática 
  músico                                                           música 
  político                                                          política 
  químico                                                         química 
  retórico                                                          retórica 
 
� Las terminaciones de masculino y femenino designan la persona, mientras la 

terminación femenina indica el instrumento o la máquina ( en –or, -ora): 
 
  ametrallador                                                    ametralladora 
  batidor                                                             batidora 
  cosechador                                                      cosechadora 
  prensador                                                        prensadora 
  tejedor                                                             tejedora 
  zurcidor                                                           zurcidora 
 
� Los cultismos de origen griego terminados en –ma son masculinos.  
      En la lengua griega pertenecían al género neutro pero, al pasar al español, fueron  
      asimilados al género masculino: 
 

                                                                                                                                                                          
3 El mar es la expresión más corriente; los hablantes de la costa emplean la mar con mayor frecuencia y 
hay abundantes ejemplos en la lengua literaria y en el lenguaje de los meteorólogos. 

  axioma      fonema 
  clima       idioma 
  cosmonauta      melodrama 
  crucigrama                                     monograma 
  diafragma      morfema 
  diagrama      panorama 
  dilema                                                            poema 
  diploma      problema 
  drama                                                                      programa 
  emblema      síntoma 
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  enigma                                                                     sistema 
  epigrama                                                         sofisma 
  esquema                                                                   telegrama 
  fantasma       tema 
   

 
      Hay nombres femeninos terminados en – ma, como: 
 
  apostema      estratagema 
  flema         lema 
  diadema      tema (terquedad, idea fija...) 
 
     que fueron asimilados al femenino. 
 
     Existen muchos otros sustantivos terminados en –ma pero que no tienen nada que  
     ver con el neutro griego, como por ejemplo: 
 
  la cama      la llama 
  la goma      la retama...etc. 
 
 
� La terminación –o  implica valor femenino en las formas abreviadas de algunos 

femeninos compuestos:  
 
                                                      la foto (fotografía) 
            la moto (motocicleta) 
                                                      la radio (radiodifusión) 

                                                la polio (poliomielitis), etc. 
 
 
� Existen otros pocos terminados en –o que son femeninos como: 
 
  mano       nao 
  dinamo      seo 
 
 
� Los sustantivos terminados en –í  son masculinos: 
 
  alcalí       rubí 
  alhelí       tahalí 
  berbiquí      zahorí 
  borceguí      zaquizamí 
  colibrí      zurriburrí 
  neblí 
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      Se exceptúan: 
 
 

  hurí           metrópoli           palmacristi,   etc. 
 
     que son femeninos. 
 
 
� Semánticamente se explica el uso masculino de los nombres de ríos, mares, 

lagos, montes, volcanes, vientos, puntos cardinales, meses, días, equipos de 
fútbol, vinos, etc. 

 
  el Tajo, el Danubio, el Guadalquivir, el Nilo, el Támesis, el Neva; 
  el Mediterráneo, el Caspio, el Mar Negro, el Mar Egeo; 
  el Titicaca, el Ontario, el Erie, el Victoria, el Ladoga; 
  los Andes, los Pirineos, los Urales, los Alpes, los Balcanes; 
  el Etna, el  Vesubio, el Mauna Loa, el Vulcano; 
  el Levante, los Alisios, los Monzones, el Cierzo; 
  el Este, el Oeste, el Norte, el Sur; 
  enero, febrero, marzo, abril, etc.; 
  lunes, martes, miércoles, etc.; 
  el Real Madrid, el Zaragoza, el Barcelona, el Celta, el Betis, etc. 
  el Rioja, el Ribeiro, etc. 
 
 
� La misma explicación recibe el uso de los femeninos de los nombres de las 

letras: 
 

la a, la be, la ce, la che, la de, la e, la efe,  etc. 
 
      Y también de las islas: 
 

las Canarias, las Baleares, las Malvinas, etc. 
 
 
� Género de las ciudades. 

Los nombres de ciudades, provincias y reinos siguen, por lo general, el género que 
corresponde a su terminación: -o para el masculino y  -a  para el femenino: 
 

    España eterna. 
                                   Sevilla preciosa. 

                                               Bilbao caluroso. 
 
     Si la terminación es indistinta en cuanto al género, entonces éste, por lo general,  
     es masculino: 
 
                                                Madrid festivo. 
                                                Cádiz plateado. 
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     No obstante, cuando los nombres de ciudad van acompañados de todo, medio, un,  
     propio y mismo, suelen tener una concordancia masculina, incluso si el nombre de la  
     población acaba en –a: 
 
                                                  Todo Granada. 
                                                  Medio Salamanca. 
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Número de los sustantivos 
 
� Sustantivos que no tienen singular y se emplean preferentemente en plural 

(pluralia tantum). En algunos casos el significante se emplea también en 
singular pero con un significado léxico distinto. 

 
Absolvederas – Facilidad de algunos confesores en absolver. 
Adentros – Interior de nuestra mente o ánimo. 
Afueras – Alrededores de una población. 
Aguaderas – Angarillas para llevar agua. 
Albricias – Regalo que se da o se pide con motivo de un fausto suceso. 
Alicates – Pequeña herramienta de dos brazos que se emplea para sujetar, cortar, etc. 
Alrededores – Contornos de un lugar. 
Ambages – Rodeos de palabras para no explicar claramente una cosa. 
Anales – Relaciones de sucesos por años. Confeccionados por los más diversos pueblos 
de la antigüedad, constituyen la forma más antigua de la historia. Actualmente se da este 
nombre a algunas publicaciones de periodicidad anual y de carácter científico o técnico. 
Andaderas – Aparato para que el niño aprenda a andar sin caerse. 
Andas – Tablero sostenido por dos varas paralelas para llevar personas o cosas en 
procesión. // Féretro con varas para llevar a los muertos. 
Angarillas – Armazón que consiste en dos varas horizontales en medio de las cuales se 
coloca un tablero para transportar objetos a mano. // Armazón de cuatro palos clavados 
en cuadro, de los que penden unas bolsas para transportar objetos sobre las caballerías. 
// Aguaderas. // Vinagreras. 
Anteojos – Instrumento óptico binocular para ver objetos lejanos.// Gafas. 
Antiparras – Gafas. 
Añicos – Pedazos pequeños en que se divide alguna cosa al romperse. 
Arraigadas – Cabos o cadenas para seguridad en las embarcaciones. 
Asentaderas – Nalgas. 
Bártulos – Cosas heterogéneas que se manejan para algo o que constituyen la propiedad 
de alguien. 
Bienes – Hacienda, riqueza, caudal. 
Bragas – Prenda interior que usan las mujeres y cubre desde la cintura o cadera hasta el 
principio del muslo, con aberturas para el paso de las piernas. 
Caldas – Baños de aguas minerales calientes. 
Calendas – En el antiguo cómputo romano y en el eclesiástico, primer día de cada mes. 
Celos – Sentimiento penoso experimentado por una persona por ver que otra, cuyo 
cariño o amor desearía para sí sola, lo comparte con una tercera, o por ver que otra 
persona es preferida a ella misma por alguien. 
Comicios – Reuniones y actos electorales. 
Completas – Parte de los rezos de los Oficios Divinos. 
Conveniencias – Necesidades físicas (orinar, etc.). 
Cortes – Órgano legislativo español. 
Cosquillas – Sensación que se experimenta en algunas partes del cuerpo cuando son 
ligeramente tocadas y que suele provocar risa. 
Creces – Aumento aparente de volumen del trigo, sal, etc., cuando se traspala. // Fig. 
Posibilidad de hacerse mayor una cosa. 
Credenciales – Documentos que un embajador recientemente acreditado ante un 
Gobierno debe presentar en público al jefe del Estado que le recibe. 
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Creederas – Demasiada facilidad en creer. 
Creencias – Convicciones religiosas o políticas que tiene una persona o grupo. 
Deberes – Ejercicios que los alumnos deben hacer en casa. 
Despabiladeras – Tijeras con que se despabila la luz artificial. 
Desposorios – Acción de desposarse. // Ceremonia con que se realiza. 
Efectos – Objetos pertenecientes a una persona. 
Efemérides – Libro que refiere los hechos de cada día. // Sucesos notables ocurridos en 
diferentes épocas un número exacto de años antes de un día determinado. 
Enseres – Utensilios, muebles, instrumentos necesarios en una cosa o para el ejercicio 
de una profesión. 
Espejuelos – Gafas. 
Esponsales – Mutua promesa que se hacen y aceptan el varón y la mujer. 
Esposas – Manillas de hierro con que se sujeta a los presos por las muñecas. 
Exequias – Honras fúnebres. 
Existencias – Mercancías existentes en un almacén o tienda. 
Expectativas – Posibilidades de futuro. 
Expensas – Gastos, costas. 
Extramuros – Fuera del recinto de una ciudad, lugar, etc. 
Facciones – Cualquier parte del rostro humano. 
Facilidades –  Situación, condiciones, etc., que hacen fácil o posible la consecución de 
algo. 
Fauces – Parte posterior de la boca de los mamíferos. 
Finanzas –  Conjunto de actividades relacionadas con el dinero. 
Fuerzas – Tropa o gente de guerra y demás aprestos militares. 
Gafas – Aparato para mejorar la vista, que se engancha detrás de las orejas. 
Gemelos – Instrumento óptico para ver a distancia, anteojos. 
Grillos – Conjunto de dos grilletes con un perno común para impedir que un preso ande. 
Honras – Exequias. 
Idus – En el antiguo calendario romano, el 15 de marzo, mayo, julio y octubre, y el 13 
de los restantes meses. 
Infulas – Presunción o vanidad. 
Intramuros – Dentro de una ciudad, villa, etc. 
Laudes – Parte del oficio divino que se dice después de maitines. 
Letras – Literatura o estudios de humanidades. 
Maitines – Primera de las horas del oficio divino. 
Mayores – Progenitores o antepasados. 
Medios – Bienes. 
Modales – Acciones externas de una persona que revelan su buena o mala educación. 
Nupcias – Boda. 
Pantalones – Prenda de vestir que se ciñe al cuerpo en la cintura y baja cubriendo cada 
pierna hasta los tobillos. 
Partes – Organos sexuales. 
Penates – Divinidades romanas tutelares de los domicilios y sus habitantes. 
Pertrechos – Instrumentos, herramientas, etc., necesarios para cierto fin. 
Pinzas – Instrumento de metal a manera de tenacillas que sirve para coger o sujetar 
cosas menudas. 
Polvos – Cosmético reducido a polvo, especialmente para aplicarlo sobre el cutis. 
Posaderas – Nalgas. 
Posibles – Medios. 
Preces – Ruegos, súplicas, oraciones. 
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Prismáticos – Anteojos en cuya estructura entra algún prisma. 
Quevedos – Lentes de forma circular con armadura para que se sujete en la nariz. 
Tenazas – Herramienta de dos brazos que sirve para sujetar fuertemente una cosa, 
cortarla o arrancarla. 
Termas – Baños públicos de los antiguos romanos. 
Testimoniales – Instrumento auténtico que asegura y hace fe de lo contenido en él. 
Tijeras – Instrumento compuesto de dos hojas de acero que sirve para cortar. 
Tinieblas – Oscuridad, sombra, falta de luz. 
Trabajos – Penalidades, apuros o dificultades. 
Trizas – Pedazos pequeños de una cosa rota. 
Vacaciones – Descanso temporal de una actividad habitual, principalmente del trabajo 
remunerado o de los estudios. 
Vísperas – Parte de los rezos de los Oficios Divinos. 
Víveres – Comestibles. 
Zarandajas – Cosas menudas de poca importancia. 
 
� Plural de los sustantivos cuya estructura fonética no es común en español.  
      Se trata de extranjerismos de vario origen (sobre todo galicismos y anglicismos) 
      que presentan un grado desigual de integración. A continuación, ofrecemos una 
      lista con los casos más usuales. 
 
álbum / álbumes  
anorak / anoraks  
argot / argots  
ballet / ballets  
bengalí / bengalíes  
bidé / bidés  
bikini / bikinis 
bistec (bisté) / bistecs (bistés)  
bloc / blocs  
boicot / boicots  
boutique / boutiques  
bufé (bufet) / bufés (bufets)  
bungaló / bungalós  
cabaré / cabarés  
café / cafés  
campus / campus  
canapé / canapés  
capó /capós  
carné (carnet) / carnés (carnets)1 
casete / casetes  
chalé (chalet) / chalés (chalets) 
chaqué / chaqués 
chasis / chasis 
cliché / clichés 
clímax / clímax   
clon / clones 
                                                           
1 Sobre la formación del plural de los galicismos terminados en –t o –et, véase M. Alvar Ezquerra, 
“Carné, Carnet, Carnés, Carnets y similares” en Español Actual, Nº59, 1993, Arco/Libros, Madrid, pp.61-
62 
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club / clubes  
cóctel / cócteles   
colage (collage) / colages (collages) 
complot (compló) / complots (complós) 
complot / complots 
confeti / confetis 
córner / corners 
debut / debuts 
déficit / déficit 
desiderátum / desiderata 
dominó / dominós 
dossier / dossiers 
dúplex / dúplex 
elepé / elepés 
entrecot / entrecots 
eslogan / eslóganes 
esmoquin / esmóquines 
esnob / esnobs  
esquí / esquís  
estándar / estándares  
fax / fax  
filme / filmes 
flas (flash) / flases (flashes)  
frac / fraques (fracs)  
gag / gags  
gánster / gansters 
gigoló / gigolós  
gueto / guetos  
güisqui (whisky) / güisquis (whiskys) 
hippy / hippies  
hobby / hobbies  
jersey / jerséis  
lord / lores 
majorette / majorettes  
maniquí / maniquís o maniquíes  
menú / menús  
parqué / parqués  
paté / patés  
pirulí / pirulís  
plató / platós  
poni / ponis  
popurrí / popurrís  
pub / pubs  
rally / rallies 
récord / récords  
robot / robots  
sándwich / sandwiches  
sketch / sketchs  
sofá / sofás  
souvenir / souvenirs  



 23
 
 
 
 

suéter / suéteres  
suite / suites  
superávit / superávit  
tabú / tabúes (tabús)  
tándem / tándem  
telefilme / telefilmes  
télex / télex  
tic / tics  
tótem / tótemes  
vermut / vermuts 
yupy / yupies 
 
 
� Las palabras polisilábicas terminadas en la consonante –s  y –x de acentuación 

llana o esdrújula presentan sincretismo de singular y plural. El sincretismo se 
resuelve en la secuencia sintáctica con la ayuda del artículo o con las formas de 
los pronombres y adjetivos. 

 
el / los ántrax           el / los fórceps 
el / los atlas            la / las glotis 
el / los bíceps                                                       el / los lunes (martes, miércoles, etc.) 
el / los brindis                                 el / los tórax 
la / las crisis                                                          el / los virus 
la / las dosis                                             
 
� Plural de los nombres compuestos. 
 
• La regla general tiende a aplicar la flexión del plural al segundo elemento de la 

composición, siguiendo así el uso más común del español: quitasol / quitasoles. 
      Dentro de los compuestos que se atienen a esta norma general, se dan  las 
      siguientes clases: 
 
• Compuestos del tipo “verbo + sustantivo en singular”: 
alzapaño / alzapaños 
cubreobjeto / cubreobjetos 
matapolvo / matapolvos 
pasatiempo / pasatiempos 
taparrabo / taparrabos 
 
• Compuestos del tipo “sustantivo en singular + sustantivo en singular”: 

aguanieve / aguanieves 
bocacalle / bocacalles 
bocamanga / bocamangas 
 
• Compuestos del tipo “adjetivo en singular  + sustantivo en singular” 
mediodía / mediodías 
medianoche / medianoches 
vanagloria / vanaglorias 
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• Compuestos del tipo “sustantivo en singular + adjetivo en singular”: 
alicaído / alicaídos 
boquiabierto / boquiabiertos 
manilargo / manilargos 
ojinegro / ojinegros 
patitieso / patitiesos 
puntiagudo / puntiagudos 
cabizbajo / cabizbajos 
 
• Compuestos del tipo “adjetivo + adjetivo”: 
agridulce / agridulces 
blanquiazul / blanquiazules 
rojiblanco / rojiblancos 
sordomudo / sordomudos 
 
• Otro tipo de compuestos, que probablemente no se han consolidado 

definitivamente como tales, añade la terminación de plural al primer elemento, 
tanto si la palabra se escribe con los dos elementos juntos como separados: 

 
• Compuestos del tipo “pronombre + verbo”: 
cualquier / cualesquier 
cualquiera / cualesquiera 
quienquier / quienesquier 
quienquiera / quienesquiera 
 
• Compuestos del tipo “sustantivo + sustantivo”: 
casa – cuna / casas - cuna 
café – teatro / cafés - teatro 
hombre – clave / hombres - clave 
coche – cama / coches – cama 
fecha límite / fechas límite 
premio estrella / premios estrella 
 
• Compuestos del tipo “sustantivo + de + sustantivo”: 
ojo de buey / ojos de buey 
molino de viento / molinos de viento 
 
• Compuestos que sólo se usan en la forma de plural. 

Presentan sincretismo de número, es decir, tienen idéntica forma en singular y 
en plural. Son compuestos del tipo “verbo + sustantivo en plural”: 

 
el / los abrelatas 
el / los cortafuegos 
el / los cortaplumas 
el / los cortauñas 
el / los cuentagotas 
el / los cumpleaños 
el / los espantapájaros 
el / los guardarropas 

el / los lanzagranadas 
el / los paracaídas 
el / los portafolios 
el / los rascacielos 
el / los rompecorazones 
el / los sacacorchos 
el / los saltamontes
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• Compuestos que carecen de plural.  
      En general son los que constan de un segundo elemento verbal: 
 
hazmerreír 
quitaipón 
 
• Compuestos que flexionan en ambos componentes (adjetivo + sustantivo). 

Esto sólo se da cuando el compuesto se “siente” escasamente como tal: 
 
bellavista   /   bellasvistas 
gentilhombre   /   gentileshombres 
ricahembra       /   ricashembras 
ricohombre   /  ricoshombres 
guardia civil    /    guardias civiles (que puede admitir incluso la 
                                                           variante “guardiaciviles”) 
 
� Nombres y pronombres que carecen de plural (singularia tantum): 
 
la sed, la salud, la pereza, el  pánico, el caos, la nada, algo, nada, alguien, nadie, cada,  
lo (+adjetivo) 
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Sustantivos colectivos 
 
� El colectivo es un sustantivo que, en singular, denota un número determinado o 

indeterminado de personas u objetos. 
Puede tratarse de una totalidad: ganado, flota,  o de un grupo: coro, equipo. 
Los primeros pueden ser usados partitivamente, y no como numerales, por lo que no 
pueden llevar artículo: 
     Ej. Vende ganado. 
Los segundos, por el contrario, pueden ser empleados como numerales y, por lo tanto, 
van encabezados por un artículo: 
     Ej. Salieron al campo los equipos de fútbol. 
También existe lo que se denomina nombre colectivo de género. Se trata de un 
sustantivo que en singular comprende todo un género de cosas múltiples: 
     Ej. Cosechó trigo en su campo. 
Se diferencia respecto del nombre en singular usado en forma genérica porque éste tiene 
valor representativo y no puede ser empleado partitivamente (no se puede decir *Traía 
perro a casa.) 
Algunos de los nombres colectivos son específicos, es decir, se descubre en ellos la 
naturaleza de los objetos que componen el conjunto: 
     el ejército, la muchedumbre, la arboleda, la parroquia. 
Otros no son específicos y agrupan a entidades de naturaleza variada: 
     el grupo, el montón, la serie. 
En cuanto al aspecto morfológico, algunos presentan morfemas de derivación: 
     la bandada, el viñedo, la arboleda. 
Otros proceden de adjetivos: 
     el público. 
Otros, por metonimia, designan la materia de las cosas que lo componen: 
     la cuerda y el metal (los instrumentos de cuerda y metal o los músicos que tocan 
dichos instrumentos), la plata (el conjunto de objetos de plata que pertenecen a una casa 
o a un ajuar). 
 
 
Alameda – sitio poblado de álamos // paseo con álamos 
Alumnado –  conjunto de alumnos 
Archipiélago –  conjunto de islas 
Auditorio –  conjunto de oyentes 
Avellanal (avellanar, avellanedo) – terreno poblado de avellanos 
Banda – conjunto organizado (por ej. de ladrones) 
Bandada (averío) –  conjunto de pájaros 
Barrizal – conjunto de barro 
Bosque (arboleda) –  conjunto de árboles 
Cañaveral – sitio poblado de cañas 
Castañar - terreno poblado de castaños 
Clero –  conjunto de clérigos 
Clientela – conjunto de clientes 
Constelación – agrupación de estrellas 
Cordaje – conjunto de cuerdas 
Cordillera – serie de montañas enlazadas entre sí 
Coro –  conjunto de cantantes 
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Cubertería – conjunto de cubiertos 
Ejército –  conjunto de militares 
Encinar – sitio poblado de encinas 
Enjambre –  conjunto de abejas 
Equipo –  conjunto de deportistas 
Estudiantado –  conjunto de alumnos 
Fauna –  conjunto de animales en una región determinada 
Flora –  conjunto de plantas en una región determinada 
Flota (escuadra: barcos de guerra) –  conjunto de barcos 
Gente – conjunto de personas 
Hayedo – sitio poblado de hayas 
Herbario –  colección de plantas secas 
Hojarasca –  conjunto de hojas secas 
Jauría –  conjunto de perros de cacería 
Juncal (juncar) – terreno poblado de juncos 
Manada –  conjunto de animales salvajes 
Manzanal (manzanar) – terreno poblado de manzanos 
Nogueral – terreno poblado de nogales 
Olivar – sitio poblado de olivos 
Orquesta (banda) –  conjunto de músicos 
Pasaje (cardumen, banco) – grupo  de peces que van juntos en gran número 
Patatal (patatar) – terreno plantado de patatas 
Pedregal – conjunto de piedras 
Perrería –  conjunto de perros 
Piara –  conjunto de cerdos 
Pinar –  sitio poblado de pinos 
Platanal ( platanar) – terreno poblado de plátanos 
Plumaje – conjunto de plumas 
Profesorado –  conjunto de profesores 
Reata – conjunto de caballerías 
Rebaño –  conjunto de ovejas 
Recua – conjunto de animales de carga 
Reglamento – conjunto de reglas 
Robledal (robledo) – lugar poblado de robles 
Rosaleda – terreno poblado de rosales 
Sillería – conjunto de sillas 
Temario – conjunto de temas  
Terceto – conjunto de tres versos / tres voces / tres instrumentos 
Torada – conjunto de toros 
Tropa – conjunto de sargentos, cabos y soldados 
Vacada – conjunto de vacas 
Vecindario – conjunto de vecinos 
Velamen – conjunto de velas 
Viñedo –  conjunto de viñas 
Yeguada – conjunto de yeguas 
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Homónimos sintácticos 
 
� Se trata de casos en los que al menos una de las partes fónicamente 

coincidentes se compone de dos o más palabras. 

abajo / a bajo 
adverbio / preposición a + adjetivo bajo 
 
acerca (de) / a cerca 
locución preposicional (= sobre) / preposición a + adverbio de lugar cerca 
 
adentro / a dentro 
adverbio / modo adverbial 
 
adiós / a Dios 
sustantivo / preposición  a + sustantivo Dios 
 
adonde / a donde 
Si el antecedente de donde está expreso, a y donde se funden en una sola palabra; y si el 
antecedente no está expreso, a y donde permanecen separados. 
 
Cfr. Aquel es el monte adonde nos dirigimos. 
        Iremos a donde quieras. 
 
adondequiera / adonde quiera 
adverbio / adverbio de lugar adonde + 1ª ó 3ª persona sing. del presente de subjuntivo 
del verbo querer 
 
alrededor / al rededor 
adverbio / modo adverbial 
 
aparte / a parte 
adverbio / preposición a + sustantivo parte  
 
apenas / a penas 
adverbio / preposición a + sustantivo penas 
 
aposta / a posta 
adverbio / modo adverbial 
 
aprisa / a prisa 
adverbio / modo adverbial 
 
apropósito / a propósito 
adverbio / modo adverbial 
 
asimismo / así mismo / a sí mismo 
adverbio / modo adverbial / preposición  a + pronombre sí + adverbio mismo 
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comoquiera / como quiera 
conjunción / conjunción como con valor condicional + 1ª ó 3ª persona sing. del presente 
de subjuntivo del verbo querer 
 
conque / con que 
conjunción / preposición con + relativo que 
 
debajo / de bajo 
adverbio de lugar / preposición de + adjetivo bajo 
 
defuera / de fuera 
adverbio / modo adverbial 
 
demás / de más 
pronombre y adjetivo indefinido / preposición de + adverbio más 
 
deprisa / de prisa 
adverbio / modo adverbial 
 
dondequiera / donde quiera 
adverbio / adverbio de lugar donde + 1ª ó 3ª persona sing. del presente de subjuntivo del 
verbo querer o modo adverbial 
 
enfrente / en frente 
adverbio / modo adverbial 
 
enseguida / en seguida 
adverbio / modo adverbial 
 
entretanto / entre tanto 
adverbio; sustantivo / preposición entre + adjetivo indefinido tanto o modo adverbial 
 
medianoche / media noche 
sustantivo (= hora en que el sol está en el punto opuesto al mediodía / adjetivo media + 
sustantivo noche (= el mismo significado, pero con el equivalente a mitad de la noche 
 
padrenuestro / padre nuestro 
sustantivo / sustantivo padre + adjetivo nuestro 
 
pormenor / por menor 
sustantivo / preposición por, con sentido causal + adjetivo menor 
 
porque / por que 
conjunción causal  o final / preposición por + relativo que 
 
porqué / por qué 
sustantivo (= causa, motivo) / preposición por + interrogativo qué 
 
quehacer / que hacer 
sustantivo / conjunción que + verbo hacer 
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quienquiera / quien quiera 
pronombre indefinido / pronombre relativo quien + 1ª ó 3ª persona sing. del presente de 
subjuntivo del verbo querer 
 
sinfín / sin fin 
sustantivo / preposición sin + sustantivo fin  
 
sinnúmero / sin número 
sustantivo / preposición sin + sustantivo número 
 
sino / si no 
conjunción adversativa o sustantivo / conjunción condicional si + adverbio de negación 
no 
 
sinrazón / sin razón 
sustantivo / preposición sin + sustantivo razón 
 
sinsabor / sin sabor 
sustantivo / preposición sin + sustantivo sabor 
 
sinvergüenza / sin vergüenza 
adjetivo / preposición sin + sustantivo vergüenza 
 
sobremanera / sobre manera 
adverbio / modo adverbial 
 
también / tan bien 
adverbio / adverbio tan + adverbio bien 
 
tampoco / tan poco 
adverbio / adverbio tan + adverbio poco 
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Acentuación 
 
� Palabras que en español admiten doble acentuación prosódica. En la lista que 

ofrecemos a continuación, las variantes que aparecen en primer lugar se 
consideran las más frecuentes en el español peninsular. Muchas de ellas se 
oponen sobre la base de los siguientes contrastes: español peninsular / español 
americano, estilo informal / estilo culto o formal, o variante usual / variante 
anticuada o no usual. 

 
afrodisiaco / afrodisíaco (cult.)  
alveolo / alvéolo (cult.)  
amoniaco / amoníaco (cult.)  
austriaco / austríaco (cult.)  
beréber / bereber  
bimano / bímano (no usual)  
cantiga / cántiga (no usual)  
cardiaco / cardíaco (cult.)  
chófer / chofer (Amér.)  
cónclave / conclave (no usual)  
demoniaco / demoníaco (cult.)  
dinamo / dínamo (no usual)  
elegiaco / elegíaco (cult.)  
fríjoles / frijoles (Amér.) 
fútbol / futbol (en algunos países de América) 
gladiolo / gladíolo (cult.)  
hipocondriaco / hipocondríaco (cult.) 
ibero / íbero  
maniaco / maníaco (cult.)  
médula / medula (no usual)  
metempsícosis / metempsicosis  
olimpiada / olimpíada (cult.)  
omóplato / omoplato  
ósmosis / osmosis (no usual)  
pabilo / pábilo (no usual) 
paradisiaco / paradisíaco (cult.) 
pentagrama / pentágrama (no usual) 
polígloto / poligloto (no usual) 
reuma / reúma 
periodo / período (cult.) 
tortícolis / torticolis (no usual) 
policiaco / policíaco (cult.) 
 
� Palabras opuestas por el acento diacrítico o bien acento ortográfico que se em- 
      plea para diferenciar palabras funcionalmente distintas. 
 
de (preposición)          dé (verbo dar) 
Esta casa es de Andrés.                 Dile que me dé todo el dinero. 
 
el (artículo)           él (pronombre) 
El avión salió para Bulgaria.         Compré un regalo para él. 
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este, ese, aquel (determinantes)        éste, ése, aquél  (pronombres)1 
Esta mujer tiene mucho encanto.         Éste se llama Pedro. 

 
aun  ‘incluso, hasta'          aún  ‘todavía’2 
No lo hizo, ni aun lo intentó.         Aún no ha llegado el tren. 
 
mas (conjunción)          más (adverbio de cantidad)  
Te llamé, mas no estabas.          Quiero más café. 

 
mi (posesivo)           mí (pronombre personal)  
Mi hijo tiene mucho talento.         Esta chaqueta es para mí. 
 
se (pronombre)          sé (verbos saber o ser)  
El niño se acuesta muy temprano.         ¡Claro que sé  poner los acentos! 
 
si (conjunción y sustantivo)         sí (pronombre y adverbio afirmativo)  
Si estudias, aprobarás.          Dime que sí y te querré siempre. 
 
te (pronombre personal)         té (sustantivo) 
Te escribiré una carta.          Mi  tía prepara un té muy rico. 
 
tu (posesivo)           tú (pronombre personal) 
Tu casa es muy grande.          Tú eres madrileña, ¿verdad? 
 
solo (adjetivo=solamente)         sólo (adverbio=sin compañía)  
No me gusta estar solo.           Sólo quiero salir a pasear. 

 
que, quien, donde, como, cuanto, cuando,  qué, quién, dónde, cómo, cuánto, 
cuándo, cuál (interrogativos y exclamativos)    cuál (relativos) 
¿Qué quieres?            Devuélveme el libro que te presté. 
Me preguntó cuándo saldría el avión.                                 Te llamaré cuando llegue a casa. 
¡Cuánta gente hay aquí!           Le di cuanto tenía. 
¡Quién lo hubiera dicho!           Quien mucho abarca, poco aprieta. 
 
 
� Vocablos que cambian de significado según la colocación del acento prosódico. 

En unos casos, los más frecuentes, el acento diferencia formas distintas de un 
mismo verbo (llevo / llevó, apagara / apagara, ame / amé); en otros, categorías 
distintas emparentadas léxicamente (legítimo, adj. / legitimo / legitimó, verbo); 
y, finalmente, en algunos otros, categorías distintas no emparentadas 
léxicamente (cántara, sust. / cantara / cantará, verbo). En la lista siguiente 
presentamos ejemplos de los dos últimos grupos. 

 
amo (sust.) / amó (amar) 

amplio (adj.) / amplío (ampliar) / amplió (ampliar)  

                                                           
1 Cuando los demostrativos son pronombres, la colocación de la tilde es potestativa. Es obligatoria sólo 
cuando existe riesgo de anfibología o posibilidad de confusión entre el uso adjetivo y el pronominal:  
Llamaron a aquel marxista. / Llamaron a aquél marxista. 
Las formas neutras esto, eso y aquello, que son únicamente pronombres, se escriben siempre sin tilde. 
2Algunos autores consideran que en la expresión más aun, el adverbio aun, a pesar de que tiene el valor 
de “todavía”, no cumple realmente con la función de adverbio de tiempo que en otros casos, por lo que 
debería escribirse sin tilde: más aun. 
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ánima (sust.) / anima (animar)  
ánimo (sust.) / animo (animar) / animó (animar) 
artículo (sust.) / articulo (articular) / articuló (articular) 
beatífico (adj.) / beatifico (beatificar) / beatificó (beatificar) 
cálculo (sust.) / calculo (calcular) / calculó (calcular) 
cántara (sust.) / cantara (cantar) / cantará (cantar) 
canto (sust.) / cantó (cantar) 
capítulo (sust.) / capitulo (capitular) / capituló (capitular)  
caso (sust.) / casó (casar) 
catálogo (sust.) / catalogo (catalogar) / catalogó (catalogar)  
círculo (sust.) / circulo (circular) / circuló (circular)  
coágulo (sust.) / coagulo (coagular) / coaguló (coagular)  
continuo (adj.) / continúo (continuar) / continuó (continuar)  
crítico (adj. y sust.) / critico (criticar) / criticó (criticar)  
cúbico (adj.) / cubico (cubicar) / cubicó (cubicar) 
depósito (sust.) / deposito (depositar) / depositó (depositar)  
diagnóstico (sust.) / diagnostico (diagnosticar) / diagnosticó  (diagnosticar) 
doméstico (adj.) / domestico (domesticar) / domesticó (domesticar)             
émulo (adj.) / emulo (emular) / emuló (emular) 
específico (adj.) / especifico (especificar) / especificó (especificar) 
estímulo (sust.) / estimulo (estimular) / estimuló (estimular) 
fábrica (sust.) / fabrica (fabricar) 
índico (adj.) / indico (indicar) / indicó (indicar) 
íntimo (adj.) / intimo (intimar) / intimó (intimar) 
lágrima (sust.) / lagrima (lagrimar) 
lástima (sust.) / lastima (lastimar) 
legítimo (adj.) / legitimo (legitimar) / legitimó (legitimar) 
limpio (adj.) / limpió (limpiar) 
líquido (adj. y sust.) / liquido (liquidar) / liquidó (liquidar)  
lúbrico (adj.) / lubrico (lubricar) / lubricó (lubricar)  
lúcido (adj.) / lucido (lucir) 
magnífico (adj.) / magnifico (magnificar) / magnificó (magnificar)  
médico (adj. y sust.) / medico (medicar) / medicó (medicar)  
módulo (sust.) / modulo (modular) / moduló (modular)  
músico (sust.) / musico (musicar) / musicó (musicar)  
náufrago (sust.) / naufrago (naufragar) / naufragó (naufragar)  
número (sust.) / numero (numerar) / numeró (numerar)  
óptimo (adj.) / optimo (optimar) / optimó (optimar)  
óvulo (sust.) / ovulo (ovular) / ovuló (ovular)  
pacífico (adj.) / pacifico (pacificar) / pacificó (pacificar)  
papa (sust.) / papá (sust.) 
perpetuo (adj.) / perpetúo (perpetuar) / perpetuó (perpetuar)  
plática (sust.) / platica (platicar) 
poso (sust.) / posó (posar) 
práctico (adj.) / practico (practicar) / practicó (practicar)  
prédica (sust.) / predica (predicar) 
pronóstico (sust.) / pronostico (pronosticar) / pronosticó (pronosticar)  
próspero (adj.) / prospero (prosperar) / prosperó (prosperar)  
público (adj. y sust.) / publico (publicar) / publicó (publicar)  
réplica (sust.) / replica (replicar) 
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rótulo (sust.) / rotulo (rotular) / rotuló (rotular) 
sábana (sust.) / sabana (sust.) 
sofístico (adj.) / sofistico (sofisticar) / sofisticó (sofisticar) 
súplica (sust.) / suplica (suplicar)  
título (sust.) / titulo (titular) / tituló (titular)  
tráfico (sust.) / trafico (traficar) / traficó (traficar)  
último (adj.) / ultimo (ultimar) / ultimó (ultimar)  
válido (adj.) / valido (validar) / validó (validar)  
varias (adj.) / varías (variar)  
vínculo (sust.) / vinculo (vincular) / vinculó (vincular) 
 
� Palabras que cambian el lugar del acento según estén en singular o plural. Se 

trata igualmente de cultismos.  
 
                   régimen                                        regímenes 
                   espécimen                                    especímenes 
                   carácter                                         caracteres 
 
La acentuación sigue el esquema del latín originario: règimen / regìmina, spècimen / 
specìmina, charàcter / charactères. Dentro de las pautas acentuales del español sólo se 
justifica la forma del plural de los dos primeros ejemplos: el desplazamiento acentual 
evita la acumulación de sílabas átonas después de la tónica. Pero en el tercer ejemplo, 
no existe ningún motivo para no conservar el puesto del acento del singular. 
 
 

 
APORTACION / APORTACIÓN / aportación                 mayúscula: acento opcional 
 
Cinco o seis / 5 ó 6                                                             o entre números: acento 
 
Cefalotórax / decimoséptimo   √   asimismo / tiovivo      UNIDAS 
                                            Acento sólo cuando lo lleva la segunda palabra 
 
Físico-químico / guía-catálogo                                            SEPARADAS POR GUION 
                                            Con acento las dos palabras 
 
Cortésmente / ágilmente   √  claramente / tontamente      ADVERBIOS 
                                             El adverbio mantiene el acento del adjetivo 
 
Cayose                                                                                  VERBO + PRONOMBRE 
Dele                                    
                                             El verbo no se acentúa3 
                                                           
3 En el Esbozo de una nueva gramática de la lengua española, la Real Academia Española en su apartado 
de «Ortografía» (punto H, pp. 142-143) defendía que las formas verbales monosilábicas y las formas 
agudas, seguidas de un solo pronombre enclítico, se atienen al uso ortográfico que tenían cuando se 
empleaban solas: 
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         Los pronombres y  adverbios interrogativos  y  exclamativos:  

         ¡Qué alto! / ¡Cuánto pesa! / ¿Qué dices? / ¿Cuándo llegas? ... 
 
         No sé cuánto pesa. / Ha preguntado cuándo llegas. / No sé qué pasa. ... 
 
                                                   Acento siempre 
 
 
 
Los nombres extranjeros se escribirán, en general, sin ponerles ningún acento que no 
tengan en el idioma a que pertenecen; pero podrán acentuarse a la española cuando lo 
permitan su pronunciación y grafía nacionales: 
 

Wagner o Wágner,  Edison o Édison, Lyon o Lyón, Vazov o Vázov, etc. 
 
Si se trata de nombres geográficos, ya incorporados al español o adaptados a su 
fonética, tales nombres no se han de considerar extranjeros y habrán de acentuarse 
gráficamente de acuerdo con las leyes generales: 
 

París, Berlín, Turín, Nápoles, Támesis, etc. 
 
 
 
Los vocablos latinos se acentuarán de acuerdo con las reglas que regulan este aspecto en 
el español: 
 

réquiem, desiderátum, quórum, tándem, accésit, etc. 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                                                          
dé + le = déle 
cayó + se = cayóse 
partió + se = partióse 

Pero en la nueva Ortografía de la lengua española de la Real Academia Española (Madrid, 1999, pp. 52-
53), se simplifica todo el sistema, adaptando estos casos a las normas generales de acentuación del 
español, y así puede leerse: 

«Las formas verbales con pronombres enclíticos llevan tilde o no de acuerdo con las normas 
generales de acentuación.» 

Y, de este modo, tendríamos que modificar los ejemplos anteriores: 
dé + le = dele 
cayó + se = cayose 
artió + se = partiose 
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Adjetivos 
 
� Adjetivos derivados de un mismo sustantivo susceptibles de ser confundidos. 
 
• agricultura / agrario, agrícola 
agrícola.  Relativo al cultivo la tierra. 
agrario, -a.  Relativo al campo o a la estructura socioeconómica de explotación de la 
tierra. 
 
• alimento, alimentación / alimentario, alimenticio  
alimentario, -a.  Relativo a los alimentos o a la alimentación.  
alimenticio, -a.  Que alimenta, nutritivo. 
 
• calor / caliente, caluroso, cálido, acalorado 
caliente. De temperatura superior a la normal en el cuerpo humano. 
caluroso, -a. Que siente o causa calor. // Fig. Que indica adhesión o buena acogida. 
cálido, -a. Que da calor. // Relativo al clima o países muy calientes. // En pintura, 
relativo al colorido en que predominan los tonos dorados o rojizos. 
acalorado, -a. Hablando de sucesos, reciente. // Relativo a discusiones o disputas muy 
vivas. 
 
• campo / campero, campesino, campestre 
campero, -a.  Relativo al campo. Usase casi exclusivamente para hablar de fiestas y de 
cierto tipo de calzado. 
campesino, -a.  Relativo a la vida y a las labores propias del campo. 
campestre.  Dícese de las fiestas, reuniones, excursiones, comidas, etc., que se celebran 
en el campo.  También se dice de paisajes, escenas, etc. 
 
• capital / capitalino, capitalista  
capitalino, -a. Relativo a la capital, es decir, la ciudad más importante de un país. 
capitalista. Del capital o del capitalismo. 
 
• carne / carnal, cárnico 
cárnico, -a.  Correspondiente a la parte comestible de los animales.  
carnal. Relativo a la parte material del hombre, particularmente como asiento de la 
sensualidad, por oposición al espíritu. 
 
• centro / central, céntrico 
central.  Situado en el centro.// Esencial, importante.  
céntrico, -a.  Se aplica a lo que constituye el centro geométrico de algo o está en él, 
particularmente a lo que está en el centro de una población. 
 
• cielo / celeste, celestial 
celeste.  Relativo a la esfera que rodea la Tierra. 
celestial.  Relativo a la gloria o morada de los bienaventurados. 
 
• día / diario, diurno 
diario.  Que sucede todos los días. 
diurno.  Perteneciente al día (en oposición a nocturno). 
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• hermano / fraternal, fraterno 
fraternal, Dícese de la relación que se asemeja a la existente idealmente entre hermanos. 
fraterno, -a.  Relativo a los hermanos.// Dícese de la relación que se asemeja a la 
existente idealmente entre hermanos. 
 
• hombre / humano, humanista, humanitario 
humano, -a. Del hombre. // Fig. Se aplica a quien se solidariza con sus semejantes, es 
afable con ellos, o intenta comprenderles. 
humanista. Persona instruida en humanidades. 
humanitario, -a. Que mira o se refiere al bien del género humano. // Benigno, caritativo. 
 
• industria / industrial, industrioso 
industrial. Perteneciente o relativo al conjunto de operaciones materiales ejecutadas 
para la obtención de diversos productos.  
industrioso, -a.  Que obra con maña, destreza o aplicación en la realización de una cosa. 
 
• leche / lácteo, lechero, lechal 
lácteo, -a. Relativo a la leche y sus derivados.  
lechero, -a.  Relativo a lo que produce leche. 
lechal. Aplícase al animal de cría que mama, especialmente al cordero. // Aplícase a las 
plantas y frutos que tienen un zumo blanco. 
 
• lengua / lingual, lingüístico 
lingual. Perteneciente al órgano muscular situado en la cavidad de la boca de los 
vertebrados. 
lingüístico, -a.  Relativo a la lengua en tanto que sistema de comunicación. 
 
• lujuria / lujuriante, lujurioso 
lujuriante.  Exuberante.  Aplícase especialmente a la vegetación.  
lujurioso, -a.  Dado o entregado a la lujuria. 
 
• madre / maternal, materno 
maternal. Dícese del comportamiento que se asemeja al propio idealmente de una 
madre. 
materno, -a.  Relativo a la madre. 
 
• muerte / mortal, mortífero 
mortal. Sujeto a la muerte. Dícese del hombre por antonomasia. // Que ocasiona o puede 
ocasionar la muerte. // Fig. Dícese de la pasión que mueve a desear a uno la muerte. // 
Fig. fatigoso, abrumador. // Fig. Concluyente, decisivo. 
mortífero, -a. Que ocasiona o puede ocasionar la muerte. 
 
• mundo / mundano, mundial 
mundial Relativo al mundo en tanto que el conjunto de todas las cosas existentes en la 
Tierra. 
mundano, -a.  Relativo a la sociedad elegante.// Dícese de la persona que atiende 
demasiado a los placeres del mundo. 
 
• padre / paternal, paterno 
paternal.  Dícese del comportamiento que se asemeja al propio idealmente de un padre. 
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paterno, -a.  Relativo al padre. 
 
• paz / pacífico, pacifista 
pacífico, -a. Quieto, sosegado, amigo de la paz. // No alterado por luchas o discordias. // 
Sin oposición, contradicción o alteración en su estado. 
pacifista. Dícese del partidario del pacifismo. 
 
• piedra / pétreo, pedregoso 
pétreo, -a.  Hecho de piedra. 
pedregoso, -a. Cubierto de piedras. 
 
• policía / policiaco, policial 
policiaco, -a.  Dícese de las obras de ficción cuyo tema es la búsqueda del culpable de 
un delito. 
policial. Relativo a la policía. 
 
• provincia / provincial, provinciano  
provincial. Perteneciente o relativo a una provincia.  
provinciano, -a.  Que tiene estrechez de espíritu y apego excesivo a la mentalidad o 
costumbres particulares de una provincia. 
 
• sol / solar, soleado 
solar. Del sol. 
soleado, -a. Claro, lleno de luz y de sol  (día soleado, habitación soleada, etc.). 
 
• tierra / terráqueo, terrenal, terreno, terrestre  
terráqueo, -a. Aplícase únicamente al globo o esfera terrestre.  
terrenal. Relativo a la tierra en contraposición al cielo.  
terreno, -a.  Relativo a la tierra en contraposición al cielo.  
terrestre.  Relativo al planeta Tierra.// Relativo a la tierra en contraposición al cielo y al 
mar.// Relativo a la tierra en contraposición al cielo. 
 
 
� Sustantivos cuyo adjetivo proviene de otra familia etimológica o de la misma 

familia pero, por ser cultismo, ya resulta difícil de ser reconocido por muchos 
hablantes. 

 
agua – hídrico, hidráulico 
azufre – sulfúreo 
barco – naval 
blancura - albo 
boca – oral 
boda – nupcial 
bolsa (de valores) – bursátil 
bosque – forestal 
caballo – ecuestre, hípico, equino 
cabra – caprino 
calor – térmico  
campo – agrario, rural, rústico 
cara – facial 

carta – epistolar 
caza – cinegético 
cerdo – porcino 
ciudad – urbano 
cocina (actividad) – culinario 
color – cromático 
corazón – cardiaco 
correo(s) – postal 
cuerpo – somático 
dedo(s) – digital, dactilar 
derecho - jurídico 
dinero – pecuniario, crematístico 
dios – divino 
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domingo – dominical 
eje – axial 
ejército–castrense,militar, marcial 
escritura – gráfico 
espalda – dorsal 
estado - estatal 
estrella - estelar 
excremento – escatológico 
fábrica – fabril 
fuego – ígneo 
ganado – pecuario 
gobierno - gubernamental 
guerra – bélico 
hermano – fraterno 
hierro – férreo 
hijo(s) – filial 
hogar – doméstico 
hombre – humano, masculino 
hueso – óseo 
iglesia - eclesiástico 
imagen – icónico 
isla – insular 
joven(es) – juvenil 
juego – lúdico 
lado – lateral 
lago – lacustre 
lágrima - lacrimógeno 
leche – lácteo 
lengua – lingual, lingüístico 
lugar - local 
llama - flameante 
lomo – lumbar 
mañana – matinal, matutino 
mujer – femenino 
nariz – nasal 

niño - pueril 
noche - nocturno 
norte – septentrional 
obispo – episcopal 
oído – auditivo 
ojo(s) – ocular 
ombligo - umbilical 
oreja - auricular 
oro - áureo 
oveja – ovino 
pecho – pectoral 
pelo – capilar 
perro – canino 
piedra - pétreo 
piel – cutáneo, dérmico 
pintura – pictórico 
pueblo – popular 
rey(es) – real, regio 
riñón – renal 
río – fluvial 
sentido – sensorial 
serpiente - ofídico 
siglo – secular 
sueño – onírico 
sur – meridional 
tarde – vespertino 
tejido – textil 
tierra – telúrico 
trabajo – laboral 
vaca – bovino 
veneno - ponzoñoso 
verano - veraniego 
viento – eólico 
vista – visual 

 
 
� Adjetivos que cambian de significado según se usen con ser o estar: 
 
Adjetivo                Ser                                 Estar 
 
abierto comunicativo                    resultado de  abrir 
aburrido producir aburrimiento               sentir aburrimiento 
atento servicial, amable                    prestar atención 
bajo de corta estatura                    (bajo de moral) deprimido 
bueno honesto, noble                    con salud, tras una enfermedad/ 
                     tener buen sabor/ coloq. 
                     físicamente atractivo 
callado hablar poco habitualmente        no estar hablando (estado) 
cansado producir cansancio                    sentir cansancio 
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católico que profesa el catolicismo        (no estar muy católico) no estar 
                     bien de salud 
considerado ser respetuoso hacia los            (bien, mal considerado) referencia a   
                                 demás                                         la opinión general sobre algo o  
                                                                                    alguien  
decente honesto, honrado                    presentable, sin lujo y con limpieza 
                                                                                    y aseo / de buena calidad o en  
                                                                                   cantidad suficiente 
delicado sensible                    con problemas de salud 
despierto listo, inteligente                    no estar durmiendo 
dispuesto educado, servicial                    preparado, (dispuesto a) con  
                                                                                    intención de 
fresco descarado, poca educación       poco abrigado / equivocado 
grave serio                    muy mal de salud 
joven tener pocos años                       aparentar pocos años 
interesado egoísta, sentirse atraído            sentir interés por algo, 
                                 por lo material                           ser aficionado a 
limpio amante de la limpieza                lavado, no sucio 
listo inteligente                     preparado / fig. acabado 
malo vil, cruel                     enfermo / tener mal sabor o estar   
                                                                                     en mal estado (un alimento) 
molesto producir molestias                      sentir incomodidad por algo 
muerto (ser un muerto) aburrido             sin vida 
negro raza                                              muy enfadado 
orgulloso soberbio, que no admite sus        sentir satisfacción y orgullo por  
                                 errores                                          algo 
parado tímido                     en paro, sin trabajo 
seguro que ofrece seguridad                   a salvo 
verde                        de color / fig.obsesionado            no maduro/ fig. sin experiencia 
 por el sexo 
violento actuar con violencia                    estar incómodo en una situación 
vivo alegre / (ser un vivo) listo            con vida, no estar muerto 
 
� Adjetivos que cambian de significado según vayan antepuestos o pospuestos al 

sustantivo: 
 
  Antepuesto                               Pospuesto 
 
  alta cuna (noble)                         cuna alta ( (físicamente) 
  buen hombre (de índole)                                hombre bueno (moral)               
  cierta noticia (indeterminada)                        noticia cierta (verídica) 
  extraña persona (rara)                                    persona extraña (desconocida) 
  gran hombre (famoso)                                    hombre grande (de estatura) 
  la misma  persona (igual )                              la persona misma (se añade para dar más 
                                                                           aseveración y energía a los que se dice)  
  nueva casa (de uso reciente)                           casa nueva (recién construida) 
  pobre hombre (desdichado, infeliz)                 hombre pobre (necesitado, sin recursos) 
  pura ilusión (total)                                           ilusión pura (sin mezcla) 
  raro genio (escaso, único)                                genio raro (extraño) 
  simple soldado (ordinario)                               soldado simple (corto de inteligencia) 
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  una sola  mujer (única)                                    una mujer sola (sin acompañante) 
  triste empleado (humilde)                                 empleado triste (apenado, melancólico) 
  valiente salida (irónico)                                    salida valiente (con valor) 
  viejo  amigo  (antiguo)          amigo viejo (de edad avanzada) 
 
 

 
  El adjetivo bueno sufre apócope cuando precede a un sustantivo masculino singular:  
  un buen hombre, pero una buena mujer. 
 
  El adjetivo grande en singular tiene forma apocopada delante de sustantivos de ambos 
  géneros: un gran escritor, una gran escritora. 
 
     El adjetivo mero, -a  se antepone siempre al nombre:  
 
  la mera opinión     el mero hecho 
  la mera mención     el mero imperio 
     
    El adjetivo negro, en acepción de aciago, desdichado, se antepone en : 
 

mi negra suerte 
  la negra honrilla 

 
     y se pospone en: 
 

la pena negra 
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Transformaciones nominales de verbos 
 
� Verbos que tienen asociados varios sustantivos verbales: 
 
abrir  ⎭   abertura, apertura 
Separar dos cosas dejando un hueco (abertura). // Empezar (apertura). // Permitir el 
acceso a algo o a alguien (apertura). 
 
abstenerse  ⎭   abstención, abstinencia 
Impedirse a sí mismo hacer algo (abstención). // Impedirse a sí mismo algo que se 
considera física o moralmente dañino (abstinencia). 
 
aclarar  ⎭   aclaración, aclarado 
Poner (en) claro, especialmente en sentido figurado (aclaración). // Enjuagar 
(aclarado). 
 
acusar  ⎭   acusación, acuse 
Imputar a alguien un comportamiento reprobable (acusación). // Avisar (del recibo de 
una carta o documento) (acuse). 
 
adelantar  ⎭   adelantamiento, adelanto 
Avanzar, ir (o llevar algo) hacía delante (adelanto). // Pasar delante de otro superándolo 
(adelantamiento). 
 
aportar  ⎭   aportación, aporte 
Contribuir con una parte a cierta cosa, enriqueciéndola (aportación, aporte). // 
Contribuir con agua a aumentar el caudal de un río, de un manantial, etc. (aporte). 
 
apreciar  ⎭    apreciación, aprecio 
Conocer, percibir con los sentidos o con la inteligencia el estado, la naturaleza, etc., de 
algo (apreciación). // Estimar, profesarle afecto o consideración a alguien o a algo 
(aprecio). // Revalorizar una moneda (apreciación). 
 
ascender  ⎭   ascensión, ascenso 
Subir, ir hacia arriba, intentar remontar algo física o idealmente (ascensión, ascenso). // 
Subir cualitativa o cuantitativamente algo o alguien, prosperar, crecer (ascensión, 
ascenso). // Promover, acceder a una categoría superior (ascenso). 
 
citar  ⎭  cita, citación, cite 
Mencionar algo o a alguien (cita). // prnl.  Convenir dos o más personas verse en cierto 
momento y lugar (cita). // Requerir a alguien, generalmente por vía judicial, para que se 
presente en algún lugar y a alguna hora (citación). // Llamar la atención del toro para 
que embista (cite). 
 
condenar  ⎭   condena, condenación 
Sentenciar, imponer la autoridad de que se trate una pena o castigo a alguien (condena). 
// Reprobar, repudiar, expresar repulsa hacia algo (condena). // prnl.  Ir al infierno 
(condenación). 
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consumir  ⎭   consumo, consunción 
Gastar, emplear ciertas sustancias, mercancías, etc., para proveer ciertas necesidades, 
generalmente materiales (consumo). // prnl.  Hacer que algo o alguien se debilite, 
mengüe o pierda vitalidad (consunción). 
 
contar  ⎭  cuento, cuenta 
Numerar o computar las cosas (cuenta). // Tener en cuenta, considerar (cuenta). // 
Relatar, narrar un suceso (cuento). 
 
convenir  ⎭   convención, conveniencia, convenio 
Acordar, concertar, pactar (convenio, convención). // Ser algo o alguien útil u oportuno 
para algo o alguien (conveniencia). 
 
correr  ⎭   corrida, corrimiento, curso 
Deslizarse, fluir, transcurrir (curso). // Lidiar toros (corrida). // Desplazar, mudar de 
lugar o de estado algo, como deslizándolo espontánea o inducidamente (conocimiento). 
 
crecer  ⎭   crecida, crecimiento 
Aumentar algo, hacerse más grande, más alto, más numeroso, más intenso, etc. 
(crecimiento). // Aumentar el caudal de un río (crecida). 
 
criar  ⎭   cría, crianza 
Cuidar o alimentar animales y, más específicamente, alimentar las hembras de los 
mamíferos a las crías con su leche (cría, crianza). // Educar los padres a los hijos 
orientando su conducta (crianza). // Someter un vino, después de la fermentación, a 
ciertas operaciones y cuidados (crianza). 
 
cruzar  ⎭   cruce, cruzamiento 
Atravesarse en su trayectoria real o imaginaria dos o más personas o cosas (cruce). // 
Aparear animales o plantas para obtener una raza o variedad nueva (cruzamiento, 
cruce). 
 
curar  ⎭   cura, curación 
Sanar, hacer que recupere la salud un organismo o parte de él (cura, curación). // 
Hacerle a un herido o enfermo las manipulaciones convenientes para que se cure (cura). 
 
despedir  ⎭   despedida, despido 
prnl.  Hacer o decir alguna expresión de afecto o cortesía para separarse una persona de 
otra u otras (despedida). //  Prescindir de una persona en el cargo, puesto de trabajo, etc. 
(despido). 
 
detener  ⎭   detención, detenimiento 
Parar, interceptar, impedir física o figuradamente que algo siga avanzando en su proceso 
(detención). // Apresar, prender a alguien que ha cometido un supuesto delito 
(detención). // prnl. Hacer con calma o con atención cierta cosa (detención, 
detenimiento). 
 
dominar  ⎭   dominación, dominio 
Tener una persona, un Estado, etc., sujetos a su voluntad o a su control a otros 
(dominación, dominio). // Controlar, sujetar, contener alguna pasión cuyo ímpetu o 
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fuerza la hacen difícilmente domeñable (dominio). // Conocer, desenvolverse con 
pericia en una actividad, oficio, arte, etc. (dominio). 
 
escapar  ⎭   escapada, escape 
Huir, librarse de una sujeción, encierro o situación enojosa parecida (escapada). // 
Evadirse de una realidad precaria o de un problema (escape). // Fugarse líquidos o gases 
(escape). 
 
esperar  ⎭   espera, esperanza 
Aguardar algo o a alguien que va a venir, a ocurrir, etc. (espera). // Creer que algo 
bueno o conveniente que está anunciado o que se desea ocurrirá realmente (esperanza). 
 
estimar  ⎭   estima, estimación 
Apreciar, valorar ponderativamente o con afecto algo o a alguien (estimación, estima). 
// Evaluar, calcular aproximativamente algo (estimación). // Considerar, opinar, creer, 
juzgar (estimación). 
 
explotar  ⎭   explosión, explotación 
Estallar un artefacto (explosión). // Obtener provecho de algo mediante el trabajo 
(explotación). // Hacer alguien trabajar a otro para su provecho abusiva o 
ilegítimamente (explotación). 
 
fundir  ⎭   fundición, fusión 
Derretir, convertir un sólido en líquido, particularmente un metal (fundición). // Reducir 
a una sola dos o más cosas diferentes (fusión). 
 
iniciar  ⎭   iniciación, inicio 
Comenzar una acción, actividad o proceso (iniciación, inicio). // Aprender (o enseñar a) 
alguien a hacer las primeras armas en una actividad, ciencia, oficio, etc. (iniciación). 
 
llamar  ⎭   llamada, llamamiento 
Hacer que alguien acuda mediante voces, gestos, etc., a algún lugar o haga algo 
(llamada). // Apelar, encarecer, invocar, dirigirse a alguien en solicitud de algo 
(llamada, llamamiento). // Convocar, citar a alguien, exigir la autoridad que alguien 
comparezca para un asunto importante (llamamiento). 
 
mandar  ⎭   manda, mandamiento, mandato, mando 
Disponer, ordenar, determinar algo alguien o algo revestido de autoridad para ello 
(mandato, mandamiento). // Ejercer autoridad sobre un conjunto de personas (mando). 
// Dejar un legado a alguien mediante un testamento (manda). 
 
mantener  ⎭   mantenimiento, manutención 
Costear las necesidades materiales de alguien (manutención). Sostener algo o a alguien 
en su estado o actitud, hacer que no decaiga, se extinga o perezca (mantenimiento). // 
Cuidar de proveer todas las necesidades técnicas que plantea toda máquina, aparato, etc. 
(mantenimiento). 
 
montar  ⎭   monta, montaje 
Ir subido sobre un equino o animal parecido para trasladarse de lugar (monta). // Armar 
un mecanismo, dispositivo, espectáculo, etc. (montaje). 
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mudar  ⎭   muda, mudanza 
Cambiar, variar, ponerse una cosa distinta de como era o estaba (mudanza). // Cambiar 
el pelo, las plumas, etc., ciertos animales (muda). // prnl.  Cambiarse de casa o de local 
(mudanza). 
 
negar  ⎭   negación, negativa 
Anular, suprimir, erradicar algo (negación). // Decir o contestar con un no (negación). 
// prnl.  Decir o manifestar que no se quiere hacer, conceder, aprobar, etc., cierta cosa 
que alguien solicita, desea, sugiere, etc. (negativa). 
 
observar  ⎭   observación, observancia 
Mirar o prestar atención a algo para darse cuenta de cómo es, está, se hace u ocurre 
(observación). // Hacer una apreciación o consideración (observación). // Cumplir, 
respetar, obedecer una ley, precepto o regla (observancia). 
 
partir  ⎭   partición, partida 
Dividir, hacer de algo varias partes (partición). // Marcharse, salir, emprender camino 
(partida). 
 
pedir  ⎭   pedida, pedido, petición 
Solicitar o demandar algo a (de) alguien (petición). // Solicitar el envío y/o el despacho 
de una mercancía (pedido). // Hablarle el novio a la familia de su novia para exponerle 
sus deseos de casarse con ella (pedida, petición). 
 
perder  ⎭   perdición, pérdida 
Dejar de tener cierta cosa que se poseía (pérdida). // Desperdiciar, desaprovechar 
(pérdida). // No poder utilizar una cosa o disfrutar de ella por llegar tarde (pérdida). // 
Resultar perjudicado en una operación o acción en que se persigue ganancia o provecho 
(pérdida). // prnl.  Extraviarse, ir por una ruta distinta de la que se quería seguir, y no 
llegar a donde se pretendía (pérdida). // prnl.  Arruinarse moralmente (perdición). 
 
prestar  ⎭   prestación, préstamo 
Dejar, dar a alguien dinero u otra cosa para que los tenga y use por cierto tiempo y 
devuelva después igual cantidad o la misma cosa (préstamo). // Dedicar, poner alguien 
cierta cosa suya o que depende de su ánimo o actividad al servicio de otras personas, de 
una empresa, etc. (prestación). 
 
pronunciar  ⎭   pronunciación, pronunciamiento 
Emitir los sonidos articulados que constituyen el lenguaje (pronunciación). // Dar su 
sentencia un juez o tribunal (pronunciamiento). // prnl.  Declarar alguien que prefiere 
cierta cosa o es partidario de algo o alguien (pronunciamiento). // prnl.  Intentar los 
militares derribar el poder constitucional (pronunciamiento). 
 
proponer  ⎭   proposición, propósito, propuesta 
Exponer una(s) persona(s) a otra(s) un plan, trato, etc., buscando su conformidad para 
llevarlo a efecto (proposición, propuesta). // prnl.  Aspirar a conseguir cierta cosa, 
poniendo los medios conducentes a ello (propósito). 
proyectar  ⎭   proyección, proyecto 
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Pensar hacer una cosa, planear su realización (proyecto). // prnl.  Reflejarse, hacer como 
sombra una cosa sobre otra (proyección). // Hacer visible una fotografía, un dibujo, una 
película, etc., sobre una pantalla (proyección). // Arrojar, lanzar.  Hacer una cosa que 
otra salga o se separe de ella con fuerza (proyección). 
 
recibir   ⎭   recepción, recibimiento, recibo 
Ser objeto indirecto de la acción de dar o enviar algo concreto (recepción). // Salir al 
encuentro, acoger a alguien que llega (recepción, recibimiento). // Acoger una persona 
en su casa a otra(s) que va(n) a visitarla (recibo). // Ser objeto del envío de una carta o 
documento similar (recibo). 
 
recoger  ⎭   recogida, recogimiento 
Buscar, coger y juntar cosas con algún fin (recogida). // prnl.  Abstraerse, ensimismarse, 
generalmente con algún propósito místico o espiritual (recogimiento). 
 
rendir  ⎭   rendición, rendimiento 
Dar una cosa o persona más o menos producto o utilidad para lo que está concebida o en 
su trabajo (rendimiento). // prnl.  Dejar de oponer resistencia en la guerra, en una lucha 
o en una discusión (rendición). 
 
retirar  ⎭   retirada, retiro 
Apartar algo o apartarse alguien de un lugar (retirada). // prnl.  Replegarse, ir hacia 
atrás (retirada). // prnl.  Apartarse de una actividad, estado o situación (retirada, retiro). 
// prnl.  Acudir a un determinado lugar con el propósito de encontrar sosiego y paz 
(retiro). 
 
revelar  ⎭   revelación, revelado 
Descubrirle a alguien algo oculto o ignorado (revelación). //  Hacer visible la imagen 
impresa por la luz en la placa o película (revelado). 
 
romper  ⎭   rompimiento, rotura, ruptura 
Partir irregularmente, quebrar o deteriorar alguna cosa, tirando de ella, por un golpe, etc. 
(rotura). // Interrumpir, hacer que cese cierto estado, proceso o desarrollo 
(rompimiento, ruptura). 
 
salvar  ⎭   salvación, salvamento 
Librar o rescatar algo o a alguien de un peligro que amenaza seriamente su vida o su 
integridad (salvamento). // Librar algo o a  alguien de un peligro grave o trascendente 
que amenaza su continuidad, su prosperidad, su estabilidad, su felicidad, etc. 
(salvación). 
 
suceder  ⎭  sucesión, suceso 
Entrar una persona en lugar de otra o seguirse a ella (sucesión). // prnl. Manifestarse 
algo continuada y repetidamente (sucesión). //  Efectuarse, acontecer, ocurrir algún 
hecho de importancia (suceso). 
 
suspender  ⎭  suspensión, suspense 
Levantar o detener una cosa en alto (suspensión). // Detener o diferir por algún tiempo 
una acción u obra (suspensión). // Producir estado de tensión por una situación 
emocionante y de desenlace aún incierto (suspense). 
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tomar  ⎭  toma, tomadura 
Asaltar, conquistar u ocupar por las armas una fortaleza, una plaza fuerte, etc. (toma). // 
Administrar un medicamento por vía oral (toma). // Calcular una medida, magnitud o 
temperatura con instrumentos apropiados (toma). // Burlarse de alguien (tomadura de 
pelo). 
 
tratar  ⎭   tratamiento, trato 
Adoptar en la relación con alguien o con algo determinada actitud (trato). // 
Relacionarse con alguien (trato). // Establecer un acuerdo en una operación de 
compraventa (trato). Ocuparse de una cosa manejándola de la manera que se expresa 
(tratamiento). // Aplicar un médico su ciencia a la curación de una enfermedad 
(tratamiento). // Dirigirse a una persona mediante cierta fórmula convencional 
(tratamiento). 
 
vencer  ⎭   vencimiento, victoria 
Imponerse por la fuerza u otros medios sobre algo o alguien (vencimiento, con sentido 
pasivo; victoria, con sentido activo).//  Terminarse cierto plazo (vencimiento). 
 
ver  ⎭   visión, vista 
Percibir algo con los ojos (visión, vista). //  Juzgar, encontrar, percibir con la 
inteligencia cualidades o circunstancias en algo o en alguien (visión). // Juzgar en una 
causa (vista). 
 
volar  ⎭   voladura, vuelo 
Moverse por el aire cualquier cosa o animal más pesados que él (vuelo). // Destrozar y 
hacer saltar por el aire en pedazos alguna cosa mediante una sustancia explosiva 
(voladura). 
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Números 
 
� Cardinales 
Los numerales cardinales señalan el número exacto de ejemplares o de unidades en que 
se toma la extensión significativa del nombre. Pueden ir o no precedidos del artículo. 
Del 16 al 19 se pueden escribir contraídos o separados (forma ésta algo anticuada): 
dieciséis libros o diez y seis libros.  
Del 21 al 29 se escriben sólo contraídos: veintidós diccionarios. 
Del 31 en adelante se escriben en tres palabras: treina y siete vasos, cincuenta y cinco 
obreros, setenta y dos horas. 
Uno y veintiuno se apocopan delante de un nombre masculino: Un hombre. Veintiún 
niños. 
Ciento se apocopa delante de nombres masculinos o femeninos y delante de un número 
que funciona como su multiplicador: Cien camiones. Cien mil habitantes. 
Entre decenas y unidades se emplea la conjunción “y”: Cuarenta y seis., salvo cuando la 
decena es cero: Ciento nueve. 
Las formas entre 200 y 900 concuerdan en género y número con el nombre que 
determinan:  Doscientos alumnos. Novecientas pesetas. 
Para indicar los siglos se usa el cardinal, no el ordinal:  Siglo XX (veinte). 
 
0 cero 10 diez   20 veinte 
1 uno 11 once   21 veintiuno 
2 dos 12 doce              22 veintidós 
3 tres 13 trece   23 veintitrés 
4 cuatro 14 catorce   24 veinticuatro 
5 cinco 15 quince   25 veinticinco 
6 seis 16 dieciséis   26 veintiséis 
7 siete 17 diecisiete   27 veinisiete 
8 ocho 18 dieciocho   28 veintiocho 
9 nueve 19 diecinueve  29 veintinueve 
 
 
30 treinta 100 cien, ciento  1000 mil 
31 treinta y uno 200 doscientos, as  1000 000 un millón 
32 treinta y dos 300 trescientos, as  1000 000 000 mil millones 
40 cuarenta 400 cuatrocientos, as 1000 000 000 000 un billón 
50 cincuenta 500 quinientos, as 
60 sesenta 600 seiscientos, as 
70 setenta 700 setecientos, as 
80 ochenta 800 ochocientos, as 
90 noventa 900 novecientos, as 
 
 

 
 



 49
 
 
 
 

No utilice signos de puntuación para separar millones, millares y centenas. Hágalo – si 
fuera necesario – dejando un espacio libre, sobre todo si se trata de números de 
documentación, direcciones, etc., aunque hay una tendencia a eliminar este espacio: 
Ejemlos: DNI 28030880; 50000 personas. 
Sólo mantenga el uso de puntos y comas cuando se trate de escribir cifras de dinero: 
Ejemplos: 25.500 ptas. 
Por ningún motivo corte una cifra al final de la línea. Es preferible agregar o quitar una 
palabra para que la cifra quepa entera en esa línea o en la siguiente. 
 
 
� Ordinales 
Los numerales ordinales señalan la situación de lo determinado dentro de la secuencia 
de los números. Son portadores de los marcadores de género y número (la cuarta planta, 
el primer alumno, etc.) 
Pueden ir antepuestos o pospuestos al nombre (el tercer día / el día tercero). 
A continuación ofrecemos los ordinales hasta mil. A partir del trigésimo tienen poco 
uso, pero existir, existen. 
 
1º - primer(o) 
2º - segundo 
3º - tercer(o) 
4º - cuarto 
5º - quinto 
6º - sexto 
7º - séptimo 
8º - octavo 
9º - noveno 
10º - décimo 
11º - undécimo 
12º - duodécimo 
13º - decimotercero 
14º - decimocuarto 
15º - decimoquinto 
16º - decimosexto 
17º - decimoséptimo 
18º - decimoctavo 
19º - decimonoveno 
20º - vigésimo (vicésimo) 
21º - vigésimo primero 

30º - trigésimo (tricésimo) 
40º - cuadragésimo 
50º - quincuagésimo 
60º - sexagésimo 
70º - septuagésimo 
80º - octogésimo 
90º - nonagésimo 
100º - centésimo 
101º - centésimo primero 
200º - ducentésimo 
300º - tricentésimo 
400º - cuadrigentésimo 
500º - quingentésimo 
600º - sexcentésimo 
700º - septingentésimo 
800º - octingentésimo 
900º - noningentésimo (nongentésimo) 
1000º - milésimo 

 
De acuerdo con la relación anterior, el lugar novecientos noventa y nueve será 
nonigentésimo nonagésimo noveno. Un mero trabalenguas, ¿no? 
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Los ordinales primero y tercero sufren apócope cuando van antepuestos al sustantivo: 
Ej.  Enero es el primer mes del año. 
       El tercer día de las vacaciones sufrió un accidente. 
 
Para hablar del 100º aniversario y del 1000º aniversario se usan respectivamente las 
palabras centenario y milenario. 
Para referirse al 200º, 300º, 400º,... hasta 900º aniversario se usa segundo, tercer, 
cuarto,... noveno centenario: 
Ejemplo:  En 1992 se celebró el 5º (quinto) centenario del descubrimiento de América. 
 
 
� Fraccionarios o quebrados. 
Lingüísticamente, los números fraccionarios (1/2, 2/9, 3/10...) se expresan con dos 
numerales: uno cardinal en función adjetiva que designa el numerador del quebrado: un, 
dos, ocho..., y un numeral ordinal en función sustantiva que designa el denominador: 
cuarto, quinto, sexto, etc.
 
Ej.  1/4 – un cuarto 
       3/6 – tres sextos... 
 
Si el denominador es 2 ó 3 se usan los adjetivos medio y tercio: 
 
Ej.  1/ 2 – un medio 
      2/ 3 – dos tercios 
 
Si el denominador es un número de 4 a 10, se utilizan los números ordinales: 
 
Ej.  8/4 – ocho cuartos 
      3/9  - tres novenos   
      2/5 – dos quintos 
      5/10 – cinco décimos 
 
A partir de 11 en adelante, se utilizan formas sustantivas derivadas con el sufijo –avo, 
agregado al numeral cardinal. Son las siguientes: 
 
3 – tercio 
4 – cuarto 
5 – quinto 
6 – sexto 
7 – séptimo 
8 – octavo 
9 – noveno 
10 – décimo 
11 – onzavo 
12 – dozavo 
13 – trezavo 
14 – catorzavo 
15 – quinzavo 
16 – dieciseisavo 

17 – diecisieteavo 
18 – dieciochavo 
19 – diecinueveavo 
20 – veintavo 
21 – veintiunavo 
22 – veintidosavo 
30 – treintavo 
40 – cuarentavo 
50 – cincuentavo 
60 – sesentavo 
70 – setentavo 
80 – ochentavo 
90 – noventavo 
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� Decimales. 
 
0,1 – una décima 
0,01 – una centésima 
0,001 – una milésima 
0,0001 – una millonésima 
0,000... – -ésima 
 
Pueden usarse en forma nominal: 
      Ej. Una centésima de segundo, 
o en la forma adjetival: 
      Ej. Una décima parte de las inversiones. 
 
� Múltiplos. 
Son los numerales terminados en –ble / -ple: 
 
2 – doble1 
3 – triple 
4 – cuádruple 
5 – quíntuple 
6 – séxtuple 
7 – séptuple 
8 – óctuple 
9 – nóctuple 
10 – décuple 
11 – undécuplo 
12 – duodécuplo 
13 – terciodécuplo 
100 – céntuplo 
 
y el término genérico – múltiple. 
 
 
� Colectivos. 
Los colectivos designan unidades de segundo y tercer orden de la notación decimal: 
 
decena: decenas                                          centena: centenas 
 
o conjuntos: 
 
de 10 – decena 
de 12 – docena 
de 14 – catorcena 
de 15 – quincena 
de 20 – veintena 
de 30 – treintena 
de 40 – cuarentena 
                                                           
1 El DRAE registra las formas duplo, -a; triplo, -a y cuádruplo, -a y remite a las formas en –e; no 
obstante registra las de quíntuplo, -a, séxtuplo, -a, séptuplo, -a y décuplo, -a. 
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de 50 – cincuentena 
de 100 – centena 
 
A éstos, cabe añadir también los nombres siguientes: 
 
una centuria 
una década (o decenio) 
un milenio 

un millar 
un siglo 
un par 

una gruesa 
una resma 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 53
 
 
 
 

Gentilicios 
 
Los gentilicios (lat. gentilis, familiar, nacional) son palabras que indican 
procedencia geográfica o étnica.  
Los gentilicios de las poblaciones españolas están organizados por comunidades 
autonómicas, es decir, según la división política actual del Estado español. 
 
I. ESPAÑA       español 
 
1.  ANDALUCÍA       andaluz 
    Almería          almeriense, urcitano 
        Cádiz          gaditano, cadicense, caditano 
        Córdoba          cordobés, cordubense 
        Granada          granadino 
        Huelva          onubense, huelveño 
        Jaén          jienense, aurgitano 
        Málaga          malagueño, malacitano, malagués 
   � Sevilla1          sevillano, hispalense 
 
2.  ARAGÓN           aragonés 
       Huesca            oscense 
       Teruel            turolense 
  � Zaragoza            zaragozano, cesaraugustano 
 
3.  ASTURIAS                              asturiano 
       Avilés           avilense, avilesino 
       Gijón           gijonés, gijonense 
 �  Oviedo           ovetense 
      
4.  BALEARES                  balear, baleárico 
       Cabrera                  cabrerenc 
       Eivissa(Ibiza)             eivissenc (ibicenco) 
       Formentera                 formenterer 
       Mallorca                  mallorquín 
       Menorca                    menorquín, menorqués 
   �Palma                      palmesano 
 
5.  CANARIAS                    canario 
       Fuerteventura               majorero 
       Gomera (La)                 gomero 
       Gran Canaria                canario 
       Hierro (El)                 herreño 
       Lanzarote                   conejero 
   �Las Palmas de Gran Canaria  canario 
       Palma (La)                  palmero 
   ΙSta. Cruz de Tenerife       chicharrero 
       Tenerife                    tinerfeño, chicharrero 
 
                                                           
1 El signo � indica la capital de la comunidad. 
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6. CANTABRIA                    cántabro 
�  Santander                    santanderino, santanderense 
     Torrelavega                 torrelaveguense, 
                                 torrelavegano 
 
7. CASTILLA – LA MANCHA         castellano - manchego 
      Albacete                     albacetense, albaceteño, 
                                 alabanense 
      Ciudad Real                  ciudadrealeño 
      Cuenca                       conquense, cuencano 
      Guadalajara                  guadalajareño, caracense 
 � Toledo                       toledano, toletense 
 
8. CASTILLA Y LEÓN              castellano - leonés 

Ávila                   abulense 
     Burgos                       burgalés, burgueño, burgués 
     León                         leonés, legionense 
     Palencia                     palentino 
     Salamanca                    salamanqués, salmantino, 
                                 salamanquino 
     Segovia                      segoviano, segoviense 
     Soria                       soriano 
� Valladolid                   vallisoletano, pucelano, 
                                 pinciano 
     Zamora                       zamorano, zamorense 
 
9. CATALUÑA                      catalán 
�  Barcelona                    barcelonés 
      Girona (Gerona)              gironí, gerundense 
      Lleida (Lérida)              lleidatá, ilerdense, 
                                 leridano 
     Tarragona                    tarraconense 
 
10. EXTREMADURA                 extremeño 
      Badajoz                     badajocense, badajoceño, 
                     pacense 
      Cáceres                   cacereño 
  �Mérida                   emeritense 
 
11. GALICIA                   gallego 
      Coruña,A (Coruña,La)        coruñés 
      Lugo                        lugués, lucense 
      Ourense (Orense)            ourensano, auriense 
      Pontevedra                  pontevedrés, lerense, 
                                 duopontino 
�  Santiago de Compostela      santiagués, compostelano 
       Vigo                         vigués 
 
12.  LA RIOJA                   riojano 
       Calahorra                  calahorrano, calahorreño 
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   �Logroño                    logronés, lucroniense 
 
13.  MADRID                      madrileño 
       Alcalá de Henares           alcalaíno 
       Aranjuez                    arancetano, ribereño 
       Escorial (El)               escurialense, gurriato 
�   Madrid                    madrileño 
 
14.  MURCIA                      murciano 
       Cartagena                   cartaginés, cartagenero 
�   Murcia                      murciano, murcí 
      
15.  NAVARRA                     navarro 
�   Pamplona                    pamplonés, pamplonica 
       Tudela                      tudelano 
 
16.  PAÍS VASCO                  vasco 
       Álava                       alavense, alavés 
       Bilbao                      bilbaíno 
       Guipuzcoa                   guipuzcoano 
       San Sebastián               donostiarra 
        (Donostia) 
�   Vitoria (Gasteiz)           vitoriano 
      Vizcaya                     vizcaíno 
 
17.  VALENCIA                     valenciano 
       Alicante                    alicantino 
       Castellón                   castellonense 
�    Valencia                    valenciano, valentino 
 
18. PLAZAS AFRICANAS 
   Ceuta                       ceutí 
       Melilla                                                             melillense 
 
 

II. PAÍSES DE EUROPA 
 
Albania  albanés, albano 
Alemania  alemán, germano 
Andorra  andorrano 
Austria  austriaco 
Bélgica                            belga 
Bielorrusia  bielorruso 
Bosnia   bosnio 
Bulgaria         búlgaro 
Chequia  checo 
Cósovo  cosovar, cosovés 
Croacia   croata 
Dinamarca  danés, dánico 
Escocia  escocés 
Eslovaquia  eslovaco 
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Eslovenia  eslovenio 
España  español 
Estonia  estonio, estoniano 
Finlandia   finlandés, finés 
Francia  francés, galo 
Gales  galés 
Gran Bretaña  británico 
Grecia  griego, heleno 
Holanda  holandés, neerlandés 
Hungría  húngaro, magiar 
Inglaterra                      inglés  
Irlanda del Norte o Ulster norirlandés 
Irlanda  irlandés, hibernio 
Islandia  islandés 
Italia  italiano 
Letonia  letón 
Lituania  lituano 
Luxemburgo  luxemburgués 
Macedonia  macedonio 
Montenegro  montenegrino 
Noruega  noruego 
Polonia  polaco 
Portugal  portugués, lusitano, luso 
Rumanía  rumano 
Rusia  ruso 
Serbia  serbio 
Suecia  sueco 
Suiza  suizo, helvético 
Turquía  turco 
Ucrania  ucraniano 
 
 
III. PAÍSES DE AMÉRICA  
 
1. AMÉRICA DEL NORTE norteamericano 
Canadá                           canadiense 
EE.UU.                           estadounidense, yanqui, americano  
 
2. AMÉRICA LATINA (IBEROAMÉRICA) latinoamericano (iberoamericano) 
Argentina        argentino 
Bolivia         boliviano 
Brasil         brasileño 
Chile         chileno 
Colombia        colombiano 
Costa Rica              costarricense 
Cuba         cubano 
Ecuador                   ecuatoriano 
Guatemala                   guatemalteco 
Honduras        hondureño 
México        mexicano 
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Nicaragua        nicaragüense 
Panamá        panameño 
Paraguay        paraguayo 
Perú         peruano 
Puerto Rico                           portorriqueño 
Republica Dominicana      dominicaano 
Salvador (El)        salvadoreño 
Uruguay        uruguayo 
Venezuela        venezolano 
 
 
IV. ALGUNOS PAÍSES DE ÁFRICA 
Angola       angoleño 
Argelia                           argelino 
Camerún                           camerunés, camerunense 
Chad                             chadeño,chadí,chadiano, 
                                  chadiense  
Congo                                                                 congoleño 
Costa de Marfil   marfileño 
Egipto                                                                 egipcio 
Etiopía                      etíope 
Gabón                                                                 gabonense, gabonés 
Ghana                                                                 ghanés, ghaneano 
Guinea                                                                guineano 
Guinea Ecuatorial                                               ecuatoguineano 
Libia           libio 
Marruecos                                                           marroquí 
Mozambique          mozambiqueño 
Nigeria                                                                nigeriano 
Senegal                                                               senegalés, senegalense 
Somalia             somalí 
Sudáfrica          sudafricano 
Túnez                                                                  tunecino, tunisense 
Zimbabue                                                            zimbabuense 
 
 
V. ALGUNOS PAÍSES DEL ORIENTE MEDIO 
Arabia Saudí            saudí, saudita 
Chipre      chipriota 
Irak                                   iraquí 
Irán             iraní 
Israel             israelí, israelita 
Jordania                                                                jordano 
Líbano                                                        libanés 
Siria                                                                      sirio 
 
 
VI. ALGUNOS PAÍSES DE ASIA 
Birmania                                                               birmano 
China              chino 
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Corea (Norte y Sur)            coreano 
Filipinas                        filipino 
India              indú 
Japón                                    japonés 
Mongolia             mongol 
Pakistán             paquistaní 
Vietnam             vietnamita 
 
 
VII. ALGUNAS CIUDADES DEL MUNDO: 
 
Asunción            asunceno 
Atenas             ateniense 
Berlín                        berlinés 
Buenos Aires            bonaerense, porteño 
Caracas            caraqueño 
Ginebra            ginebrino 
Lisboa                        lisboeta 
Londres            londinense 
Nueva York            neoyorquino 
París                          parisiense, parisino 
Pekín             pequinés 
Sofía             sofiota 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Verbos onomatopéyicos 
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Los verbos onomatopéyicos resultan a menudo complejos. Por este motivo hemos 
decidido incluirlos en este libro, para facilitar su búsqueda en caso de que sean 
necesarios. 
 
- La abeja zumba. 
- El asno rebuzna, ornea o rozna. 
- El autillo ulula. 
- El becerro berrea. 
- El buey muge. 
- El búho ulula. 
- El caballo relincha, bufa o rebufa. 
- La cabra bala. 
- El cabrito chozpa. 
- El cerdo gruñe o guarrea. 
- El ciervo bala, berrea, ronca, gazna, grazna, grajea, rebrama o brama. 
- La cigarra chirría. 
- La cigüeña crotora. 
- El cochinillo guañe. 
- El conejo chilla. 
- El cordero bala o chozpa. 
- La cotorra grazna, gazna o vozna. 
- El cuervo grazna, grajea, urajea o vozna. 
- El chacal aúlla. 
- La chicharra chirría. 
- El elefante barrita o berrea. 
- La gallina cloquea, cacarea o cloca. 
- El gallo canta o cacarea. 
- El gamo bala, gamita, agamíta o ronca. 
- El ganso grazna, urajea, grajea o vozna. 
- El gato maúlla, maya, bufa, fufa, maya, ronronea o marramiza. 
- El grajo grazna, gazna, grajea, croaja, craseita, croscita o crocita, urajea. 
- El grillo grilla o chirría. 
- La grulla gruye. 
- El jabalí arrúa, rebudia, gruñe o guarrea. 
- El león ruge. 
- La liebre chilla. 
- El lobo aúlla, ulula, otila o guarrea. 
- El loro parla, garre, carretea. 
- El mochuelo ulula. 
- El mono chilla. 
- La onza himpla. 
- El oso gruñe. 
- La oveja bala, balita o balitea. 
- El pájaro gorjea, piola, gorgorita, chirría, trina,  habla, parla o canta. 
- La paloma arrulla, zurea, zurra o cantalea. 
- La pantera himpla. 
- El pato parpa, grita, tita, grazna o gazna. 
- El pavo gluglutea, tita. 
- La perdiz cichichia, titea, castañetea, piñonea, ajea o serra. 
- El perro ladra, gañe, regañe, late, gruñe, aúlla, regaña o ulula. 
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- El pollito pía. 
- El pollo pía, piola, piula o pipía. 
- La rana croa, groa o charlea. 
- El ratón chilla. 
- El rinoceronte barrita. 
- El ruiseñor trina. 
- La serpiente silba. 
- El tigre ruge. 
- El toro brama, muge, bufa, rebufa, berrea, remudia o aturnea. 
- La tórtola arrulla. 
- La vaca muge, remudia o brama. 
- La zorra ladra o tautea. 
- El zorro aúlla o guarrea. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Diminutivos y aumentativos lexicalizados 
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Los términos que figuran a continuación se han apartado en mayor o menor grado 
del significado que debería atribuirles a partir de sus componentes originales. 
 
� Los terminados en –(c)illo / -(c)illa : 
 
Banquillo.  Asiento en que se coloca el procesado ante el tribunal. // Lugar de espera de 
los jugadores suplentes y del entrenador durante el partido. 
Baratillo.  Establecimiento o mercado donde se venden productos a bajo precio. 
Barbilla.  Parte de la cara que está debajo de la boca. 
Barquillo.  Hoja delgada de pasta de harina sin levadura, azúcar y miel, a la que se da 
forma convexa o de canuto. 
Bocadillo.  Panecillo partido longitudinalmente en dos mitades entre las cuales se 
colocan alimentos variados. 
Bolsillo.  Saquillo cosido en una prenda de vestir que sirve para meter en él algunas 
cosas usuales. 
Bombilla.  Globo de cristal que contiene un filamento que al paso de una corriente 
eléctrica se pone incandescente y sirve para alumbrar.  
Cabecilla.  Persona que está a la cabeza de un movimiento o grupo cultural, 
político, etc. 
Calderilla.  Monedas de escaso valor. 
Calzoncillo.  Prenda de la ropa interior masculina que cubre desde la cintura hasta parte 
de los muslos. 
Camarilla.  Conjunto de personas que pretenden influir en las decisiones de alguna 
autoridad superior.// Conjunto de personas que se apropia la dirección de algún asunto 
excluyendo de ella a los demás interesados.  
Camilla.  Cama estrecha y portátil que sirve para transportar heridos o enfermos. 
Canilla.  La parte más delgada de la pierna. // Cualquiera de los huesos largos de la 
pierna o del brazo y especialmente la tibia. 
Carrillo.  Parte carnosa de la cara, desde los pómulos hasta lo bajo de la mandíbula 
inferior. 
Casilla.  Cada uno de los cuadrados en que quedan divididos los tableros de ciertos 
juegos.// Cada uno de los espacios en que queda dividido el papel rayado para ciertos 
usos.// Cada uno de los compartimentos de que consta un casillero. 
Cejilla.  Pieza suelta que, aplicada sobre la encordadura de la guitarra u otro 
instrumento similar, sirve para elevar la entonación del instrumento.  
Cerilla.  Varilla fina con una cabeza de fósforo que se enciende al frotarla.// Cera de los 
oídos. 
Cochinilla.  Insecto que vive sobre el nopal o tunera y que se emplea como colorante. 
Colilla.  Resto del cigarro que se tira por no poder o por no querer fumarlo.  
Comidilla.  Tema preferido en alguna conversación o murmuración.  
Coronilla. Punto en la parte superior y posterior de la cabeza de donde arranca el pelo 
en distintas direcciones. 
Descansillo.  Meseta en que terminan los tramos de una escalera.  
Ensaladilla.  Bocados de dulce de diferentes géneros.// Ensalada de patatas, guisantes, 
zanahoria y huevos cocidos, mezclados con atún u otros ingredientes, que se sirve fría y 
aderezada con mahonesa.  
Espinilla. Cresta de la tibia. // Tapón de materia sebácea, polco y elementos epiteliales, 
que se forma en los poros de la piel, especialmente en el rostro. 
Flequillo. Porción de cabello recortado que cae sobre la frente a manera de fleco. 
Gargantilla.  Adorno femenino que rodea el cuello.  
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Gatillo.  Parte de un arma en que se apoya el dedo para disparar.  
Guindilla.  Pimiento pequeño que pica mucho.// Guardia municipal.  
Hornillo. Utensilio, transportable o no, donde se hace fuego en cocinas, laboratorios, 
etc. // Cámara donde se dará fuego a un explosivo. 
Infiernillo.  Aparato con lamparilla de alcohol para hacer cocimientos.  
Islilla. Sobaco. // Clavícula del cuerpo humano.  
Latiguillo.  Expresión sin originalidad empleada frecuentemente en la conversación. 
Mantequilla.  Producto que se obtiene por agitación o batimiento de la leche.  
Mantilla.  Paño con guarnición de tul o encaje o sin ella que usan las mujeres para 
cubrirse la cabeza o los hombros.  
Manzanilla.  Hierba de la familia de las compuestas, de flores olorosas, con las cuales 
se hacen infusiones que tienen propiedades estomacales, antiespasmódicas y febrífugas. 
Muletilla.  Voz o frase que se repite mucho por hábito. 
Natilla(s).  Plato de dulce que se obtiene mezclando yemas de huevo, leche y azúcar y 
cociendo este compuesto hasta que tome consistencia. 
Nudillo.  Parte exterior de cualquiera de las junturas de los dedos. 
Papilla.  Comida hecha a base de féculas, harinas, etc., hervidas en agua o 
leche. 
Pasillo.  Pieza de paso, larga y angosta, de cualquier casa o edificio.  
Pitillo.  Cigarrillo. 
Plantilla. Pieza de badana, tela, etc., con que se recubre la planta del calzado. // Patrón 
que sirve para cortar, dar forma, etc., a ciertas piezas o utensilios. // Censo laboral de los 
empleados fijos de una empresa o un servicio público. 
Platillo.  Cada una de las dos piezas en forma de disco que tiene la balanza. // Cada una 
de las dos chapas metálicas en forma de plato que componen el instrumento de 
percusión llamado platillos.  
Sombrilla.  Quitasol. 
Soplillo.  Especie de abanico pequeño que se usa para avivar el fuego.  
Tomillo.  Pieza por lo común metálica con resalto en hélice y cabeza apropiada para 
roscarlo. 
Ventanilla.  Abertura pequeña que hay en los despachos de billetes, bancos u otras 
oficinas, para atender al público. 
Zancadilla.  Traspié, paso en falso. Usase más en frases como «echar o poner una 
zancadilla». 
Zapatilla.  Zapato para estar en casa. 
 
 
� Los terminados en –ito / -ita. 
Centralita.  Aparato que conecta varias líneas telefónicas con los diversos teléfonos 
instalados en una misma entidad.  
Pajarita.  Tipo de corbata que se anuda por delante en forma de lazo sin caídas. 
 
 
� Los terminados en –ete / -eta. 
 
Agujetas.  Molestias dolorosas que pueden sentirse en los músculos tras realizar un 
esfuerzo poco habitual. 
Aleta.  Cada uno de los apéndices locomotoras de los vertebrados acuáticos.// Calzado 
que se usa para impulsarse en el agua.  
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Caballete.  Armazón de madera compuesta de tres piezas donde el pintor coloca su 
cuadro. 
Camiseta.  Camisa corta y con mangas anchas.  
Careta.  Máscara o mascarilla de cartón u otro material para cubrir la cara.  
Lengüeta.  Tira de piel que suelen tener los zapatos en la parte del cierre por debajo de 
los cordones. 
Papeleta.  Cédula, pedazo de papel escrito o para escribir.// Papel con el que se emite el 
voto en unas elecciones.// Asunto difícil de resolver.  
Soplete.  Instrumento que produce una llama y que sirve para fundir objetos.  
Tableta.  Pastilla de chocolate plana y rectangular.// Pastilla medicinal de forma 
variable. 
 
 
�  Los terminados en –uelo / -uela. 
 
Pañuelo. Pieza de tela cuadrada usada como prenda de abrigo o complemento del 
vestido. // La que sirve para secarse el sudor, limiarse la nariz, etc. 
 
 
� Los terminados en –ón / -ona. 
 
Bodegón.  Taberna. 
Bombona.  Vasija metálica muy resistente que sirve para contener gases a presión y 
líquidos muy volátiles. 
Cajón.  Caja, comúnmente de madera, destinada a preservar las cosas que 
contiene.// Cualquiera de los receptáculos que se pueden sacar o meter 
en ciertos muebles a los cuales se ajustan. 
Camisón.  Especie de camisa larga que se emplea para permanecer en la cama. 
Cartón.  Conjunto de varias hojas superpuestas de pasta de papel. 
Colchón.  Pieza cuadrilonga rellena de material blando que se pone sobre la cama para 
dormir en ella. 
Espigón.  Saliente que se construye a la orilla de un río o en la costa del mar para 
defender las márgenes o modificar la corriente.  
Hormigón.  Mezcla compuesta de piedras menudas y mortero de cemento y arena. 
Litrona.  Botella de 1 litro de cerveza. 
Mejillón.  Nombre común de diversas especies de moluscos filibranquios de la familia 
mutílidos. Tienen las valvas de color oscuro, aguzadas por un extremo y redondeadas 
por el otro. Su carne es muy apreciada. 
Mentón. Prominencia de la mandíbula inferior, barbilla. 
Paredón.  Sitio, generalmente delante de un muro, donde se da muerte por fusilamiento. 
Pelotón.  Grupo de ciclistas que durante una prueba marchan juntos. 
Plantón.  Arbolillo nuevo que ha de ser transplantado.  
Pulgón.  Insecto hemíptero parasitario que vive en comunidades sobre plantas a las 
cuales causa grave daño. 
Ratón.  Mamífero roedor parecido a la rata pero más pequeño que ésta. 
Sillón.  Asiento provisto de brazos y para una sola persona. 
Tacón.  Pieza más o menos alta que va exteriormente unida a la suela del zapato o bota 
en aquella parte que corresponde al calcañar. 
Tapón.  Pieza con que se tapan las vasijas, introduciéndola en el orificio por donde sale 
el líquido. 
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Telón.  Lienzo grande que se pone en el escenario de un teatro de modo que pueda 
bajarse y subirse. 
 
 
� Los terminados en –ote / -ota.  
 
Cabezota. Persona obstinada. Testarudo. 
Palabrota.  Taco, expresión grosera o malsonante. 
 
 
�   Terminaciones que significan todo lo contrario de lo que la forma indica: 
 
Callejón.   Calle o paso estrecho. 
Camarote. Estancia pequeña o camarita que hay en los buques para poner el lecho. 
Carretón.  Carro pequeño. 
Islote. Un peñasco en el mar. 
Pelón.   Pelado o sin pelo. 
Perdigón. Pollo de la perdiz. 
Rabón.  Animal que ha perdido el rabo. 
Torrejón. Torre pequeña o mal formada. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Participios 
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� Verbos con “doble participio” (uno regular o débil y otro irregular o fuerte).  
      Por lo general, el irregular funciona como un simple adjetivo y el regular participa  
      en la formación de los tiempos compuestos. Incluimos en esta lista algunos otros  
      casos (como el de limpiar u ocultar), que son históricamente distintos pero funcio- 
      nalmente semejantes. 
 
Verbo                                               Participio       Participio-adjetivo 
 
absorber absorbido absorto 
abstraer abstraído abstracto 
afijar                                                         afijado                  afijo 
afligir afligido aflicto 
ahitar ahitado ahíto 
atender atendido atento 
bendecir bendecido bendito2 
circuncidar circuncidado circunciso 
compeler                                                   compelido            compulso 
comprender                                              comprendido        comprenso 
concluir concluido concluso 
confesar confesado confeso 
confundir confundido confuso 
consumir                                                   consumido           consunto 
contundir                                                  contundido           contuso 
convencer convencido convicto 
convertir                                                   convertido            converso 
corregir corregido correcto 
corromper corrompido corrupto 
despertar despertado despierto 
difundir difundido difuso 
dividir                                                       dividido                diviso 
elegir elegido electo 
enjugar enjugado enjuto 
excluir excluido excluso 
eximir eximido exento 
expeler                                                      expelido               expulso 
expresar expresado expreso 
extender extendido extenso 
extinguir extinguido extinto 
fijar fijado fijo 
freír                                                           freído                   frito 
hartar hartado harto 
imprimir imprimido impreso 
incluir incluido incluso 
incurrir incurrido incurso 
infundir infundido infuso 
injertar                                                     injertado               injerto 

                                                           
2 Bendito y maldito son adjetivos y, por tanto, no se emplean en tiempos compuestos, pero sí en las 
construcciones pasivas con ser y en subjuntivo independiente, en general  con el adjetivo anticipado: 
bendito, maldito sea. 
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insertar insertado inserto 
invertir invertido inverso 
juntar juntado junto 
limpiar limpiado limpio 
llenar llenado lleno 
maldecir maldecido maldito 
manifestar manifestado manifiesto 
marchitar marchitado marchito 
nacer nacido nato 
ocultar ocultado oculto 
omitir omitido omiso 
oprimir                                                     oprimido              opreso 
pasar pasado paso 
poseer poseído poseso 
prender prendido preso 
presumir presumido presunto 
pretender                                                  pretendido            pretenso 
propender propendido propenso 
proveer                                                     proveído               provisto 
recluir recluido recluso 
salvar salvado salvo 
sepultar                                                     sepultado             sepulto 
soltar soltado                 suelto 
sujetar                                                       sujetado               sujeto 
suprimir                                                    suprimido            supreso 
suspender                                                  suspendido          suspenso 
sustituir                                                     sustituido             sustituto 
teñir                                                           teñido                   tinto 
torcer                                                         torcido                 tuerto 
vaciar                                                         vaciado                vacío 
 
 
 

 
     Hay algunos verbos cuyos participios (regular e irregular) se pueden emplear  
     indistintamente en la formación de los tiempos compuestos, como por ejemplo: 
 
 
freír    he freído     he frito 
imprimir   he impreso    he impreso 
proveer   he proveído    he provisto 
prender   he prendido    he preso 
 
 
� Verbos con participios irregulares. 
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abrir                                                    abierto                                        
absolver                                                absuelto 
cubrir                                                      cubierto 
descubrir       descubierto 
decir                                                                 dicho 
escribir                                                            escrito 
hacer                                                                hecho 
morir                                                                muerto 
poner                                                                puesto 
anteponer                             antepuesto 
suponer       supuesto 
componer       compuesto 
resolver                                                            resuelto 
romper                                                             roto 
satisfacer                                                          satisfecho 
ver                                                                     visto 
prever          previsto 
volver                                                                vuelto 
revolver         revuelto 
resolver         resuelto 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Comparaciones 
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En el habla coloquial se dan unas estructuras comparativas de mucho uso y 
constante creación. En realidad más que comparaciones son exageraciones, 
hipérboles con las que se trata de intensificar y comparar una realidad con otra 
que ya es previamente conocida y cuyas excelencias o cualidades son de sobra 
sabidas. Muchas de ellas tienen carácter de frases hechas. Su estructura formal es 
la  siguiente: 
 
 
    más               +       adjetivo     +      que    +    el nombre de la cosa de  
    menos                     nombre                              todos conocida 
 
 
Sin embargo, la mayor parte de ellas puede usarse también bajo la forma: 
“ ..... como .....”. 

 
Se trata de fórmulas fosilizadas, fijas, clichés lingüísticos, que tienen sentido y 
lugar en la expresión, pero su uso continuado o frecuente no es recomendable, 
puesto que denota falta de imaginación y pobreza verbal.  
 
 
� Comparaciones con adjetivos: 
 
Más agarrado (‘tacaño’) que un chotis 
Más agarrado que un pasamanos 
Más ágil que una ardilla 
Más alegre que unas castañuelas 

Más amargo que la hiel 
Más amarillo que la cera 
Más arisco que el cangrejo 
Más arrugado que una pasa 
Más astuto que un zorro 
Más blanco que la nieve / que la pared 
Más borracho que una cuba / que el vino 
Más bruto que un arado 
Más bueno (‘bondadoso’) que el pan 
Más claro (‘evidente’) que el agua 
Más colgado (‘enamorado’) que una percha en un armario 
Más colorado que un tomate 
Más contento que unas pascuas 
Más cursi que un repollo con lazos 
Más delgado que un fideo 
Más derecho que una vela 
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Más desgraciado que el Pupas, que se cayó de espaldas y se partió la nariz / que el 
Pirindolo, que compró un circo y le crecieron los enanos 
Más duro que una piedra 
Más feo que Picio  
Más fresco (‘desvergonzado’) que una lechuga 
Más frío que un muerto / que el hielo / que un témpano 
Más fuerte que un roble 
Más ladrón que Caco 
Más largo que un día sin pan 
Más lento que una tortuga / que el caballo del malo 
Más liado que un dedo malo 
Más ligero (‘rápido’) que una centella 
Más limpio que una patena 

Más listo (‘avispado’) que el hambre / que un conejo 
Más loco que una cabra 
Más malo (‘malévolo’) que el hambre / que la quina 
Más manso que un cordero 
Más negro que el azabache / que el carbón / que un tizón 
Más nervioso que un flan / (Estar como un flan) 
Más oscuro que boca de lobo 
Más perdido que un piojo en una calva 
Más pesado (‘molesto, inoportuno’) que el plomo 
Más pobre que las ratas 
Más rápido que el rayo 
Más raro que un perro verde 
Más rico (‘adinerado’) que Creso 
Más seco que un esparto 
Más solo que la una 
Más sordo que una tapia 
Más suave (‘dócil’) que un guante / que una seda 
Más terco que una mula 
Más tieso que un ajo porro 
Más tranquilo que Lepe 
Más vago que la chaqueta de un guardia 
Más viejo que Matusalén 
 
 
� Comparaciones con verbos: 
 
Aburrirse más que una ostra / que un pulpo en un garaje 
Bailar más que una peonza 
Beber más que un cosaco / que una cuba 
Cambiar de opinión como de chaqueta 
Cantar más que un jilguero 
Comer más que una lima 
Conocer algo o alguien como la palma de mi mano 
Correr más que un galgo 
Dar más vueltas que una peonza 
Dormir más que un lirón / que una marmota / que un tronco 
Enrollarse (‘hablar’) como una persiana 
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Fumar más que un carretero 
Hablar más que una cotorra / que un loro 
Lanzarse como una flecha 
Llevarse como el perro y el gato 
Llorar más que un niño 
Parecerse como dos gotas de agua 
Querer a alguien más que a la niña de sus ojos 
Saber más que Merlín / que Briján 
Sentirse como pez en el agua 
Tener / pasar más hambre que un maestro de escuela / que el gato de la emisora (que se 
comía el disco y cantaba la Raspa) 
Tener más cara (‘descaro’) que un elefante con paperas 
Tener más memoria que un elefante 
Tener más moral que el Alcoyano 
Tener más vista que un lince 
Tener menos dinero que el que se está bañando 
Trabajar más que un negro  
Vender algo como churros / como rosquillas 
Ver menos que un murciélago 
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Hipocorísticos 
 
Los hipocorísticos son nombres usados como apelativo cariñoso o familiar. Son 
formas abreviadas o acortadas. Se forman de varias maneras: 
• Apócope (supresión de un sonido o grupo de sonidos al final de la palabra): 
      Fran por Francisco. 
• Aféresis (supresión de un sonido o grupo de sonidos al principio de la palabra):  
      Nando por Fernando. 
• Aféresis + síncopa (supresión de un sonido o grupo de sonidos en el interior del 

vocablo): 
Toño por Antonio. 

• Aféresis + apócope: 
Lis por Elisa. 

• En algunos casos se añade la terminación –i que otorga a la palabra un tono 
cariñoso o diminutivo: 
Mari por María. 
Yoli por Yolanda. 
 

A continuación ofrecemos una lista de los más frecuentes: 
 
Alina – Alicia, Adelina 
Angelines – Angeles 
Asun – Asunción 
Bacho – Basilio 
Bartolo – Bartolomé 
Candi – Cándida 
Cefe - Ceferino 
Cele - Celestino 
Charo –  Rosario 
Chelo – Consuelo 
Chus – María Jesús 
Concha - Concepción 
Cris - Cristina 
Dani – Daniel, Daniela 
Edu - Eduardo 
Eli, Lis - Elisa 
Emi - Emilia 
Gonzo - Gonzalo 
Goyo - Gregorio 
Guille  - Guillermo 
Isa – Isabel 
Juanjo – Juan José 
Justi - Justiniano 
Lali - Eulalia 
Lina – Adelina, Carolina, Angelina 
Lola - Dolores 
Lupe - Guadalupe 
Maite – María Teresa 
Manola – Manuela                                        

Manolo – Manuel  
Marga – Margarita 
Mari - María 
Merche - Mercedes 
Moncho - Ramón 
Montse - Montserrat 
Nacho - Ignacio 
Nando - Fernando 
Paca - Francisca 
Paco, Fran - Francisco 
Pepa - Josefa 
Pepe - José  
Pili – Pilar 
Quique - Enrique 
Rafa - Rafael 
Reme – Remedios 
Rodri – Rodrigo 
Salva – Salvador 
Seve – Severiano 
Sofi – Sofía 
Sole – Soledad 
Susi - Susana 
Tea – Dorotea 
Teo – Teodoro, Teófilo 
Tere – Teresa 
Tina - Clementina 
Trini – Trinidad 
Tula – Gertrudis 
Yoli – Yolanda 
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Siglas, acrónimos y abreviaturas 
 
“Por muy conocida que sea una sigla, nunca se empleará sin que la primera vez vaya 
precedida de su enunciado completo ... Esto puede evitarse con las siglas conocidas, 
aunque no se sepa bien qué significa.” (Libro de estilo de EL PAÍS) 
 
� Siglas y acrónimos más empleados en español. 
Las siglas son expresiones formadas por las letras iniciales de varias palabras: INI = 
Instituto Nacional de Industria. Su razón de ser se justifica por economía lingüística, ya 
que suelen representar nombres de organismos, instituciones, leyes, objetos, etc., de 
muy frecuente utilización, pero de largo enunciado, que con la forma siglar resultan 
muy abreviados. 

Se distinguen varias clases: 

 

• Siglas propias: las formadas por las iniciales de todas las palabras plenas del 
enunciado originario: CAMPSA = Compañía Arrendataria del Monopolio de 
Petróleos Sociedad Anónima. 

 

• Siglas impropias: aquellas en las que se integra alguna letra que no es inicial: 
RENFE = REd Nacional de Ferrocarriles Españoles. 

 

• Siglas silábicas: las que, estando formadas por vocales y consonantes, pueden 
descomponerse en sílabas y admiten una pronunciación natural: TALGO = Tren 
Articulado Ligero, Goicoechea y Oriol. 

 

• Siglas consonánticas: CDS = Centro Democrático y Social. Su única forma de 
pronunciación es la enumeración de los nombres de las consonantes que las forman. 

 

• Siglas mixtas no silábicas: INSS = Instituto Nacional de la Seguridad Social.  
 

Con frecuencia, preferentemente las siglas silábicas, evolucionan siguiendo un proceso 
llamado lexicalización, y se convierten en palabras que denominamos acrónimos, 
perdiéndose, incluso, la noción de su origen. Quien pronuncia o escribe hoy ONU o 
FIFA, no evoca necesariamente todas las palabras que han dado origen a estas 
expresiones. SER, COPE, OTAN, RENFE, etc., son ejemplo de siglas que el paso del 
tiempo ha convertido en palabras usadas con naturalidad y plenitud, aunque haya casos 
como S.A., perfectamente pronunciables, que nunca se han trasformado en acrónimos 
(no se dice una Sa). 

 

En el extremo opuesto existen vocablos como sonar (sound navigation ranging) y láser 
(light amplification by simulated emision of radiation) que, por designar objetos, deben 
considerarse nombres comunes – tanto como mesa o pinzas – aunque su origen sea 
siglar. 
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ADENA: Asociación para la Defensa de la Naturaleza 
ADN: Ácido Desoxirribonucleico 
AP: Alianza Popular 
APA: Asociación de Padres de Alumnos 
APG: Asamblea Popular Gallega 
ARN: Ácido Ribonucleico 
ATS: Ayudante Técnico Sanitario 
AVE: Alta Velocidad Española (Nombre del tren  Madrid – Sevilla) 
Benelux: Bélgica, Países Bajos (Nederlands) y Luxemburgo; tratado de unión 
económica 
BNG: Bloque Nacionalista Galego 
BOE: Boletín Oficial del Estado 
BUP: Bachillerato Unificado Polivalente 
CAM: Comunidad Autónoma de Madrid 
CAMPSA: Compañía Arrendataria del Monopolio de Petróleos, Sociedad Anónima 
CCOO: Comisiones Obreras 
CDS: Centro Democrático y Social 
CEAJE: Confederación Española de Asociaciones de Jóvenes Empresarios 
CEE:  Comunidad Económica Europea 
CECA:  Comunidad Económica del Carbón y del Acero 
CEI: Confederación de Estados Independientes 
CEOE:  Confederación Española de Organizaciones Empresariales 
CEPSA:  Compañía Española de Petróleos, Sociedad Anónima 
CEPYME: Confederación Española de la Pequeña y Mediana Empresa 
CESID: Centro Superior de Información de la Defensa 
CGPJ: Consejo General del Poder Judicial 
CIA: Central Intelligence Agency (Agencia Central de Inteligencia) 
CIR: Centro de Instrucción de Reclutas 
CIS: Centro de Investigaciones Sociológicas 
CiU: Convergència i Unió (partido político catalán) 
CNT: Confederación Nacional del Trabajo (sindicato español) 
COE: Comité Olímpico Español 
COI: Comité Olímpico Internacional 
COPE: Cadena de Ondas Populares de España 
COU:  Curso de Orientación Universitaria 
CSIC: Consejo Superior de Investigaciones Científicas 
CTNE:  Compañía Telefónica Nacional de España 
DNI: Documento Nacional de Identidad 
DRAE:  Diccionario de la Real Academia Española 
EE UU:  Estados Unidos 
EFTA:  European Free Trade Association (Asociación Europea de Libre Comercio) 
EGB:  Educación General Básica 
EMT: Empresa Municipal de Transportes 
ENSIDESA:  Empresa Nacional Siderúrgica, Sociedad Anónima 
ESO: Educación Secundaria Obligatoria 
ETA: Euskadi Ta Askatasuna 
ETS: Escuelas Técnicas Superiores 
FBI: Federal Bureau of Investigation (Buró Federal de Investigación) 



 74
 
 
 
 

FEF: Federación Española de Fútbol 
FF AA:  Fuerzas Armadas 
FIFA:  Federación Internacional de Fútbol Asociación 
FM: Modulación de Frecuencia 
FMI: Fondo Monetario Internacional 
FNMT: Fábrica Nacional de Moneda y Timbre 
FOP: Fuerzas del Orden Público 
FP: Formación Profesional 
GAL: Grupos Antiterroristas de Liberación 
GATT: General Accord on Tariffs and Trade (Acuerdo General sobre Aranceles 
Aduaneros y Comercio) 
IB: Iberia 
ICI:  Instituto de Cooperación Iberoamericana 
ICONA:  Instituto Nacional para la Conservación de la Naturaleza 
IFEMA: Instituto Ferial de Madrid 
INEM: Instituto Nacional de Empleo 
INI: Instituto Nacional de Industria 
INSALUD: Instituto Nacional de la Salud 
Interpol: Organización Internacional de Policía Criminal 
IPC: Índice de Precios al Consumo 
IU:  Izquierda Unida 
IVA: Impuesto sobre el Valor Añadido 
Láser:  light amplification by stimulated emission of radiation (luz amplificada por la 
emisión estimulada de radiación) 
LOGSE: Ley Orgánica General del Sistema Educativo 
MEC:  Ministerio de Educación y Ciencia 
MOPU:  Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo 
Napalm:  naphenic acid and palmetate (sustancia incendiaria de altas temperaturas) 
NASA: National Aeronautics and Space Admistration (Administración Nacional de  
Aeronáutica y del Espacio, EEUU) 
NI: Nueva Izquierda 
NIF: Número de Identificación Fiscal 
OEA: Organización de Estados Americanos 
OIT: Organización Internacional del Trabajo 
OLP: Organización para la Liberación de Palestina 
OMS: Organización Mundial de la Salud 
OMT: Organización Mundial de Turismo 
ONCE: Organización Nacional de Ciegos de España 
ONU: Organización de las Naciones Unidas 
OTAN: Organización del Tratado del Atlántico Norte 
OTI: Organización de Televisiones Iberoamericanas 
OUA: Organización para la Unidad Africana 
OVNI: Objeto Volante No Identificado 
PCE: Partido Comunista de España 
PIB: Producto Interior Bruto 
PM: Policía Militar 
PNB: Producto Nacional Bruto 
PNV: Partido Nacionalista Vasco 
PP: Partido Popular 
PSOE: Partido Socialista Obrero Español 
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PYME: Pequeña y Mediana Empresa 
RACE: Real Automóvil Club de España 
Radar: Radio Detection and Ranging (Detección y Localización por Radio) 
RAE: Real Academia Española 
RENFE: Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles 
RNE: Radio Nacional de España 
RTVE: Radiotelevisión Española 
SEAT: Sociedad Española de Automóviles de Turismo 
SER: Sociedad Española de Radiodifusión 
SGAE: Sociedad General de Autores de España 
SIDA: Síndrome de Inmunodeficiencia Adquirida 
SOS: Save Our Souls (petición de auxilio) 
TALGO: Tren Articulado Ligero Goicoechea - Oriol 
TC: Tribunal Constitucional 
TVE: Televisión Española 
UAM: Universidad Autónoma de Madrid 
UCI: Unidad de Cuidados Intensivos 
UCM: Universidad Complutense de Madrid 
UE: Unión Europea 
UEFA: Union of European Football Associations (Asociaciones Europeas de Fútbol) 
UGT: Unión General de Trabajadores 
UNED: Universidad Nacional de Educación a Distancia 
UNESCO:  United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization 
(Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura) 
UNICEF: United Nations International Children’s Emergency Fund (Fondo 
Internacional de las Naciones Unidas para la Ayuda a la Infancia) 
UPG: Unión do Pobo Galego (partido gallego) 
USA:  United States of America (Estados Unidos de América) 
UVI: Unidad de Vigilancia Intensiva 
VIP: Persona muy importante. 
 
 

 
La formación del plural y el género de estas expresiones plantean algunos 

problemas. En principio, las siglas carecen de plural, aunque los acrónimos forman el 
plural de manera natural – radares, láseres -, y cada vez es más frecuente oír hablar de 
las APAS (Asociaciones de Padres de Alumnos), de los OVNIS (Objetos Volantes No 
Identificados) o de los Talgos, pero en general se colocará el artículo plural seguido de 
la sigla en singular – los IBM, los Seat – cuando admitan esta clase de variación, ya que 
en la mayoría no tiene sentido la pluralidad (no es posible las UGT o los SIDA). 
 Con respecto al género, las siglas adoptan el de la primera palabra original de su 
enunciado y así diremos la CEOE o el PMM. 
 
 
� Abreviaturas más empleadas en español. 
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Nuevamente la economía lingüística justifica que, para no repetir una palabra o 
expresión que se usa de forma insistente en un escrito, obra o tipo de lengua, utilicemos 
una apócope. Nacen así las abreviaturas, cuyo origen es tan antiguo como la propia 
lengua. 
Debe tenerse en cuenta que las abreviaturas tienden a terminar en consonante y que 
siempre se escribirá punto  (.)  después de la última letra. 
 
(a)                            alias 
@ arroba 
A.                             Alteza 
a. de C.                    antes de Cristo   
a. m.                        ante merídiem (antes del mediodía)  
AA.                          autores, Altezas 
ab.                           abad 
acept.                      aceptación 
Admo.or                   administrador 
admón.                    administración          
afmo., a., os., as.     afectísimo, a, os, as 
alc.de                        alcalde 
ap.                            aparte 
apble.                       apreciable 
apost. o ap.              apóstol 
art.                           artículo                               
arz.                         arzobispo 
Avda.                      avenida 
B.                             beato 
B.mo P.      Beatísimo Padre 
b.o  beneficio 
B.p.  Bendición papal 
B/                             bultos 
Bat.n   batallón  
br.    bachiller 
C.  cajas 
C/ calle 
c. c .                         centímetro (s) cúbico (s)  
c.f.s.      coste, flete y seguro 
C.o de Admón.    Consejo de Administración 
C.P.                          código postal                     
c/  cargo 
c/c                            cuenta corriente  
Cap.                     capital, capítulo 
cap.n    capitán 
Card.l  Cardenal 
Cdad.    ciudad 
cf. o cfr.                  confer (compárese)   
cg                                          centigramo (s)  
cgo.                                       cargo 
ch/  cheque 
Cía o cía.                 compañía  
cje.                                        corretaje 
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cl                              centilitro (s)  
cm                            centímetros  
col.   columna 
com.   Comisión 
Comis.     comisario 
D.                             don  
d. de C.                   después de Cristo  
D.ª                         doña                                   
d/f    días fecha 
d/v    días vista  
dcha.                                    derecha                     
dg                            decigramo(s)  
dl                             decilitro (s)                               
dm                           decímetro (s)                      
Dr.                           doctor                               
Dra.                           doctora  
dto.     descuento 
Dupdo.   duplicado 
E                       este 
E.M.         Estado Mayor 
E.P.M.    En propia mano 
ed.       Edificio, Editorial 
ef.        efecto 
Ej.            ejemplar 
Ema.    Eminencia 
Emmo.    Eminentísimo 
etc.    etcétera 
Exca.    Excelencia 
Excmo., Excma.    Excelentísimo (a) 
F.C. o f.c.    ferrocarril 
fcha.    fecha 
fol.    folio 
g                                 gramo (s)                          
g.v.    gran velocidad 
G/    giro 
Gen.    general 
gral.    general 
ha                               hectárea (s)                       
ib., ibíd.                     ibídem (en el mismo lugar)             
íd.                               ídem (lo mismo)               
Ilmo., Ilma.                 Ilustrísimo (a)    
Iltr.    ilustre 
impr.    imprenta 
ít.                                 ítem (del mismo modo)     
izq., izqda.                           izquierda    
J.C.   Jesucristo 
Jhs    Jesús 
kg                                 kilogramo (s)                      
km                                kilómetro (s)                      
l                                    litro (s)                               
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l.    ley, libro 
L./    letra de cambio 
lib.   libra 
Lic., Licdo.    Licenciado 
loc. cit.                         loco citato (en el lugar citado)              
m                                  metro(s)                              
M.    madre 
M.I.Sr.    Muy Ilustre Señor 
m.n.    Moneda nacional 
m/l, n/l, s/l    mi, nuestra, su letra 
m/o., n/o., s/o.    mi, nuestra, su orden 
mg                                milígramo (s)                      
ml                                 mililitro (s) 
mm                             milímetro (s) 
Mons.    Monseñor 
ms.  manuscrito 
Mtro.    maestro 
N    norte 
N. B.                           nota bene (nótese bien) 
ntro., ntra.    nuestro (a) 
Núm., nº    Número 
O                                          oeste 
O.M.                                    Orden Ministerial 
O/                                         Orden 
ob., obpo.                             obispo 
P.                                          Papa, Padre 
P. D.                                      postdata 
p. ej.                                      por ejemplo 
p. m.                                     post merídiem (después del mediodía) 
p. o pág.                      página 
P. S.                                     post scríptum (postdata) 
p.a.                                       por ausencia 
P.A.                                      Por autorización 
P.N.                                      peso neto 
pbro., presb.                       presbítero 
Pl.                                        plaza 
Po                                        paseo 
pp. o págs.                          páginas 
pral.              principal 
prof., prof.ª              profesor (a) 
pról.                                     prólogo 
prov.                                    provincia 
pta., ptas.      peseta, pesetas 
q. e. p. d.       que en paz descanse 
R., Rev., Rdo.                Reverendo 
R.D.    Real Decreto 
R.O.        Real Orden 
Rte.   remite 
S.                     Santo 
S. A.               Sociedad Anónima 
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S. P.                Servicio Público 
S.A.                Su Alteza 
s.a.                          sin año 
S.C.                                      su casa 
S.E.                                       Su Excelencia 
s.e.u.o.                                  salvo error u omisión 
S.L.                                       Sociedad Limitada 
S.M.               Su Majestad 
S.N.                                      Servicio Nacional 
S.S.                 Su Santidad 
s.s.s.                                      su seguro servidor 
S/G                                       sin gastos 
Sdad.                                    sociedad 
sig., sigs.                               siguiente (s) 
Smo.                                     Santísimo 
Sr., Sra.         señor, señora 
Sres.                señores 
Srta.                                     señorita 
SS. AA.          Sus Altezas 
SS. MM.         Sus Majestades 
Sta., Sto.        santa, santo 
t.                       tomo 
Tel., Tfno.    teléfono 
test.o      testigo 
U. o Ud., Uds.           usted (es) 
v.                      véase 
v. gr.               verbigracia 
V. o Vd., Vds.                    usted (es) 
V.A.       Vuestra Alteza 
V.A.R.   Vuestra Alteza Real 
V.E.    Vuestra Excelencia 
V.M.   Vuestra Majestad 
V.oB.o      Visto bueno 
V.R.              Vuestra Reverencia 
V.S.   Vuestra Señoría 
V.S.I.   Vuestra Señoría Ilustrísima 
Vda.                 viuda 
vid.                vide (véase) 
vol. , vols.                volumen (es) 
vtro., vtra.    vuestro (a) 
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Los nombres en plural se abrevian mediante la repetición de la(s) inicial(es): 
A.A. – Autores, Altezas 
EE.UU. – Estados Unidos 
CC.OO. – Comisiones Obreras 
AA.RR. – Altezas Reales 
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Elementos morfológicos de origen griego y latino 
 
� Raíces, prefijos y sufijos  de origen griego: 
 
a, an (prefijos con valor privativo): acéfalo, apolítico, ateo, anisomorfismo.  
aer, aeros (aire): aerodinámico, aerofagia, aeropuerto.  
anfi (ambos, alrededor): anfibio, anfibología, anfiteatro.  
anti (contra): anticristo, antisocial, antitóxico, antiaéreo.  
antropos (hombre, especie humana): antropófago, antropología, filántropo. 
archi (superior): archiduque, archimillonario, archisabido.  
autós (por sí mismo): autorretrato, autoservicio, autosugestión. 
biblión (libro): bibliófilo, bibliografía, biblioteca. 
bios (vida): anfibio, biodegradable, biología, biosfera.  
cefalé (cabeza): acéfalo, cefalópodo, encefalograma.  
cosmos (universo): cosmografía, cosmopolita, cosmovisión.  
cratos (autoridad, gobierno): ácrata, aristocracia, democracia.  
chroma (color): cromático, polícromo (o policromo).  
chronos (tiempo): cronología, cronómetro, sincrónico.  
daktilos (dedo): dactilografía, dactilar. 
demos (pueblo): demócrata, demografía.  
derma (piel): dermatología, epidérmico.  
di (dos): disílabo, dicotiledónea. 
dis (mal): disfunción, dislalia, dislexia. 
epi (sobre): epicentro, epidermis, epílogo. 
fago (comer): antropófago, aerofagia, fagocitar. 
filos (amigo, amante): anglófilo, filántropo, filología, taurófilo.  
fobos (temor, repulsión): claustrofobia, xenófobo. 
fone (voz, sonido): fonología, polifonía, teléfono.  
geo, ge (tierra): geografía, geología. 
glosa, glota (lengua): glosario, polígloto. 
gramma (letra, escrito): crucigrama, gramófono, telegrama. 
grapho (escribir, describir): geógrafo, grafología, tipografía. 
heteros (otro): heterogéneo, heterosexual, heterodoxo. 
homoios, homos (semejante): homogéneo, homónimo, homosexual.  
hidro (agua): hidroavión, hidrofobia, hidroterapia. 
hyper (sobre): hiperinflación, hipermercado, hipertensión. 
hypo (debajo): hipodérmico, hipotensión. 
isos (igual): isomórfico, isotérmico, isosilábico. 
logos (tratado, doctrina, ciencia): antropología, ginecología, politólogo. makros 
(grande): macrocefalia, macrocosmos, macroeconomía. 
metron (medida): econometría, pluviómetro, taxímetro. 
mikros (pequeño): microbús, microclima, microorganismo.  
monos (único): monólogo, monomanía, monosílabo. 
morphe (forma): amorfo, morfología, polimórfico. 
nekros (muerte): necrofilia, necrológico, necrópolis. 
neos (nuevo): neocolonialisrno, neolatino, neonazi. 
oide (parecido a): antropoide, esferoide, negroide. 
orthos (justo, recto): ortodoxo, ortográfico, ortopedia.  
pathos (afecto, enfermedad): ludópata, patógeno, patología.  
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pedon (suelo): pedogenesia, pedología 
peri (alrededor): periferia, perífrasis, perímetro. 
podos (pie): cefalópodo, podólogo, trípode. 
polys (mucho): policlínico, polisflabo, politécnico.  
pseudos (falso): seudocientífico, seudodemócrata. 
kako (malo): cacofonía, cacología. 
tele (lejos): telecomunicación, teledirigido, teléfono.  
theos (dios): teodicea, teología 
thermos (calor): isotérmico, termodinámica, termómetro. 
xanthos (amarillo): xantofilia. 
xenos (extranjero): xenofobia, xenófobo. 
xylon (madera): xilófago, xilófono. 
zoon (animal): zootomía, protozoo. 
 
 
� De origen latino: 
 
ante (anterioridad): anteayer, antediluviano, antesala. 
bene (bien): benefactor, beneplácito, benevolencia. 
bi (dos veces): bicameral, bilateral, bilingüe, bisílabo. 
cidio (matar): genocidio, infanticidio, pesticida. 
circun (alrededor): circunlocución, circunnavegación, circunvecino. 
co (simultaneidad, compañía): cooficial, copartícipe, correligionario, 
corresponsabilidad. 
cola (que cultiva o cría; que habita en): avícola, cavernícola, urbanícola. contra 
(oposición): contraatacar, contraespionaje, contrarrevolución. 
cultor, cultura (cultivar): horticultura, piscicultura, vinicultor. 
des (negación): desánimo, deshacer, desmontar.  
dis (negación): disconforme, disgusto, disparejo.  
extra (fuera de): extramuros, extraoficial, extraterrestre.  
forme (forma de): cuneiforme, filiforme, multiforme.  
i, im, in (negación): ilógico, imposible, infrecuente.  
infra (inferioridad): infraestructura, infrahumano, infrarrojo. 
inter (entre): interestelar, internacional, interurbano. 
intra (dentro de): intracelular, intramuros, intravenoso.  
maxi (muy grande): maxifalda, maxiproceso.  
mini (muy pequeño): minifalda, minifundio, minicadena.  
multi (muchos): multilateral, multimillonario, multinacional.  
pluri (pluralidad): pluricelular, pluriempleo, plurilingüe.  
pos, post (después de, detrás de): posfranquismo, posguerra, postoperatorio.  
pre (antes): predecir, predisponer, prehistoria.  
re (repetición): rearme, reconstruir, rehacer.  
retro (hacia atrás): retroactivo, retrovirus, retrovisor.  
semi (medio): semicircular, semidiós, semierudito.  
sub (bajo): subacuático, subcontinente, subsecretario, subterráneo.  
super (por encima de, en grado sumo): superdotado, superhombre, supermercado. 
supra (sobre): supraindividual, supranacional, suprarrenal. 
trans, tras (del otro lado, a través de): transbordador, traslucir, transpirenaico. 
udo (lluvia): udómetro. 
ultra (más allá de, más que): ultraligero, ultramarino, ultratumba. 
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uni (unidad): unicelular, unicornio, unidireccional. 
vermi (gusano): vermífugo, vermiforme. 
vi, vice, viz (en lugar de, que hace las veces de): virrey, vicepresidente, vizconde. 
voro (comedor): carnívoro, herbívoro, omnívoro. 
 
 
� Palabras latinas usadas en el español actual: 
 
accésit. Recompensa inferior inmediata al premio en certámenes científicos, literarios o 
artísticos. 
álbum.  Libro para coleccionar autógrafos y fotografías. 
campus. Campo. Concentración de dependencias para el personal y estudiantes dentro 
del recinto de una universidad. 
déficit. Falta. 
desiderátum.  Deseo o aspiración que aún no se ha cumplido. 
factótum.  Persona que desempeña todo tipo de menesteres o servicios. 
pandemónium.  Capital imaginaria del reino infernal.// Lugar en que hay mucho ruido y 
confusión.// El mismo ruido y confusión. 
quídam.  Sujeto a quien se designa indeterminadamente.// Sujeto despreciable y de poco 
valor cuyo nombre se ignora o se quiere omitir. 
quórum.  Número de individuos necesario para que un cuerpo deliberante tome ciertos 
acuerdos. 
status.  Estado o condición de una cosa o cosas en general.  La posición o estado de una 
persona en una profesión o en la sociedad. 
súmmum.  El colmo, lo sumo. 
tándem.  Conjunto de dos elementos que se complementan. 
ultimátum.  Advertencia terminante y definitiva. 
vademécum.  Libro de poco volumen y de fácil manejo para consulta inmediata de 
informaciones fundamentales. 
 
 
� Expresiones latinas más empleadas en español moderno, especialmente en el 

nivel culto o científico. Conviene conocer su significado y aprender a 
utilizarlas con exactitud y oportunidad. 

 
Ab absurdo. Al absurdo. 
Ab aeterno. Desde la eternidad, desde siempre. 

Ab hoc et ab hac. De aquí y de allá; a tontas y a locas. 
Ab imo pectore (imo pectore). A pecho abierto, con toda sinceridad. 
Ab initio.  Desde el principio. 
Ab intestato. Sin haber hecho testamento. 
Ab origine. Desde el origen. 
Ab ovo. Desde el principio u origen. 
Absit. ¡Dios nos libre! 
Ab uno disce omnes. Por uno se conoce a los demás. 
Ab urbe condita.  Desde la fundación de la ciudad. 
Abusus non tollit usum.  El abuso no quita el uso. 
A contrariis.  Por lo contrario. 
Acta est fabula.  La comedia ha terminado. 
Ad aras.  Hasta los altares; hasta el fin. 

A
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Ad bona.  Para los bienes. 
Ad calendas graecas.  Para fecha indeterminada, para nunca. 
Ad hoc.  Para el caso, a propósito, dispuesto especialmente para un fin.  
Ad hominem.  Según el hombre. 0 sea, cuando se ataca al adversario con sus propios 
argumentos o sus propios actos, en lugar de apelar a argumentos generales. 
Ad honorem. Sin retribución. 
Ad infinitum.  Hasta lo infinito. 
Ad libitum.  A gusto, a capricho, a voluntad, libremente. 
Ad litteram. A la letra, al pie de la letra, literalmente. 
Ad nauseam.  Hasta la náusea, hasta el punto del disgusto. 
A fortiori.  Con mayor razón, a mayor abundamiento. 
Alea iacta est. La suerte está echada. Palabras que se suponen pronunciadas por César al 
ir a pasar el Rubicón. Se citan cuando, después de alguna duda, se adopta una decisión 
irrevocable. 
Alias. De otro modo; por otro nombre. 
Alma mater.  Madre nutricia.  Se designa con esta expresión unas veces la patria y 
otras, las más, la Universidad. 
Alter ego.  Otro yo.  Se designa con esta expresión a una persona de absoluta confianza 
y con la que se tiene una total identificación. 
A nativitate. De nacimiento. 
A novo. De nuevo. 
A posteriori.  Después.  Se dice de lo que sucede a continuación de una circunstancia 
determinada; también del razonamiento que asciende del efecto a la causa. 
A priori.  Antes.  Se dice de lo que sucede con anterioridad a un hecho determinado; 
también del razonamiento que desciende de la causa al efecto o de la esencia de una 
cosa a sus propiedades.  
A remotis. Aparte; a un lado. 
A sacris. Aparte de las cosas sagradas. 
A simili. Por semejanza. 
 
 

Bis.  Dos veces. 
Bis dat, qui cito dat.  Dos veces da quien da primero. 

Bis repita placent.  Agrada lo que se repite. 
Bona fide.  De buena fe. 
Bonum vinum leatificat cor hominis.  El buen vino alegra el corazón de los hombres. 
 
 

Calamo currente.  Al correr de la pluma. 
Carpe diem.  Goza mientras vivas. 

Casus belli.  Caso o motivo de guerra. 
Cogito, ergo sum.  Pienso, luego existo. 
Compos sui.  Sé dueño de ti mismo. 
Consensus omnium.  Consenso universal. 
Consumatum est.  Todo se ha cumplido. 
Coram populo.  En público. 
Corpus delicti.  Cuerpo del delito. 
Corpus iuris canonici.  Código de Derecho Canónico. 
Corpus iuris civilis.  Código de Derecho Civil. 
Credam quam probavero.  Lo creeré cuando me lo prueben. 

B 

C 
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Credo, quia absurdum.  Creo, porque no comprendo. 
Cui prodest?  ¿A quién aprovecha? 
Cuique suum.  A cada uno lo suyo. 
Cujus regio, ejus religio.  Cada uno profesa la religión de su país. 
Cumquibus.  Recursos, dinero. 
Currículum vitae.  Carrera de la vida.  Situación, méritos, cargos, etc., que califican a 
una persona. 
 
 

De auditu. De oídas. 
De cuius. Del cuyo; del cual; de la cual. 

De facto.  De hecho. 
Dei gratia. Por la gracia de Dios. 
De iure.  De derecho, de acuerdo con la ley.  
Delirium tremens. Delirio con agitación y temblores. 
Deo gratias. Por la gracia de Dios. 
Deo juvante. Con la ayuda de Dios. 
Deo volente. Si Dios quiere. 
De plano. Sin dificultad. 
De profundis. Desde lo profundo. 
Deux ex machina. Dios (bajado) por medio de una máquina; ente extranatural al que en 
una obra dramática se hace bajar al escenario por medio de una máquina. La expresión 
se aplica, en sentido figurado, al desenlace, más feliz que verosímil, de una situación 
complicada y al personaje poderoso que viene a resolverla. 
De verbo ad verbum. Palabra por palabra. 
De visu. De vista, por haberlo visto. 
De vita et moribus. De vida y costumbres. 
Diem perdidi. Día perdido. 
Directe ni indirecte. Directa ni indirectamente. 
Divide et regnes. Divide y vencerás. 
Dixi. He dicho. 
Doctor in utroque iure. Doctor en Derecho Internacional 
Doctus cum libro. Sabio libresco. 
Do ut des. Literalmente ‘doy para que des’. En la lengua general se utiliza para referirse 
a una acción motivada por la esperanza de recibir algo a cambio. 
Dura lex, sed lex. La ley es dura, pero es ley. 
 
 

Ecce homo! ¡He aquí el hombre! 
Editio princeps. Primera edición. 

Ego sum qui sum. Soy quien soy. 
Ejusdem furfuris. De la misma calaña. 
Ergo. Por tanto; luego. 
Errare humanum est. Errar es propio de los humanos. 
Est modus in rebus. En todo debe haber medida. 
Et coetera. Y lo demás. 
Ex abrupto. Sin preparación. 
Ex aequo.  Con igual mérito.  Suele emplearse en competiciones de distinto tipo para 
calificar a los concursantes que alcanzan la misma puntuación.  

D 

E 
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Ex cáthedra.  Desde la cátedra, en tono doctrinal o autoritario.  Se emplea sobre todo 
cuando el Papa habla de cuestiones de fe y costumbres.  
Excelsior. El más alto. 
Exceptis excipiendis. Excepto lo que hay que exceptuar. 
Ex commodo. Con comodidad. 
Ex consensu. Con el consentimiento. 
Ex donde. Por donación. 
Exempli gratia. Por ejemplo. 
Ex libris. Del libro. 
Ex nihilo.  De la nada, a partir de la nada.  
Ex profeso.  Expresamente, a propósito, con ese fin.  
Exsequatur o exequatur. Ejecutar, cumplimentar. 
Ex toto corde. De todo corazón. 
Extra muros. Fuera de las murallas. 
Extra tempora. Fuera del tiempo. 
Ex ungue leonem. Por la uña se conoce al león. 
Ex voto. Por voto. 
 
 

Fac simil. Imitación, semejante. 
Fac totum. Que lo hace todo. 

Fama semper vivat. Que viva siempre tu fama. 
Fama volat. La fama vuela. 
Fatio ut fatias. Hago para que hagas, nada más fecundo que el tiempo. 
Favete linguis. Retened la lengua. 
Felicitas multos habet amicos. La felicidad cuenta con muchos amigos. 
Festina lente. Apresúrate lentamente. Expresión atribuida a Augusto por el escritor 
latino Suetonio. Se usa con el mismo sentido que el refrán ‘Vísteme despacio, que tengo 
prisa’. 
Fiat lux! ¡Hágase la luz! 
Fiat voluntas tuas. Hágase tu voluntad. 
Finis coronat opus. El fin corona la obra. 
Fortuna favet fatuis. La fortuna favorece a los tontos. 
Fortunate senex! ¡Dichosa ancianidad! 
Fugit irreparabile tempus. El tiempo que huye no se puede recuperar. 
 
 

Gaudeamus igitur. Cantemos y bebamos juntos. 
Genius loci. Carácter local. 

Glariae et vitutis invidia est comes. La envidia procura desacreditar a la gloria y a la 
virtud. 
Gloria patri. Gloria al Padre. 
Gloria victis. Gloria a los vencidos. 
Gratis pro Deo. Gratuitamente; por amor a Dios. 
Grosso modo.  A grandes rasgos, aproximadamente.  
Gutta cavat lapidem. La gota horada la piedra. 
 
 

Habeas corpus. Presencia personal. 
Hic et nunc.  Aquí y ahora. 
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Hic jacet. Aquí yace. 
Hodie mihi, cras tibi. Hoy para mí, mañana para ti. 
Homines dum docent discunt. Los hombres, mientras enseñan, aprenden. 
Homo finit, opera manet. El hombre muere, la obra permanece. 
Homo homini lupus. El hombre es un lobo para el hombre (Plauto). 
Homo sapiens. El ser humano que sabe y progresa. 
Homo sum et himani nihil a me alienum puto. Hombre soy, y nada humano debe 
serme extraño. 
Honores mutant mores. Los honores cambian las costumbres. 
Honoris causa.  Por el honor.  Alude a los grados que concede la Universidad a 
personas ilustres a título honorífico. 
Honor habet onus. El honor tiene su carga. 
Horror vacui. Horror al vacío. 
Hospes, hostis. Extranjero, enemigo. 
Hospite in salutato. Sin saludar al huésped. 
 
 

Ibidem. Lo mismo. 
Idem. Lo mismo. 

Idem per idem. Lo mismo lo uno que lo otro. 
Id est. Esto es. 
Illico. Al momento. 
In actu. En el acto. 
In aeternum. Para siempre. 
In albis.  En blanco, sin nada. 
In extremis.  En el último momento. 
In fraganti (forma usual de in flagranti delicto).  En el momento de cometer una acción 
delictiva o reprobable. 
In illo tempore.  En aquel tiempo, en aquella época. 
In partibus infidelium (in partibus). En tierra de infieles. Se dice del obispo sin 
jurisdicción propia, al que se adjudica honoríficamente una diócesis en país de infieles. 
Se aplica irónicamente al que tiene un título, pero no ejerce sus funciones. 
In pectore. En la expresión cardenal in pectore, designa a la persona elevada a 
cardenal, pero cuya proclamación e institución se reserva el Papa hasta momento 
oportuno. La expresión ha generalizado su significado para dar a entender que se ha 
tomado una resolución y se tiene aún reservada. 
In situ. En el sitio. En su medio natural. 
Ipso facto.  Por el hecho mismo, inmediatamente, en el acto.  
Ipso jure. Por la misma ley. 
Ira furor brevis est. La ira es como una pequeña locura. 
Ita est. Así es. 
Ite, misa est. Id, la misa ha terminado. 
Item mas. Además. 
 
 

Judicatum solvi.  Lo que se ha juzgado ha sido pagado. 
Jurare in verba magistri.  Jurar por las palabras del Maestro. 

Jure et facto.  De hecho y de derecho. 
Jus est ars boni et aequi.  El derecho es el arte de lo bueno y de lo justo. 
Jus et norma loquendi.  Ley y norma del lenguaje es el uso. 
Jus gentium.  Derecho de gentes. 
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Jus privatum.  Derecho privado. 
Jus publicum.  Derecho público. 
Jusyae nuptiae.  Justas nupcias (matrimonio legal según los romanos). 
Justum et tenacem.  Justo y tenaz. 
Juxta hoc, ergo propter hoc.  Lo precedente engendra lo subsiguiente. 
 
 

Labor omnia vincit improbus. 
Lapsus calami. Error de pluma. Error involuntario que se comete escribiendo. 

Lapsus linguae. Error de lengua. Equivocación involuntaria que se comete hablando. 
Lapsus mentalis. Error mental. 
Lato sensu / sensu lato.  En sentido amplio.  
Laus propria vilescit. La alabanza propia envilece. 
Lex est quod notamus. Lo que escribimos hace ley. 
Litis expensas. Costas de un pleito. 
Loco citato. En el lugar citado. 
Lucidus ordo. Una disposición clara. 
 
 

Manu militari.  Militarmente, por la fuerza.  
Mare mágnum.  Confusión de asuntos, barullo, muchedumbre confusa de 

personas o cosas. 
Mens sana in corpore sano. Alma sana en cuerpo sano. Expresión de Juvenal para 
expresar que la salud del cuerpo ayuda a mantener la salud del espíritu. 
Modus operandi.  Modo de actuar o proceder. 
Modus vivendi.  Manera de vivir.  Se quiere decir que hay que acomodarse, que hay que 
transigir.  También se aplica a la manera de ganarse la vida.  
Motu proprio.  Por propia voluntad. 
Mutatis mutandis.  Cambiando lo que se debe cambiar, con los cambios necesarios. 
 
 

Nihil obstat. Nada impide. Fórmula empleada por los censores eclesiásticos 
para indicar que una determinada obra carece de inconvenientes de tipo 

doctrinal o moral y que, por tanto, se autoriza su difusión.  
Nolens, volens. No queriendo, queriendo, quieras o no, de grado o por fuerza. Es 
expresión sinónima de velis nolis. 
Non multa, sed multum. No muchas cosas, sino mucho. Frase de dudosa atribución (de 
Plinio el Joven, según unos; de Quintiliano, según otros), con la que se quiere indicar 
que es mejor aprender pocas cosas y bien, que muchas y de cualquier modo. 
Non plus ultra.  Nada más allá.  Se usa para denotar que una cosa ha alcanzado la 
máxima perfección o imperfección. 
Nosce te ipsum. Conócete a ti mismo. Traducción latina de una inscripción griega que 
figuraba en el frontón del templo de Apolo en Delfos. 
 
 

O altitudo!  ¡Cuánta subliminidad! 
Omne ignotum pro magnifico est  Todo lo ignorado se tiene por magnífico.. 

Omne trinum perfectum.  Todo “tres” es perfecto. 
Omnia vincit amor.  Todo lo vence el amor. 
Omnis avis quaerit similem sui.  Toda ave busca su pareja. 
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Omnis homo mendax.  Todo hombre es engañoso. 
Omnium consensu.  Por consentimiento universal. 
Onus probandi.  Obligación de probar por el acusante. 
Opere citato.  En la obra citada. 
Operibus credite, et non verbis  En los hechos hay que creer y no en las palabras.. 
Opus Dei.  Obra de Dios. 
Oratio vultus animi est.  El lenguaje es el espejo del alma. 
O tempora!, o mores! ¡Oh tiempos!, ¡oh costumbres! Exclamación de Cicerón con la 
que se quejaba de algunas costumbres de su época. 
Otium cum dignitate.  Ocio con dignidad. 
Otrosi.  Además de esto. 
 
 

Passim. Aquí y allá. 
Pater noster. Padre nuestro. 

Pauca, sed bona. Poco, pero bueno. 
Peccata minuta. Error, vicio o falta leve. 
Pedibus. Con los pies. 
Per acciddens. Accidentalmente. 
Per fas et per nefas. De grado o por fuerza. 
Per istam. En blanco, en ayunas. 
Per jocum. En broma. 
Per locum. Por broma. 
Per se.  Por sí mismo, en sí mismo, esencialmente.  
Persona non grata.  Persona indeseable.  Se usa especialmente en el lenguaje 
diplomático. 
Plus aequo. Más de lo razonable. 
Plus minusve. Más o menos. 
Plus ultra. Más allá. 
Post factum, nullium consilium. Después del hecho, huelga el consejo. 
Post mórtem.  Que ocurre después de la muerte.  Se usa particularmente en el lenguaje 
jurídico y médico. 
Prima facie. A primera vista.  
Pro formula. Por fórmula. 
Pro indiviso. Sin dividir. 
Proprio marte. Por el propio esfuerzo. 
Pro pudor! ¡Qué vergüenza! 
Pro rege, saepe; pro patria, semper. Por el rey, a menudo; por la Patria, siempre. 
Pro tempore. Según los tiempos. 
 
 

Quid divinum. Algo divino. 
Quid prodest. ¿A quién aprovecha? 

Quid pro quo.  Una cosa por otra.  Se utiliza para indicar que se toma erróneamente una 
persona o cosa por otra.  
Qui necist dissimulare, nescit regnare. Quien no sabe disimular, no sabe reinar. 
Qui escribit, bis legit. Quien escribe, lee dos veces. 
Qui tacet, consentire videtur. Quien calla, consiente al parecer. 
Quod scripsi, scripsi. Lo escrito, escrito está. 
Quod tibi non vis, alteri ne facias. Lo que no quieras para ti, no lo hagas a otro. 
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Quot capita tot sensus. Tantas cabezas, tantos pareceres. 
Quot homines tot sententiae. Tantos hombres, tantas sentencias. 
 
 

Rapere in just. Citar a juicio. 
Rara avis (in terris).  Ave extraña.  Se emplea para aludir a una persona o cosa 

difícil de encontrar. 
Rebus sic stantibus. Manteniendo las cosas de esta manera. 
Recedant vetera. Atrás lo viejo. 
Relata referimus. Como nos lo contaron te lo cuento. 
Relata refero. Literalmente ‘refiero lo referido, refiero lo que he oído’. Se usa para 
indicar que uno no se hace responsable de la veracidad de lo que cuenta. 
Renta per capita. Renta por cabeza. 
Res communis omnius. Cosa común a todos. 
Res, non verba. Hechos, no palabras. 
Res nullius. Cosa de nadie. 
Risus abundat in hore stultorum. La risa abunda en boca de los tontos. 
 
 

Salvo meliori. Salvo mejor opinión. 
Sancta sanctorum. Lugar de los Santos. 

Sed non casta tamen cauta. Si no casta, al menos cauta (como la mujer del César). 
Semper et ubique. Siempre y en todo lugar. 
Semper idem. Siempre lo mismo. 
Senectus ipsa est morbus. La misma vejez es una enfermedad. 
Sensu lato. En sentido amplio. 
Si vis pacem, para bellum. Si quieres la paz, prepárate para la guerra. 
Si vis scire, doce. Si quieres aprender, enseña. 
Sic. Así, de esta manera (consta). 
Sine die.  Sin fijar el día, sin fecha determinada, pospuesto indefinidamente. 
Sine ira et studio. Sin cólera y con conocimiento. Expresión de Tácito que equivale a 
‘desapasionadamente’.  
Sine qua non. Sin la cual no.  Se dice de una condición indispensable.  
Statu quo.  En el estado actual.  Se emplea esta locución como sustantivo para designar 
el estado de cosas en un determinado momento, especialmente en el terreno 
sociopolítico. 
Stricto sensu / sensu stricto.  En sentido riguroso, en sentido estricto. 
Sub conditione. Bajo condición. 
Sufficit. Basta. 
Sui géneris.  Muy especial, de una especie o aspecto propio. 
Summum jus, summa injuria. Exceso de justicia, exceso de injusticia. 
Suo tempore. En su tiempo. 
Superavit. Residuo y sobra de alguna cosa. 
Supremum vale. Adiós para siempre. 
Suum quique. A cada uno lo suyo. 
 
 

Tempora si fuerint nubilla solus eris. Si los tiempos te fueran adversos, te 
hallarás solo. 

Temporum culpa, nom hominum. Culpa de los tiempos, no de los hombres. 
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Tempus edax rerum. El tiempo lo destruye todo. 
Terminus a quo... Límite a partir del cual... 
Terminus ad quem... Límite hasta el cual... 
Tertius gaudens. Beneficiado un tercero (no uno de los dos litigantes). 
Testis unus, testis nullus. Un solo testigo, ningún testigo. 
Tibi gratias. Gracias te doy. 
Toties quoties. Tantas veces (cuanto sea necesario). 
Tótum revolútum.  Confusión total, revoltijo. 
Turba multa. Turba numerosa. 
 
 

Ubi bene, ibi patria. Donde esté el bien, allí está la patria. 
Ubi maior, minor cessat. Donde está el mayor, cesa el menor. 

Urbi et orbi. A la ciudad (Roma) y al mundo, a todas partes. Se aplican estas palabras a 
la bendición del Papa, para significar que se extiende a todo el mundo. 
Ubi societas, ubi jus. Donde hay sociedad, hay derecho. 
Unun et idem. Una sola y misma cosa. 
Urbe conditia (AB). Desde la fundación de Roma. 
Usque ad cineres. Hasta las cenizas. 
Usque ad evidentiam. Hasta la evidencia. 
Usque ad finem. Hasta el fin. 
Usque ad mortem. Hasta la muerte. 
Usque ad satietatem. Hasta la saciedad. 
Usus arbitrum est, et jus et norma loquendi. El uso es árbitro, juez y norma del 
lenguaje. 
Ut antea. Como antes. 
Uti, non abuti. Usar, no abusar. 
Ut retro. Como detrás. 
Ut supra. Como arriba. 
 
 

Vade retro.  Retrocede.  Se emplea para rechazar algo tentador.  
Vae victis!  ¡Ay de los vencidos! 

Varium et mutabile.  Cosa variable y cambiante. 
Velis nolis.  Quieras o no. Expresión sinónima de nolens, volens. 
Veni, vidi, vinci.  Llegué, vi, vencí. 
Vera efigies.  Imagen verdadera. 
Verba accipienda sunt cum effectu.  Las palabras han de tener algún efecto. 
Verba volant, scripta manent.  Las palabras vuelan, los escritos permanecen. 
Verbi gratia.  Por ejemplo. 
Veritas odium parit.  La verdad engendra odio. 
Via crucis.  Camino de la Cruz. 
Vice versa.  Al contrario. 
Vide.  Mira. 
Vir bonus, dicendi peritus.  Un hombre de bien que sabe hablar. 
Vitam impendere vero.  Consagrar la vida a la verdad. 
Vita mutator, non tollitur.  La vida cambia, no fenece. 
Vox clamantis in deserto.  Predicación en desierto. 
Vox populi.  Voz del pueblo, rumor popular. 
Vulnerant omnes, ultima necat.  Todas hieren, la última mata (referido a las horas). 
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Tratamientos de cortesía 
 
� EL REY 
 
El Rey tiene tratamiento de S. M. (Su Majestad). Al principio del escrito se pondrá 
Señor.  Si es Reina, Señora.  En la antefirma, se pone: A. L. R. P. de V. M. (a los Reales 
pies de Vuestra Majestad).  En el sobre,  A Su Majestad el rey X. 
 
� LOS PRÍNCIPES Y LAS INFANTAS 
 
Reciben el tratamiento de Alteza Real, y el escrito se encabezará de la siguiente forma: 
Serenísimo Señor o Serenísima Señora.  En la antefirma se pondrá A. L. P. de V. A. R. (a 
los pies de Vuestra Alteza Real).  En el sobre,  A Su Alteza Real el Príncipe X. 
 
� LOS JEFES DE ESTADO O PRESIDENTES DE LA NACIÓN 
 
Tienen tratamiento de Excelencia.  En el cuerpo del escrito se dirá Vuestra Excelencia 
(V. E.). 
 
� LOS MINISTROS, GOBERNADORES CIVILES Y MILITARES, GENERALES, 

EMBAJADORES, MINISTROS  PLENIPOTENCIARIOS DE PRIMERA CLASE, 
CONSEJEROS DE ESTADO, GRANDES DE ESPAÑA Y SUS PRIMOGÉNITOS, 
CABALLEROS DEL TOISON Y DEL COLLAR, POSEEDORES DE UNA GRAN 
CRUZ, PRESIDENTE DEL TRIBUNAL SUPREMO, PRESIDENTES DE SALA, 
MAGISTRADOS Y FISCALES DEL TRIBUNAL SUPREMO, ASI COMO LOS 
PRESIDENTES Y FISCALES DE LAS AUDIENCIAS TERRITORIALES 

 
Tienen título de Excelentísimo Señor o Excelentísima Señora. 
En la cabeza de un escrito, así como al pie del mismo, se pondrá Excmo.Sr. En el texto 
se empleará la abreviatura V. E. (Vuestra Excelencia) y en el sobre se escribirá 
Excelentísimo Señor. 
 
� LOS AYUNTAMIENTOS 
 
Algunos reciben el título de Excelentísimos o Ilustrísimos. 
 
� LAS DIPUTACIONES PROVINCIALES 
 
Tienen el título de Excelentísimas. 
 
� SUBSECRETARIOS, DIRECTORES GENERALES, JEFES SUPERIORES DE 

ADMINISTRACIÓN, PRESIDENTES DE SALAS DE LAS AUDIENCIAS 
TERRITORIALES, PRESIDENTES Y FISCALES DE LAS AUDIENCIAS  

       PROVINCIALES 
 
Tienen el tratamiento de Ilustrísimo Señor o Ilustrísima Señora. 
En la cabeza del escrito y al pie del mismo se pondrá Ilmo. o Ilmo. Sr. En el texto 
deberá usarse la abreviatura V.I. o V. S. I. (Usía Ilustrísima).  En el sobre se pondrá 
Ilustrísimo Señor. 
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� JEFES DE ADMINISTRACIÓN, CONFESORES DE S. M., CORONELES, 
MAGISTRADOS DE LAS AUDIENCIAS TERRITORIALES Y PROVINCIALES Y 
JUECES DE PRIMERA INSTANCIA 

 
Reciben el tratamiento de Usía (V.S.). 
 
� LOS DUQUES, MARQUESES, CONDES O VIZCONDES 
 
Tienen el tratamiento de Señoría, a menos que fueran Grandes de España y, por tanto, 
Excelentísimos. 
 
� EL SUMO PONTÍFICE 
 
Tiene el tratamiento de Su Santidad. 
Cualquier escrito se encabezará Santísimo Padre o Beatísimo Padre, mientras que en la 
antefirma se añadirá a lo que acabamos de decir B. L. P. de V. B. (besa los pies de 
Vuestra Beatitud). 
En el sobre escribiremos A Su Santidad o Al Padre Santo. 
 
� LOS CARDENALES 
 
Reciben el tratamiento de Eminencia Reverendísima (Emcia.  Rvma.). 
 
� LOS ARZOBISPOS Y OBISPOS 
 
Tienen el tratamiento de Excelentísimos y Reverendísimos. 
 
� MIEMBROS DEL CLERO 
 
Los Superiores de Comunidad tienen el tratamiento de Reverendo. 
Los profesos reciben el trato de Padre y Madre. 
A los legos se les trata de Hermanos, mientras que a las monjas de Sor. 
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Género de los sustantivo 
 
1. Elija el determinante y/o el adjetivo que exija el sentido de la frase: 
 
1. El nuevo profesor es incapaz de mantener (la/ el) orden entre los alumnos. 
2. Cuando (un / una) cometa se estrella contra la tierra forma nubes de vapor de hasta 

50 km. 
3. (El /la) espada recibió una oreja por su faena. 
4. Para aliviar el reuma el médico le recomendó (un / una) cura de aguas termales. 
5. El padre es (la / el) cabeza de familia. 
6. Cuando el general dio (el / la) orden, todos los soldados se lanzaron hacia el 

enemigo. 
7. Según (el último / la última) parte (médico / médica), el paciente se encuentra en 

estado muy grave. 
8. Ha decidido invertir (este / esta) capital en un negocio muy rentable. 
9. (El / La) cólera es una enfermedad endémica en algunos países tropicales. 
10. El otro día Juan se hizo (un / una) corte en la barbilla al afeitarse. 
11. Para mi cumpleaños Manuel me regaló (unos / unas) pendientes (preciosos / 

preciosas). 
12. Pepe es (un / una pelota), siempre le invita al jefe a tomar café por la mañana. 
13. Ayer me compré un libro de (el / la) editorial Planeta. 
14. Para corregir (el / la) vista se deben llevar gafas graduadas. 
15. (El / La) defensa del Compostela salvó dos goles  y así el equipo pudo ganar el  
      partido. 
16. Después de presentar su dimisión salió con (el / la) cabeza bien alta. 
17. El periódico expresó en (el / la) editorial su parecer. 
18. El niño golpeó (el / la) pelota con mucha fuerza. 
19. Con Antonio no sabes a qué atenerte. Actúa con (un / una) doblez inaudita. 
20. Este manual contiene (el / la) clave de los ejercicios. 
 
2. Complete con el artículo determinado apropiado, atendiendo al diferente  
      significado de los sustantivos según su género gramatical: 
 
1. ..... cura del cáncer es todavía un reto para la medicina. 
2. ..... cura de esta parroquia es de mi ciudad. 
3. Sofía es ..... capital de Bulgaria. 
4. ..... capital necesario para esta inversión lo aportará mi socio. 
5. ..... guía del museo fue detenido por haber robado. 
6. Hemos comprado ..... guía de la ciudad que nos aconsejaste. 
7. ..... policía que detuvo al asesino fue condecorado. 
8. En caso de atraco, llama a ..... policía. 
9. Mucha gente inocente murió en ..... frente. 
10. Se golpeó en ..... frente. 
11. En ..... corte, los nobles dependían del capricho del rey. 
12. ..... corte que se hizo en el dedo era bastante profundo. 
13. Al niño le gustaba jugar con ..... cometa. 
14. ..... cometa cayó del cielo. 
15. Perdió ..... pendiente de plata.  
16. Cuesta subir ..... pendiente. 
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17. El amor en los tiempos de ..... cólera es una obra de García Márquez. 
18. ..... cólera de su marido motivó su divorcio. 
19. No escriban en ..... margen del cuaderno. 
20. Solemos pasear por ..... margen del río al atardecer. 
 
3. Elija en cada caso la forma correcta: 
 
1. El niño fue criado por (el / la) vieja ama. 
2. Cerca de mi casa hay (un / una) alameda muy frondosa. 
3. No bebas (el / la) agua de esta fuente porque está (contaminado / contaminada). 
4. ¿Cuántos alumnos había en (ese / esa) aula? 
5. (Todo / toda) (el / la) agua de esta ciudad proviene del acueducto de Tarragona. 
6. Le intentó matar con (un / una) arma (blanco / blanca). 
7. (El / la) ama de este caniche es muy reñidora. 
8. En (el / la) amplia habitación se reunieron unas veinte personas. 
9. (El / la) imponente águila habita en las altas cumbres. 
10. En (el / la) haz de esta moneda hay el rostro del rey y en el envés el escudo de la 

casa real. 
11. Llegados al puerto, los marineros echaron (el / la) ancla. 
12. (Aquel / aquella) anciana es la abuela de mi mejor amigo. 
13. (El / la) antena de la televisión no funciona: hay que llamar al técnico. 
14. El año pasado recorrimos en jeep (todo / toda)  (el / la) Africa del Norte. 
15. En (el / la) América del Sur el idioma más hablado es el castellano. 
16. (El / la) anca es la parte posterior de las caballerías. 
17. El buzo ha encontrado (este / esta) ánfora romana durante una de sus inmersiones. 
18. Le han dado (el / la) alta en la misma fábrica donde trabajó su abuelo. 
19. En (este / esta) aldea todavía no hay escuela. 
20. Tengo (un / una) hambre feroz: necesito comer algo. 
21. Dicen que (el / la) alga marina es muy buena para combatir la celulitis. 
22. (Este / Esta) ansia acabará volviéndole loco. 
23. La finca de mi padre tiene (un / una) área de más de cien hectáreas. 
24. El señor Vázquez es (un / una) alma de cántaro. 
25. Se levantó muy temprano para contemplar (aquel / aquella) alba maravillosa. 
 
4. Sustituya las palabras que aparecen en cursiva por la forma del femenino o del  
      masculino que corresponda, realizando las modificaciones gramaticales necesa- 
      rias. 
 
1. En el mercado del pueblo mi abuelo compró una oveja. 
2. La semana pasada vi una película en la que el papel mejor interpretado fue el de un 

vampiro. 
3. A la fiesta del fin de curso, la directora del colegio invitó al alcalde del pueblo. 
4. Hace muchos años vivía en este templo un profeta al que consultaban todos los 

gobernantes de la región. 
5. Las discusiones familiares empezaron por la  incompatibilidad de caracteres entre el 

suegro y el yerno. 
6. Los numerosos problemas económicos de los hijos convirtieron al padre en un 

mártir de la familia. 
7. Mi padre siente una verdadera debilidad por los caballos alazanes. 
8. Salvó del incendio a dos niños y se convirtió en  un héroe. 



 94 1 

9. Jamás un actor ha representado este papel con tanta maestría. 
10. La semana pasada la editorial AKAL sacó un libro de poesías de un joven poeta 

colombiano. 
11.  En contra de las previsiones médicas, el primero de mis hijos fue una hembra. 
12. El abad tenía en el monasterio una merecida fama de persona autoritaria y orgullosa. 
13. Toda la alta sociedad se reunió en el baile ofrecido por el conde del Páramo de las 

Águilas. 
14. Mi madrina de boda fue quien eligió el restaurante para la celebración del banquete. 
15. Era tan celoso que cometió el crimen en cuanto empezó a sospechar que su mujer 

tenía un amante. 
16. Fue proclamado emperador cuando aún no había cumplido la edad legal requerida. 
17. Hay quien afirma que las tigresas son más feroces que sus congéneres machos. 
18. Parecía una persona tranquila, pero cuando se enfurecía podía transformarse en un 

verdadero diablo. 
19. La voz cálida de la cantante del grupo nos cautivó a todos. 
20. El testigo describió con muchos detalles la escena del crimen. 
 
5. Inserte sustantivos masculinos o femeninos según convenga al contexto: 
 
1. La madrina repartió dulces y el .......... entregó puros. 
2. Los caballeros y las .......... bailaron al compás de un tango. 
3. Antonio Banderas recibió el premio al mejor actor y el de mejor .......... le 

correspondió a Maribel Verdú. 
4. En el acto de clausura la duquesa llevaba un elegante vestido de noche y el .......... un 

frac. 
5. La mujer de mi hijo es mi nuera y el marido de mi hija es mi .......... . 
6. El corral estaba lleno de gallos y .......... . 
7. Durante su visita en Japón, el presidente de España fue recibido por el emperador 

Akihito y la .......... Michiko. 
 
6. Forme los nombres de los árboles de las siguientes frutas: 
 
1. albaricoque 
2. limón 
3. níspola 

4. mora 
5. cereza 
6. membrillo 

 
7. Indique el nombre de la fruta que corresponde a los siguientes árboles: 
 
1. castaño 
2. melocotonero 
3. almendro 

4. olivo 
5. avellano 
6. peral 

 
8. Coloque cada palabra donde corresponda: 
 
A)   cuento, cuenta; cuadro, cuadra; río, ría. 
1. Me han regalado un .......... pintado al óleo. 
2. Mi abuela siempre me contaba un .......... antes de dormirme. 
3. A causa de la lluvia el .......... se desbordó. 
4. He abierto una .......... corriente en el banco Zaragozano. 
5. La .......... de Vigo será el objeto de nuestra próxima excursión. 
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6. Mi tío tiene varios caballos en la .......... . 
 
B) cero, cera; tallo, talla; velo, vela. 
1. Llevaba el rostro cubierto por un .......... . 
2. Él no cuenta para nada; es un .......... a la izquierda. 
3. Compre una .......... 46. 
4. Se fue la luz y nos alumbramos con una .......... . 
5. Las abejas segregan .......... para fabricar los panales. 
6. La rosa tiene espinas en su .......... . 
 
9. Explique la diferencia de significado que existe entre las palabras siguientes. 

Forme oraciones. 
 
1. el bulo / la bula 
2. el suelo / la suela 
3. el río / la ría 
4. el cartero / la cartera 
5. el resto / la resta 
6. el modo / la moda 
7. el bando / la banda 
8. el foco / la foca 
9. el lomo / la loma 

10. el fondo / la fonda 
11. el punto / la punta 
12. el bolso / la bolsa 
13. el palo / la pala 
14. el partido / la partida 
15. el cubo / la cuba 
16. el suelo / la suela 
17. el peso / la pesa 
18. el puerto / la puerta 

 
10. Señale si las palabras son masculinas (M) o femeninas (F): 
 
 
1. telegrama 
2. cama 
3. dilema 
4. moto 
5. sistema 
6. tele 
7. mapa 
8. rama 
9. solapa 
10. poeta 
 
 
11. Señale si existe alguna diferencia o matiz de significado entre las siguientes 

palabras: 
 
un fulano   /   una fulana 
un zorro   /   una zorra 
un partero   /   una partera 
un verdulero   /   una verdulera 
un gobernante   /   una gobernanta 
 
12. Complete con la palabra pertinente en cada caso las frases siguientes: 
 
 

M         F 
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 fruto / fruta 
Cuando seas viejo, recogerás ............ de todo tu trabajo. 
 
 gesto / gesta 
.......... del Cid Campeador fueron cantadas en el Romancoer. 
 
 velo / vela 
Durante la velada Elisa lucía  ........... de encaje. 
 
 mango / manga 
Como hacía tanto calor, se puso la camisa sin .......... . 
 
 rayo / raya 
¡Que te parta .......... ¡, me dijo y salió furiosa de la habitación. 
 
 madero / madera 
Me encargué una estantería de ........... preciosa. 
 
 puerta / puerto 
Cuando llegó a casa vio que habían forzado ........... . 
 
 resto / resta 
Tuvo que limpiar otra vez los cristales porque habían quedado .......... de la pintura. 
 
 modo / moda 
Su ........... de hablar impresionó a todo el público. 
 
 suelo / suela 
Pepe es un impresentable y aunque ganó el concurso, en realidad, no me llega ni a 
.......... de los zapatos. 
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Número de los sustantivos 
 
1. En las siguientes frases, pase al singular las palabras en cursiva que lo 

permitan, introduciendo las modificaciones gramaticales necesarias: 
 
1. En los alrededores de la ciudad se puede conseguir un piso mucho más barato que 

en el centro. 
2.   No me gustan nada estas  personas porque son muy presumidas. 
3.   El bebé se ríe cuando su madre le hace cosquillas. 
4.   Me gustaban los catalejos que estaban en el escaparate de aquella tienda. 
5.   El domador puso la cabeza en las fauces del león. 
6.   Las exequias del célebre poeta se celebraron en la intimidad. 
7.   A mi sobrino todavía no le han salido los dientes de leche. 
8.   El padrino sugirió que las bodas se celebraran en verano. 
9.   Antonio se casó en segundas nupcias con una búlgara. 
10. Córtame unos trozos de tarta, se los voy a llevar a los niños. 
11. El niño hizo añicos su cochecito. 
12. Para el año que viene se organizan  comicios locales en todo el país. 
13. ¡Tráeme unas agujas del costurero que tengo que coserte la camisa! 
14. Los barcos partieron repletos de pertrechos. 
15. Nos dijo que nos cogiéramos  los bártulos y que nos marcháramos. 
16. A mi abuelo se le cayeron los quevedos cuando leía. 
17. A la vendedora de castañas se le hielan las asentaderas. 
18. El mundo de las finanzas anda revuelto últimamente. 
19. Fui siempre muy  cuidadoso con los dineros públicos. 
20. El oculista tiene que graduarme las gafas. 
21. Las pinzas son imprescindibles para trabajar en el quirófano. 
22. Compré unas herramientas para cultivar mi huerta, 
23. Hoy en día los esponsales no están de moda. 
24. Estas tijeras están melladas; ¡y eso que son nuevas! 
25. El florero se hizo trizas al caer. 
26. ¡Recoge los pedazos de cristal antes de que el niño los pise! 
27. Los damnificados huían con sus enseres a cuestas. 
28. Tiraron los víveres que estaban estropeados. 
29. Las mercancías perecederas se deben guardar en sitios frescos. 
30. El carpintero arrancó los clavos con las tenazas. 
 
 
2. Poner en plural las palabras que aparecen en cursiva, introduciendo las  
      modificaciones gramaticales necesarias: 
 
1. Sólo podrá retirar un libro el que presente su carné de biblioteca. 
2. El tic nervioso que tiene se debe al accidente que tuvo el año pasado. 
3. Para Navidad mi madre me regaló un jersey de lana. 
4. Después del cine tomaremos un sándwich y una cerveza en el bar de enfrente. 
5. En la tienda de muebles vendían un sofá muy bonito. 
6. Por un momento tuve la sensación de que aquel maniquí era una chica viva que me 

miraba fijamente. 
7. ¿Qué tipo de música se escucha en el  pub irlandés? 
8. Confiando en nuestros servicios, tendrá las mejores fotos de boda y un álbum 
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gratis para conservarlas. 
9.   Los buenos actores se identifican con su personaje cuando están en el plató. 
10. La Federación Española de Fútbol ha sancionado a un solo club a causa de la  
      violencia de sus hinchas. 
11. ¿Cómo prefiere el señor el entrecot? 
12. El rally de Sahara es sin duda uno de los más espectaculares. 
13. La alegría no disminuyó a pesar de que a un invitado le cayera un confeti en el ojo. 
14. En Barcelona, un atleta americano estableció un nuevo récord mundial en su 
      especialidad. 
15. Recibieron el fax que les mandé el jueves. 
 
3. Ponga en plural las palabras en cursiva. Introduzca los cambios necesarios en 

el resto de la oración. 
 
1. El secretario explicó el problema. 
2. El jueves iba a visitar al anciano. 
3. La crisis económica arruinó el país. 
4. La res apenas respiraba bajo el peso que llevaba encima. 
5. El mes pasó tan rápido que nadie se dio cuenta. 
6. El análisis confirmó que se trataba de una enfermedad hereditaria. 
7. El paraguas que vi ayer en El Corte Inglés me encantó. 
8. El campesino se inclinó y cogió la mies que se había caído. 
9. La tesis que defienden estos científicos no me convence porque se fundamenta en 

datos poco fiables. 
10. El inglés tenía un raro sentido del humor. 
 
4. Las siguientes palabras cambian de significado según vayan en singular o 

plural. Explique la diferencia y escriba frases en ambos números. 
 
1. esposa 
2. gemelo 
3. deber 
4. gracias 

5. bien 
6. facilidad 
7. letra 
8. corte 

 
5. Coloque la palabra adecuada: 
 
A) pasta, pastas; sal, sales; antigüedad, antigüedades. 
1. Traigo una caja de .......... para tomarlas con el café. 
2. Me encanta la .........., especialmente los macarrones con tomate y queso rallado. 
3. Es el dueño de una tienda de .......... . 
4. He comprado un bote de .......... de baño. 
5. Esta comida necesita un poco de .........., está muy sosa. 
6. No han podido determinar la .......... del yacimiento. 
 
B) celo, celos; almacén, almacenes; memoria, memorias. 
1. Está escribiendo sus .......... . 
2. He comprado el abrigo en unos grandes .......... . 
3. Pone un gran .......... en su trabajo. 
4. Tengo los ficheros en el .......... . 
5. Tiene muy mala .......... . 
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6. Siente .......... de todos los que miran a su mujer. 
 
6. Ponga los siguientes conjuntos nominales en plural: 
 
1. cama nido 
2. buque-escuela 
3. coche-cama 
4. vagón cisterna 
5. hombre rana 

6. pájaro carpintero 
7. pez espada 
8. guardia civil 
9. perro policía 
10. actor revelación 

 
7. Forme el plural de las siguientes palabras compuestas: 
 
1. telaraña 
2. rompeolas 
3. radioescucha 
4. reposacabezas 
5. bocacalle 
6. parachoques 
7. abrelatas 
8. fotonovela 
9. portarretrato 
10. contrasentido 

11. rompecabezas 
12. saltamontes 
13. ferrocarril 
14. sacacorchos 
15. pasamanos 
16. sordomudo 
17. espantapájaros 
18. salvamanteles 
19. guardaespalda 
20. hispanoamericano 

 
8. Cambie el número de los sustantivos siguientes siempre que sea posible. Haga 

luego una frase con cada uno de ellos. 
 
1. albricias 
2. vino 
3. gafas 
4. víveres 

5. nupcias 
6. bártulos 
7. pez 
8. huésped 

 
9. Cambie el número de las palabras en negrita, siempre que pueda: 
 
1. Las tenazas están en la caja de herramientas. 
2. Tengo una carrera en las medias. 
3. Los padres de mi vecina han sufrido un aparatoso accidente. 
4. La gente de este país es muy amable. 
5. El perro que tiene mi amiga se ha escapado. 
6. Los baños de barro son muy buenos para la salud. 
7. Se ha comprado un traje y un bolso negro. 
8. Las casas junto a la playa son muy caras. 
9. El equipo de balonmano celebró la victoria. 
10. Voy a comprarme unos pantalones vaqueros. 
 
10. Indique cuáles de las siguientes palabras admiten plural: 
 
1. sablazo 
2. red 
3. polvo 
4. oro 
5. hueso 

6. faz 
7. hambre 
8. carne 
9. sed 
10. norte 
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Sustantivos colectivos 
 
1. Escriba el colectivo que corresponda a los siguientes conjuntos: 
 
1. conjunto de ovejas:.......................................... 
2. conjunto de pájaros:......................................... 
3. conjunto de abejas:........................................... 
4. conjunto de sargentos, cabos y soldados:......... 
5. conjunto de perros de cacería:........................... 
6. conjunto de vecinos:.......................................... 
7. conjunto de islas:............................................... 
8. conjunto de músicos:.......................................... 
9. conjunto de sillas:............................................... 
10. conjunto de deportistas:..................................... 
11. conjunto de clientes:........................................... 
12. conjunto de reglas:.............................................. 
13. conjunto de peces:.............................................. 
14. conjunto organizado (por ej. de ladrones)........... 
15. conjunto de profesores:....................................... 
 
 
2. Explicar el significado de los siguientes sustantivos colectivos:  
 
1. piara................................................................... 
2. barrizal.............................................................. 
3. torada................................................................ 
4. recua.................................................................. 
5. yeguada.............................................................. 
6. coro.................................................................... 
7. vacada............................................................... 
8. terceto................................................................ 
9. reata................................................................... 
10. fauna.................................................................. 
11. constelación....................................................... 
12. herbario...............................................................
13. clero.................................................................... 
 
3. Sustituya los sustantivos en negrita por los sustantivos colectivos correspon- 
      dientes y realice los cambios que sean necesarios: 
 
1. La totalidad de los trabajadores se reunió en la plaza del pueblo para expresar su 

apoyo a los compañeros despedidos del trabajo. 
2. Las fuerzas armadas españolas dependen directamente del gobierno. 
3. Los curas de la diócesis fueron recibidos por el arzobispo de Barcelona. 
4. Los periódicos han anunciado una huelga general. 
5. Los animales y plantas de la región están en peligro de extinción por la fuerte 

contaminación del medio ambiente. 
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4. Diga cómo se llama el lugar plantado de: 
 
1. hayas 
2. cañas de azúcar 
3. pinos 
4. encinas 
5. juncos 
6. viñas 
7. robles 
8. álamos 

9. manzanos 
10. avellanos 
11. plátanos 
12. castaños 
13. patatas 
14. nogales 
15. olivos 
16. árboles 
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Homónimos sintácticos 
 
1. Completa con si no, sino, sino que: 
 
1. La reseña no fue corta .......... larga. 
2. No me abrazó  .......... me besó. 
3. .......... aprovechas esta oportunidad, será difícil que se te presente otra. 
4. Al salir de la oficina no se fue directamente a casa .......... se detuvo un rato con los 

amigos en el bar para tomar una caña. 
5. Dime si vamos a comer fuera porque .......... preparo yo algo. 
6. Con esta dieta no puedo comer .......... cereales y verduras. 
7. ¿Quién .......... él puede haber hecho esta broma de tan mal gusto? 
8. No le dijimos que se fuera .......... tuviera la paciencia de esperar un poco. 
9. No vamos a ir a Italia en barco .......... en avión. 
10. No hablaré .......... con mi abogado defensor. 
11. En este momento no estamos leyendo .......... escuchando música. 
12. Si quieres friega los platos ahora y .......... ya los fregarás mañana. 
13. No fui al cine .......... me quedé en casa. 
14. El artículo no me pareció bueno .......... aburrido. 
15. Cojo siempre el tren de las ocho porque .......... no llegaría a tiempo al trabajo. 
16. O ustedes guardan silencio o .......... yo no empiezo a hablar. 
17. No he hecho .......... cumplir con mi deber. 
18. El cuarteto no tocó música de Beethoven .......... tocó una obra de Schubert. 
19. En este momento no me apetece ver la televisión .......... prefiero hojear la prensa. 
20. El gobierno no se propone negar la entrada a los inmigrantes .......... desea 

regularizarla. 
 
2. Complete con donde, dónde, a donde, adonde, adónde. 
 
1. Todavía no hemos decidido .......... ir de vacaciones, ¿a México o a Cuba? 
2. Hemos vuelto al mismo restaurante .......... fuimos la semana pasada y .......... 

comimos una paella riquísima. 
3. ¿.......... llevará este camino? 
4. ¿.......... prefiere sentarse, señora Liz? 
5. ¿.......... se están dirigiendo los manifestantes? 
6. ¿.......... vive, señorita? Quería acompañarla hasta casa porque a estas horas es muy 

peligroso ir sola por las calles. 
7. Este es uno de los túneles .......... se atraviesan los Alpes. 
8. “.......... fueres haz lo que vieres”, dice un refrán español. 
9. Espéranos .......... estás, que pasamos a recogerte dentro de quince minutos. 
10. ¿.......... quieres ir a estas horas con esta lluvia torrencial? 
11. No sabemos .......... colocar esta planta enorme que nos han regalado. 
12. En el pueblo .......... vivo ahora me encuentro muy a gusto. 
13. Me gustaría saber .......... estamos yendo con estas prisas. 
14. Mañana te esperaré .......... te he esperado hoy. 
15. Todavía no sabe .......... ir este verano. 
16. ¿Sabes .......... conduce este camino? 
17. No he podido averiguar .......... se lo llevaron. 
18. Estos son los hechos, de .......... se infiere que el acusado es inocente. 
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19. Conozco muy bien la ciudad .......... te diriges. 
20. Se encaminó ........... le dije. 
 
3. Complete con porque, por que, porqué, por qué: 
 
1. No puedo entender .......... no ha querido venir a mi fiesta de graduación. 
2. Quiso explicarnos los .......... de su conducta. 
3. Considera .......... motivos ha fallado el experimento. 
4. ¿No me escribiste .......... no sabías mi dirección o .......... te olvidaste? 
5. ¿.......... no salimos a dar un paseo por la playa? 
6. No me dirige la palabra ......... está muy ofendido. 
7. Muchas fueron las circunstancias .......... el presidente decidió dimitir. 
8. No quiero poner música , ..........  no se despierten los niños. 
9. ¿.......... no nos han dejado un mensaje en el contestador automático? 
10. Hemos cambiado el coche .......... queremos uno con air-bag. 
11. Quién sabe .......... ha preferido dejar el piso del centro e irse a vivir en las afueras. 
12. ¿.......... no ha venido Juan? 
13. ¿Sabes .......... no hay clases mañana? 
14. No comprendo el .......... de su insolencia. 
15. Me prestó el libro .......... yo lo consultara. 
16. El que se acuesta sin cenar es .......... quiere. 
17. .......... estoy casada con un inútil, no significa que tenga que soportarlo todo. 
18. No es fácil adivinar el .......... de su preocupación. 
 
4. Como el ejercicio anterior: 
 
1. Se esconde de la policía  .......... no le metan en la cárcel. 
2. ¿.......... no vienes tú también? 
3. No quiero acostarme todavía .......... no tengo sueño. 
4. ¿Estás enfadada .......... no encuentras la postal? 
5. ¿.......... no cogiste un taxi? Llevamos casi media hora esperándote. 
6. Investigaremos el .......... del fracaso. 
7. Vino .......... le ayudáramos a hacer sus deberes. 
8. Nadie sabe el .......... de su decisión. 
9. Sin duda, las causas  .......... ha ocurrido el accidente serán difíciles de determinar. 
10. Me quedaré esta noche en casa ..........  tengo muchas cosas que hacer. 
11. Nadie entiende .......... te has de preocupar tanto por los demás. 
12. A veces los hijos .......... más se desviven los padres son los más descastados cuando 

se hacen mayores. 
13. Salgo .......... ella pueda estudiar tranquilamente. 
14. .......... estoy en paro no significa que tenga que limpiar yo sola toda la casa. 
15. Fueron muchos los motivos .......... le castigaron. 
 
 
5. Rellenar los espacios en blanco con la forma simple o compleja según  
      corresponda. 
 
 entretanto / entre tanto 
Viviendo .......... delincuente no podía terminar de otra manera. 
.......... irán llegando los invitados 
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 sinfín / sin fin 
Entre el .......... de artículos de la ferretería no le resultaba nada fácil encontrar lo que le 
pedían los clientes. 
La cinta transportadora estaba accionada por una correa .......... . 
 
 por que / porque 
No quiso quedarse .......... tenía mucha prisa. 
Ése es el motivo .......... ha cambiado de parecer. 
 
 aparte / a parte 
.......... contraria no hay que dar facilidades. 
Dejando eso .........., tiene muchas virtudes. 
 
 de más / demás 
El entrenador fue categórico al decir que en el equipo no había ningún jugador que 
estuviera .......... . 
Al entierro asistieron sus padres, hermanos y .......... familia. 
 
 tan poco / tampoco 
Se ha cuidado .......... que tiene la cara llena de arrugas y granos. 
No quería estudiar, .......... trabajar. 
 
 a sí mismo / así mismo / asimismo 
Comprobó .......... que todas las puertas estaban cerradas. 
Se prometió .......... que no iba a cometer el mismo error otra vez. 
Del modo que me lo contó .......... te lo cuento. 
 
 si no / sino 
Mi prima  quiere estudiar Periodismo y .......... Filología Inglesa. 
No es despistado, .......... ignorante. 
 
 a bajo / abajo 
Conseguí comprar la mercancía .......... precio. 
Me es mucho más fácil andar cuesta ......... que cuesta arriba. 
 
 quienquiera / quien quiera 
.......... ir a la exposición de Goya, que se ponga en contacto con la señorita María 
Gómez. 
.......... que sea su padre, no lo admitiremos en nuestra asociación. 
 
 conque / con que 
En el juicio se presentó como prueba la pistola .......... cometió el crimen. 
Ya está la comida hecha, .......... vete poniendo la mesa. 
 
 a penas / apenas 
.......... le quedaban energías para vestirse. 
Habría que condenar a los violadores .......... durísimas. 
 
 comoquiera / como quiera 
.......... que le asciendan tendrá que vérselas con el jefe. 
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Déjale que lo haga .......... . 
 
 por menor / pormenor 
No me des ningún .......... del accidente. 
Fue rechazado .......... de edad. 
 
 adonde / a donde 
Estamos en el sitio .......... solía venir Juan. 
Vamos .......... te dije. 
 
 dondequiera / donde quiera 
Lo encontraré .......... que esté. 
¡Siéntese ..........! 
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Acentuación 
 
1. Entre las palabras que aparecen a continuación, identifique cuáles de ellas 
      admiten doble acentuación prosódica y cuáles no y márquelo con una cruz. 
        
     Sí            No 
artrosis                       ..........      .......... 
bálsamo             ..........      .......... 
centilitro           ..........      .......... 
cinematográfico           ..........      .......... 
cónclave            ..........      .......... 
dinamo            ..........      .......... 
enclave           ..........      .......... 
hipocondriaco           ..........      .......... 
histórico            ..........      .......... 
ibérico            ..........      .......... 
omóplato            ..........      .......... 
ósmosis            ..........      .......... 
pantano            ..........      .......... 
piloto            ..........      .......... 
policiaco            ..........      .......... 
polígloto           ..........      .......... 
psicosis            ..........      .......... 
rémora            ..........      .......... 
reuma            ..........      .......... 
 
2. En la relación siguiente de términos con doble acentuación prosódica, indique  
      los que representan las variantes más usuales. 
 
cónclave, osmosis, medula, tortícolis, pábilo, metempsicosis, pentagrama, cantiga, 
dínamo. 
 
3. Entre las palabras de doble acentuación prosódica que figuran a continuación,  
      señalar las que representan las variantes menos cultas. 
 
cardíaco, olimpíada, policíaco, gladiolo, maniaco, periodo, austriaco. 
 
4. Indicar en las frases siguientes cuándo aun lleva acento diacrítico. 
 
1. Aun dura el viento que nos trajo la lluvia. 
2. Aun con todo Marisa le cae bien. 
3. Recogerán aun tu paquete, no es tarde. 
4. Pero, ¿aun no te has disfrazado? Ya es tarde. 
5. La nieve cubría los tejados, y aun los aleros. 
6. Aun los niños pueden hacerlo. Es muy fácil. 
7. Quedan aun restos de pintura en los cristales. 
8. No lo ayudó, ni aun lo intentó. 
9. Aun dándole dinero, no lo hará. 
10. Se encuentra con gripe aun. 
11. Ni aun pidiéndoselo tú accederá a recibirlo. 
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12. Aun queremos visitar algunos países más de Europa. 
13. Ten cuidado, porque podrías enfermar y aun morirte. 
14. No se enteró nadie, ni aun el director. 
15. No podría hacerlo aun cuando quisiera. 
 
5. Completar las siguientes frases con el término adecuado (solo, sólo): 
 
1. Cuando estoy .........., aprovecho el tiempo. 
2. Hay personas que .......... tienen amor al dinero. 
3. Quiero quedarme .........., aunque .......... sea algunos días. 
4. Aquel .......... de violín fue ejecutado magistralmente. 
5. Todo esto es obra de un .......... hombre. 
6. Ya .......... faltan quince días para coger vacaciones. 
 
6. Marque el acento diacrítico sobre mas cuando sea necesario: 
 
1. No iré mas a esas reuniones, porque me aburro. 
2. Estaban enfadados, mas ya han hecho las paces. 
3. Este negocio tiene sus mas y sus menos. 
4. Vale mas pájaro en mano que ciento volando. 
5. Lo despachó de su casa sin mas ni mas. 
6. Antonio no le debe nada, mas bien es su acreedor. 
7. Nadie lo sabía mas que nosotros dos. 
8. No lo conseguirás por mas que te empeñes. 
9. Mas vale morir de pie que vivir de rodillas. 
 
7. Complete las frases con las palabras mi o mí según convenga: 
 
1. La muñeca es para .......... hermanita y el caballo para .......... . 
2. En .......... habitación he puesto un póster de Antonio Banderas. 
3. Ya no piensas en .......... como antes. Has cambiado muchísimo. 
4. El .......... es la tercera  nota musical. 
5. Muy a menudo me encierro en .......... misma y no quiero saber nada del mundo 

exterior. 
 
8. Ponga el acento diacrítico sobre tu donde corresponda: 
 
1. Yo no haría eso en tu lugar. 
2. Me pareció que tu hablabas en serio y que tu amigo lo hacía en broma. 
3. Comprendo tu situación, pero tu tienes la culpa de todo. 
4. Entre tu y yo no debe haber secretos. 
5. Para tu cumpleaños te voy a regalar un diccionario de español. 
 
9. Rellene los puntos suspensivos con las palabras te o té según convenga: 
 
1. Ayer .......... invité a tomar un .......... en mi casa. 
2. El café y el .......... son dos bebidas muy agradables. 
3. Quien bien ........... quiere .......... hará llorar. 
4. No .......... reconozco, has cambiado mucho. 
5. Prefiero el .......... a cualquier otra bebida. 
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10. Poner el acento diacrítico sobre de cuando sea necesario: 
 
1. Es probable que ese señor te de veinte duros de propina. 
2. ¡Deme alguna señal cuando hayas terminado! 
3. No hay nada de lo dicho. 
4. Yo de ti, no haría esto. 
5. Confío que Ud. me de mañana lo que me debe. 
 
11. Haga lo mismo con si: 
 
1. ¿Viste a Teresa? Si, la vi ayer en El Corte Inglés. 
2. Si tuviera más dinero me compraría un Mercedes. 
3. El si de ese piano está desafinado. 
4. Nunca está contento de si mismo. 
5. “El si de las niñas” es el título de una célebre comedia de Moratín. 
6. No te puedo decir si en este momento está en casa o en la oficina. 
 
12. Complete con se o sé según convenga: 
 
1. No .......... exactamente si .......... ha marchado. 
2. Tampoco .......... adónde se dirige. 
3. Siempre .......... desea lo que no .......... tiene. 
4. .......... viste siempre de rojo. 
5. A menudo .......... dice lo que .......... sabe; no siempre .......... sabe lo que .......... dice. 
6. ¡.......... más ordenado, por favor! Toda la casa está patas arriba. 
 
13. Ponga el acento diacrítico sobre el cuando el contexto lo exija: 
 
1. Trabajo con el todo el día en la oficina. 
2. Me fastidia el trabajo rutinario. 
3. Siempre hablamos sobre el mismo tema. 
4. Ni el mismo sabe lo que hace. 
5. Cuando el río suena, agua lleva. 
6. Me gusta más el pescado al horno que el frito. 
 
14. Ponga el acento sobre este, ese y aquel cuando funcionan como pronombre: 
 
1. Este señor es el propietario del bar y aquel, de la cafetería. 
2. Ganó todas esas riquezas en América. 
3. Por esta vez te lo perdono. 
4. ¿Cuál de estos coches te gusta? Me gusta más aquel. 
5. El coro se componía de niños y niñas: estas vestidas de blanco y aquellos de azul. 
6. Divididos estaban caballeros y escuderos: estos contándose sus vidas y aquellos, sus 

amores. 
7. Son mejores estas naranjas que aquellas. 
8. Me está preocupando el asunto ese. 
9. Este del pelo blanco es mi abuelo y aquel de la barba larga, mi tío. 
10. Esta chica es mi novia y aquella que está hablando, su mejor amiga. 
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15. Señalar, si los hay, los pronombres y adverbios interrogativos colocando la tilde 
sobre ellos: 

 
1. Nadie sabe cuantos años cumple hoy. 
2. ¿Quien te regaló el sombrero que llevas? 
3. Cual sería mi sorpresa, que no supe decir palabra. 
4. Lo difícil es determinar quien será capaz de hacerlo. 
5. Quien más, quien menos, todos tenemos defectos. 
6. Piensa en cuanto tendrá que sufrir prueba tan decisiva como ésa. 
7. ¡Que tonterías dice ese chico! 
8. ¿Que vais a volver el próximo año me has dicho? 
9. ¡Cuanto me gustaría que viniera a verme! 
10. ¿Cual de los dos te gusta más? 
11. En que circunstancias sucedió el hecho prefiero que no me lo preguntes. 
12. Donde las dan, las toman. 
13. Pronto nos dirán cuando deberemos presentar los papeles. 
14. Sabes de sobra cuanto te estoy diciendo y para que lo hago. 
15. ¿Quien es Roberto Gómez? ¿El que está hablando con José? 
16. Me sorprende como has podido dar con nuestra dirección 
17. Quien más quien menos ha tenido alguna vez una experiencia semejante. 
18. ¿Desde cuando no viene usted por aquí? 
19. Esa pluma con la cual escribes es de oro. 
20. ¡Que tú me hayas hecho esto! 
 
16. Colocar la tilde diacrítica en el lugar que corresponda. 
 
1. A mi me gustó mucho tu intervención en la conferencia. 
2. Durante el verano esta tienda abrirá solo por la mañana. 
3. Estos no saben aun lo que aquellos dirán. 
4. Se que se han escapado, pero no se por donde. 
5. La llamaré mas tarde, que ahora estará aun durmiendo. 
6. A mas triunfos, mas y mas felicitaciones. 
7. Si hubiera sabido de que asunto se trataba, nunca habría dicho que si. 
8. No se de quien es, pero no se lo de a nadie. 
9. ¿Como que no tengo vergüenza!, respondí  yo ofendida. 
10. Solo así me convencerás; mas si me faltas un solo día, no pienses mas en mi 

ofrecimiento, el cual no será cumplido. 
11. Lo guardaron donde les dijiste. 
12. Te lo cuento como me lo contaron a mi. 
13. Como habrá comido en vacaciones que ha vuelto con tres kilos de mas. 
14. No quiero que me de consejos, se de sobra como arreglármelas. 
15. Si será tarde que ya no queda nadie en la oficina. 
 
17. En las siguientes frases, elija la palabra correcta según necesite o no el acento 

diacrítico. 
 
1. Sí / Si quieres comprar té / te, tendrás qué / que pagarlo dé / de  tú / tu bolsillo. 
 
2. Tú / Tu tío no vino porqué / porque está enfermo. 
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3. ¡Cuándo / Cuando harás algo más / mas  qué / que dormir! 
 
4. Dime cuál / cual es él / el motivo dé / de  tú / tu disgusto. 
 
5. ¡Qué / Que sorpresa más / mas grande la qué / que  té / te preparó él / el! 
 
6. No sé / se  aún / aun  cómo / como ni cuándo / cuando vendrá. 
 
7. Ahora mismo cogeré mí / mi regalo. ¡Sí / Si, señor! 
 
8. Estoy segura dé / de lo qué / que  té / te dije, ¿acaso dudas dé / de  mí / mi? 
 
9. Mí / Mi perro es él / el  más / mas inteligente dé / de todos. 
 
10. Aquella / Aquella casa pertenece a mí / mi familia, pero ésta / esta no. 
 
11. Él / El coche sé / se lo llevó  él / el, la bicicleta me la quedé yo. 
 
12. ¿Me preguntas sí / si tengo hambre? ¡Claro qué / que  sí / si! 
 
13. Ya té / te dijo él / el médico qué / que no  té / te levantaras dé / de la cama. 
 
14. Ésta / Esta mañana vengo sólo / solo  a ayudarte. 
 
15. ¿Dónde / Donde descubrieron aquéllos / aquellos documentos secretos? 
 
16. La dueña dé / de la pastelería  sé / se rompió una pierna, más / mas no dejó dé / de 

venir a trabajar. 
 
17. Sí / Si  mí / mi casa es muy pequeña para la fiesta, sólo / solo invitaremos a nuestros 

amigos. 
 
18. No sé / se  sí / si  él / el quiere más / mas  té / te. 
 
19. Lo reconocí cuándo / cuando entró. 
 
20. No me dijo cuándo / cuando vendría. 
 
21. Él / El libro  qué / que quiero es azul. 
 
 
18. A continuación le ofrecemos la canción “Si tú te vas” de Enrique Iglesias. 

Coloque la tilde en las palabras que la precisen: 
 

Si tu te vas, te llevaras mi corazon 
y yo sin ti ya no se por donde ir. 

Si tu te vas, nunca te podre olvidar 
me quedo aquí, solo pensando en ti. 

 
Si tu te vas, el dolor me comera 
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un dia mas, no podre vivir sin ti. 
 

Mis lagrimas hacen un mar, 
nadare sin descansar, esperando tu llegar. 

Y es que estoy imaginandome el final 
y me da miedo pensar que algun dia llegara 

si tu te vas... 
 

Si tu te vas, se me ira todo el valor 
y yo se que nunca encontrare otra igual. 

Si tu te vas, el dolor me comera 
un dia mas, no podre vivir sin ti. 

 
Mis lagrimas hacen un mar, 

nadare sin descansar esperando tu llegar. 
Y es que estoy imaginandome el final 

y me da miedo pensar 
que algun dia llegara, 

si tu te vas, 
si tu te vas, 
si tu te vas, 

 si tu te vas... 
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Adjetivos 
 
1. Rellene los puntos suspensivos con el adjetivo apropiado: 
 
 pétreo / pedregoso 
El guía nos llevó a la ermita por una vereda .......... . 
 
 paterno / paternal 
El profesor le trataba con un cariño .......... . 
 
 central / céntrico 
Nos encontramos en una calle .......... de Madrid. 
 
 agrario / agrícola 
El nuevo Gobierno español ha emprendido varias reformas .......... . 
 
 diurno / diario 
En el turno .......... se trabaja más que en el  nocturno. 
 
 fraternal / fraterno 
Siempre hemos mantenido una amistad  .......... . 
 
 carnal / cárnico 
La importación de productos ..........  de Inglaterra ha disminuido últimamente por la 
enfermedad conocida con el nombre de las ‘vacas locas’. 
 
 celeste / celestial 
La noche del estreno de la película me puso un vestido de color .......... . 
 
 policíaco / policial 
El detective Pepe Carvalho es el personaje principal de las novelas  .......... del escritor 
catalán  Manuel Vázquez Montalbán. 
 
 lingual / lingüístico 
El sincretismo es un término .......... que indica la fusión de distintas funciones 
morfemáticas en un solo morfo. 
 
 terrestre / terráqueo / terrenal 
La ciencia ha establecido las causas del calentamiento del clima .......... por el efecto 
invernadero, pero las medidas políticas, económicas y tecnológicas que se adoptan, van 
muy por detrás de los conocimientos que se poseen. 
 
 capitalino / capitalista 
El sistema .......... se caracteriza por crisis de sobreproducción de mercancías. 
 
 solar / soleado 
Cada vez son más frecuentes las recomendaciones de los médicos sobre los riesgos que 
tienen para la piel las exposiciones excesivas a la luz .......... . 
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 mundano / mundial 
Renunció a la vida .......... y se dedicó a ayudar a los desvalidos. 
 
 humano / humanista / humanitario 
En el discurso se pusieron de relieve los fines .......... de la institución benéfica. 
 
 pacífico / pacifista 
El gobernante es un hombre sumamente tranquilo y tolerante, pero sabe ser enérgico 
cuando se trata de defender sus opiniones .......... . 
 
 
2. Relacione los adjetivos de la columna A con sus correspondientes sustantivos de 
      la columna B: 
 
Columna A                                                                   Columna B 
albo                                                                                bosque 
áureo                                                                              eje 
auricular                                                                         llama 
axial                                                                               sueño 
bélico                                                                             caballo 
episcopal                                                                        río 
epistolar                                                                         obispo 
flameante                                                                       boca 
fluvial                                                                             blancura 
forestal                                                                          lágrima 
hidráulico                                                                       cuerpo 
hípico                                                                             juego 
lacrimógeno                                                                   agua 
lúdico                                                                             ganado 
nasal                                                                               carta 
ofídico                                                                            oro 
onírico                                                                            niño 
oral                                                                                 oreja 
pecuario                                                                          nariz 
pueril                                                                              serpiente 
somático                                                                         guerra 
 
3. Sustituya el (los) adjetivo(s) en cursiva por el sintagma preposicional 

correspondiente: 
 
1. El tráfico rodado, la captura masiva de ejemplares para su comercialización y los 

incendios forestales son algunos de los peligros para especies como el camaleón, la 
tortuga mora, los lagartos y las tortugas marinas. 

2. El esquí ha conseguido aunar dos aspectos lúdicos de los más apetecibles para el ser 
humano: el turismo y el deporte al aire libre y, además, en un entorno natural, 
precioso, sano y espectacular. 

3. Cancún es un animado centro de vida nocturna lleno de restaurantes, bares y 
casinos. 
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4. La vitamina D o antirraquítica es una vitamina imprescindible para el desarrollo 
óseo y dental y se produce en el organismo gracias a la acción de los rayos 
ultravioleta solares. 

5. Nivea ha sacado una nueva crema facial que ayuda a reducir los daños causados por 
el estrés, las temperaturas extremas y otros factores medioambientales a los que se 
somete la piel diariamente. 

6. La mayor parte de los bolsos que se venden en esta tienda son de piel bovina. 
7. El verano, para muchos, significa merecido descanso después de  una intensa 

temporada laboral. 
8. La boda real fue el acontecimiento más esperado del año. 
9. La compañía suiza Barchester Scientific ha elaborado un potente regenerador 

capilar que regenera los cabellos y detiene la calvicie. 
10. Una adecuada nutrición exige la inclusión de productos lácteos enriquecidos en 

calcio. 
11. La filosofía oriental Zen afirma que la verdad se transmite por la contemplación de 

la belleza y por la tradición oral. 
12. Eje central urbano es la famosa calle de Larios, escenario de los dos 

acontecimientos malagueños más populares: la exaltada Semana Santa y la 
bulliciosa Feria de Agosto. 

13. Con los calores veraniegos se agostan los campos. 
14. En la emisión matutina del Telediario dijeron que se acercaba una tormenta. 
15. Tenía un hambre canina y me comí todo lo que encontré en el frigorífico. 
16. A mediados del siglo pasado, Málaga gozaba de una excelente situación económica 

basada en la actividad comercial de su puerto marítimo y en el considerable 
desarrollo de la industria textil. 

17. Los quehaceres domésticos le impedían dedicarle más horas a la pintura. 
 
4. Complete las siguientes oraciones con ser o estar, prestando atención al cambio 
      de significado que supone el uso de uno u otro verbo: 
 
1. Espera un momento, todavía no .......... (yo) listo para salir. 
2. Voy a apagar la tele.  Esta película yanqui .......... un muerto. 
3. Ese individuo .......... muy vivo, todo lo coge al vuelo.  
4. ¡.......... un pesado, no sabes hablar más que de fútbol! 
5. Julio .......... bastante delicado porque se pone nervioso fácilmente cuando uno habla 
     en voz alta. 
6. Mi hermana ......... orgullosísima, nunca admite las razones de los demás. 
7. .......... un hombre muy atento, ¿verdad? 
8. .......... una falta muy grave; probablemente lo despedirán. 
9. Tú .......... poco decente para entrar en la iglesia. 
10. Siempre .......... violenta cuando trata con personas muy mayores. 
11. Estas galletas María de el Corte Inglés  .......... muy buenas. 
12. No podemos ayudarte porque ........... muy cansados. 
13. No sé por qué piensas que mis amigos ..........  aburridos; yo siempre me divierto con 

ellos. 
14. .......... muy interesado; nunca hace un favor sin esperar algo a cambio. 
15. Esta chica Laura .......... muy despierta; coge rápido todos los chistes que le cuento. 
16. Las ventanas del salón .......... abiertas de par en par. 
17. A Juan no le gusta el chiste porque cree que .......... muy malo. 
18.  .......... muy molesto que te despierten a las ocho de la mañana un domingo. 
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19. ..........  un chico bastante bajo; mide sólo 1,60 de estatura. 
20. Vamos a coger este taxi que .......... libre. 
21. Yo .......... negro de oír siempre el mismo rollo. 
22. No me ha devuelto todavía el dinero que le presté el año pasado. ¡.......... un fresco! 
23. Me gusta viajar con Antonio porque .......... seguro al volante. 
24. .......... un viejo verde. 
25. El suelo .......... amarillo sucio. 
26. La paella que has preparado .......... riquísima, ¿me das la receta? 
 
 
5. En las frases siguientes aparecen en negrilla una serie de palabras o 

expresiones. Cada una de ellas puede ser sustituida por alguna de las que 
figuran en la lista adjunta, de forma que el significado de la frase sigue siendo 
aproximadamente el mismo. Debe usted encontrar la adecuada en cada caso: 

 
1. tímido  
2. sin madurar 
3. soberbio 
4. preparada 
5. tiene pocos años 
6. no se divierte 
7. presentable 
8. de color verde 
9. sabe poco de 
10. aparenta pocos años 
11. fatigado  
12. se siente orgulloso y satisfecho 
13. no divierte a la gente 
14. en paro 
15. profesa el catolicismo 

16. a salvo 
17. lavada 
18. no está bien de salud 
19. inteligente 
20. fatigoso  
21. amable 
22. con atención 
23. no está hablando 
24. amante de la limpieza 
25. ofrece seguridad 
26. de raza negra 
27. muy enfadado  
28. honesto  
29. habla poco

 
1. Ese muchacho es aburrido / Ese muchacho está aburrido 
2. En clase Pedro es atento / En clase Pedro está atento 
3. Este caballo es muy cansado / Este caballo está muy cansado 
4. Manuel es católico / Manuel no está muy católico 
5. Mi abuelo es joven / Mi abuelo está joven 
6. La mujer que barre el patio es muy limpia / La mujer que barre el patio está muy 

limpia 
7. Gonzalo está verde en química 
8. Elena es lista / Elena está lista 
9. Te repito que el coche es seguro / Te repito que el coche está seguro 
10. Las manzanas son verdes / Las manzanas están verdes 
11. Mi hijo es negro, como su padre / Me parece lógico que mi hijo esté negro 
12. El muchacho, en mi opinión, es decente / El muchacho, en mi opinión, está decente 
13. Ese español con el que sales es algo parado / Ese español con el que sales está 

parado 
14. Mi primo es callado / Mi primo está callado 
15. Mi marido es muy orgulloso / Mi marido está muy orgulloso de nuestro hijo 
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6. Reemplace el sintagma nominal por un adjetivo: 
 
1. El azul del cielo: .................................................... 
2. La bondad del padre: ............................................. 
3. Amor entre hermanos: ........................................... 
4. La clemencia del rey: ............................................. 
5. La fatiga del cuerpo: ............................................... 
6. El paseo de los domingos: ...................................... 
7. El rocío de la mañana: ........................................... 
8. La dignidad del obispo: .......................................... 
9. El ejército de tierra: ................................................. 
10. Las condiciones del clima: ...................................... 
11. La ocupación de todos los días: ............................... 
12. Los deberes de la escuela: ........................................ 
13. Una congestión del pulmón: ..................................... 
14. Los preceptos de la ley: ............................................. 
15. Los calores del estío: ................................................. 
16. Un decreto del gobierno: ............................................ 
17. Árbol de muchos siglos: ............................................. 
18. El trabajo que se hace a mano: .................................. 
19. Navegación por los ríos: ............................................ 
20. El disco de la luna: ..................................................... 
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Transformaciones nominales de verbos 
 
1. Sustituya los puntos suspensivos por el sustantivo verbal que corresponda, 
      incluyendo, si es necesario, el artículo: 
 
 Romper 

Las profundas discrepancias que tenía la pareja fueron la causa de su .......... . 
 

 Perder 
La mala cosecha supuso ........... de 30 millones de pesetas para los agricultores. 
 

 Llamar 
Me voy volando porque tengo que hacer .......... urgente a la oficina. 
 

 Revelar 
Por .......... de las fotos me cobraron 800 pesetas. ¡Son unos ladrones! 
 

 Volar 
Se ruega a los señores pasajeros de .......... de Iberia 506 con destino Londres, que se 
dirijan a la puerta nueve para proceder al embarque. 
 

 Acusar 
Como ..........era muy seria y difícil de debatir, tuvo que contratar al mejor abogado 
de la ciudad. 
 

 Dominar 
Esta chica posee .......... inmejorable del español. 
 

 Condenar 
Ayer el Tribunal dictó .......... de diez años de prisión por intento de asesinato. 
 

 Explotar 
Muchas organizaciones internacionales luchan contra .......... de menores en los 
países en vías de desarrollo. 
 

 Esperar 
El avión tuvo tres horas de retraso y ........... le pareció insoportable. 

 
 Cruzar 

El mulo es un animal resultante de .......... entre garañón y yegua o caballo y burra. 
 
 Consumir 

El recibo de la luz se compone de dos capítulos: uno, referente a la potencia 
instalada o contratada, y otro, sobre ..........  de electricidad que se ha realizado. 

 
 Crecer 

Durante .......... y la adolescencia, la ingesta diaria recomendada de calcio es de 
1.200 mgs.  
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 Aclarar 
Para que los pañuelos de seda no se deformen cuando los laves, añade una 
cucharada de vinagre al agua de .......... . 

 
 Prestar 

Para comprarme el piso tuve que pedir.......... de 10 millones de pesetas. 
 
 Detener 

Para captar la idea principal de la novela, tendrás que leerla con  más  .......... . 
 
2. Indique el (los) sustantivo(s) que corresponde(n) al verbo en cursiva, de 

acuerdo con la acepción que este último tiene en la frase propuesta: 
 
1. No me gusta nada la manera en que los profesores de este colegio tratan a los 

alumnos. 
.................... 
 

2. El plazo de matrícula para el curso de español vence dentro de una semana. 
.................... 
 

3. El tribunal me ha citado como testigo del asesinato el día 13 del mes que viene. 
.................... 
 

4. Los obreros de la fábrica se negarán a incorporarse a sus puestos hasta que no se 
cumplan sus peticiones. 
.................... 
 

5. El accidente se produjo en un tramo de carretera en el que estaba prohibido 
adelantar. 
..................... 
 

6. El plomo es un metal blando y muy maleable que se funde a 327º C. 
.................... 
 

7. El domingo que viene se proyectará en el cineclub “Chiqui” la película de dibujos 
animados Anastasia. 
.................... 
 

8. Su gestión es tan eficaz que lo van a ascender a un puesto de mayor relevancia. 
..................... 
 

9. Lo despidieron del trabajo por incompetencia.  
.................... 

 
10. Cervantes es uno de los autores que más ha aportado a la literatura española. 

.................... 
 
11. En el habla vulgar de algunas regiones de España, la d final se pronuncia como z, 

por ejemplo: Madriz en vez de Madrid. 
.................... 
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Números 
 
1. A continuación le ofrecemos los indicativos de algunos países para llamar desde 

España. Léalos y escríbalos con palabras. 
 
Alemania................ 49 
Arabia Saudita.....  966 
Argelia.................  213 
Argentina.............    54 
Austria.................    43 
Bahrein................  973 
Bélgica.................   32 
Bolivia.................. 591 
Brasil....................   55 
Bulgaria................ 359 
Camerún............... 237 
Colombia..............   57 
Costa Rica............ 506 
Chile.....................   56 

Chipre................... 357 
Dinamarca.............  45 
Ecuador................ 593 
Egipto..................    20 
Finlandia..............  358 
Francia.................    33 
Gabón..................  241 
Grecia..................    30 
Hong Kong..........  852 
India....................     91 
Indonesia.............     62 
Irán......................     98 
Irak......................   964 
Irlanda.................   353 

Italia....................     39 
Japón...................     81 
Marruecos............  212 
Nigeria.................  234 
Noruega...............    47 
Nueva Zelanda.....   64 
Puerto Rico..........   80 
Singapur...............   65 
Tailandia..............   66 
Taiwan................  886 
Turquía...............    90 
Uruguay..............  598 
Vaticano..............   39 
Venezuela............   58

 
2. Lea la cotización de las siguientes divisas con respecto a la peseta: 
 
1 Dólar USA .............................. 155, 124 
100 Yenes japoneses..................  127, 999 
100 Dracmas griegos..................   51, 007 
1 Corona danesa.........................   22, 390 
1 Corona sueca...........................   18, 757 
1 Libra esterlina.......................... 246, 170 
1 Corona noruega.......................   19, 964 
100 Coronas checas.................... 433, 839 
1 Libra chipriota......................... 287, 313 
1 Corona estona..........................   10, 634 
100 Forints húngaros...................  65, 724 
1 Zloty polaco..............................  38, 566 
100 Tolares eslovenos..................  87, 196 
1 Franco suizo.............................. 104, 317 
1 Dólar canadiense....................... 103, 089 
1 Dólar australiano.......................   97, 513 
1 Dólar neozelandés.....................   82, 113 
 
3. Lea los siguientes números de teléfono: 
 
Grúa municipal........................................................91 345 00 50 
Iberia........................................................................902 400 500 
Intoxicaciones..........................................................91 562 04 20 
RENFE.................................................................... 91 328 90 20 
Tarjetas de crédito................................................... 91 572 03 20   
EMT........................................................................ 91 401 99 00  
Metro....................................................................... 91 435 22 66 
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Teléfono unificado urgencias.................................. 112 
Dirección General de Tráfico.................................. 900 123 505 
Teléfono de la Esperanza......................................... 91 459 00 50 
 
4. Lea y escriba los siguientes números: 
 
1. Luis XIV .......... fue llamado el “Rey Sol”. 
2. Juan XXIII ........... fue un Papa popular. 
3. Carlos I .......... de España y V .......... de Alemania fue el último César de Occidente. 
4. En 1998 .......... España celebra el 100º  .......... aniversario de la muerte de Gabriel 

García Lorca. 
5. Dentro de unos meses será el 35º ........... aniversario de la fundación de nuestra 

empresa. 
6. Apunta mis señas: calle Jerónima Llorente 25.......... , 3º .......... derecha. 
7. Está muy triste porque ha llegado a la meta en 12º .......... lugar. 
8. Hay un montón de actos organizados para celebrar el 600º .......... aniversario del 

nacimiento del español. 
9. Debes leer la novela “El príncipe destronado” de Miguel Delibes, Ediciones 

Destino, 11ª .......... edición, 1977.......... . 
10. La 7ª .......... edición de esta gramática  es mucho mejor que las anteriores, es 

revisada y actualizada. 
11. Dice el 7º .......... Mandamiento de la Ley de Dios: “No levantarás falsos testimonios 

ni mentirás”. 
12. Carlos V .......... abdicó a favor de su hijo Felipe II .......... en 1556.......... y se retiró 

en el monasterio de Yuste. 
13. Al Papa Pío XII .......... le ha sucedido Juan XXIII .......... . 
14. Carlos XII .......... de Suecia tenía doce años cuando perdió a su madre. 
15. Al hijo 1º .......... se le llama primogénito. 
 
5. Transforme los siguientes numerales cardinales en ordinales:  
 
treinta y cinco:............................................................................... 
novecientos:................................................................................... 
trece:.............................................................................................. 
veinticinco:.................................................................................... 
setecientos:.................................................................................... 
veintidós:....................................................................................... 
ochenta y cinco:............................................................................ 
veinte:........................................................................................... 
treinta:........................................................................................... 
dos:................................................................................................ 
ochocientos:................................................................................... 
diez:................................................................................................ 
cuatro:............................................................................................. 
diecisiete:........................................................................................ 
uno:................................................................................................. 
seiscientos:...................................................................................... 
mil dos:............................................................................................ 
cuarenta:.......................................................................................... 
doscientos:....................................................................................... 
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ciento cincuenta:.............................................................................. 
 
6. Lea los siguientes fraccionarios: 
 
1/7 – .................... 
5/8 – .................... 
9/3 – .................... 
2/5 – .................... 
6/9 – .................... 
11/3 – .................. 

30/4 – ..................... 
7/7 - ........................ 
16/14 – .................... 
40/5 – ...................... 
13/9 – ...................... 
1/17 -  ...................... 

 
7. Lea los siguientes decimales: 
 
0, 03;   0,004;   0, 4;   0,006;   0,0008;   0, 9;   0,05;   0, 0002 
 
8. El conjunto de diez unidades se denomina decena,  
 
de doce:         __________________ 
de quince:      __________________ 
de cien:          __________________ 
de cincuenta:  __________________ 
de treinta:       __________________ 
de veinte:       __________________ 
de cuarenta:   __________________ 
 
9. Cómo se denomina un período de: 
 
cinco años:    __________________ 
diez años:      __________________ 
cien años:      __________________ 
mil años:       __________________ 
 
10.   Lea los números que aparecen en el texto: 
 

Uno de los aspectos más característicos de la historia antigua de España es la 
sucesión de oleadas de diferentes pueblos que se extendieron por toda la península. Los 
primeros en llegar fueron los Iberos, un pueblo del norte de Africa. Después llegaron los 
celtas, un pueblo típicamente ario, y de la fusión de los dos surgió una nueva etnia, los 
celtíberos, que se agruparon en varias tribus (cántabros, astures, lusitanos) que dieron 
nombre a sus respectivos territorios. Los siguientes en llegar, atraídos por la riqueza 
minera, fueron los fenicios, que fundaron varias plazas comerciales a lo largo de la 
costa, la más importante de las cuales fue Cádiz. Después vinieron los griegos, que 
fundaron varias ciudades, entre las que se encontraban Rosas, Ampurias y Sagunto. En 
su lucha contra los griegos, los fenicios llamaron a los cartagineses, quienes a las 
órdenes de Amílcar Barca, se apoderaron de la mayor parte de España. Fue en esta 
época cuando Roma inició una disputa fronteriza en defensa de las zonas de influencia 
griega: Y así comenzó en la península la IIª guerra púnica, que decidió el destino del 
mundo de entonces.  Tras la victoria de Roma, Publio Escipión, "El Africano", comenzó 
la conquista de España, que iba a estar bajo dominio de Roma durante 6 siglos. 
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Una vez que la península fue completamente sometida, hubo una romanización de 
tal magnitud, que produjo escritores de la estatura de Séneca y Lucano y emperadores 
tan eminentes como Trajano y Adriano. 

Roma legó a España 4 grandes instituciones sociales: la lengua latina, el Derecho 
romano, los municipios y la religión cristiana. 

Tras la caída del Imperio Romano los suevos, los vándalos y los alanos entraron en 
España, pero fueron derrotados por los visigodos, que a finales del siglo VI ocuparon 
prácticamente toda la península. 

A comienzos del siglo VIII los árabes se introdujeron por el sur. Conquistaron el 
país rápidamente excepto un pequeño baluarte del norte que se convertiría en el 
trampolín para el inicio de la Reconquista, que no culminó hasta 8 siglos más tarde. La 
época de dominación musulmana se divide en 3 períodos: el Emirato (del 711 al 756), el 
Califato (756-1031) y los Reinos de Taifas (pequeños reinos independientes) (1031-
1492). 

En 1492 el matrimonio de los Reyes Católicos, Isabel de Castilla y Fernando de 
Aragón, preparó el camino para la unión de los dos reinos y marcó el comienzo de un 
período de creciente éxito para España, ya que durante su reinado Granada, la última 
fortaleza de los árabes en España, fue conquistada y a la vez, en el mismo año histórico 
de 1492, las carabelas enviadas por la Corona de Castilla bajo el mando de Cristóbal 
Colón descubrieron América. Las Islas Canarias se convirtieron en territorio español 
(1495), se afirmó la hegemonía de España en el Mediterráneo en detrimento de Francia 
con la Conquista del Reino del Nápoles, y Navarra se incorporó a la Corona. 

Los 2 siglos siguientes, el XVI y el XVII, fueron testigos de la construcción y el 
apogeo del Imperio Español, a resultas de lo cual, el país se convirtió en la Iª potencia 
del mundo bajo la égida de los austrias y la política europea giró en torno a él. 

La Guerra de Sucesión a la Corona de España (1701-1714) marcó el fin de la 
dinastía de los Habsburgo y el comienzo de los Borbones. El Tratado de Utrecht de 
1713 formalizó la ocupación británica del Peñón de Gibraltar, dando lugar a una 
situación colonial anacrónica que todavía persiste hoy y constituye la única disputa 
entre España y el Reino Unido. 

En 1808 José Bonaparte se instaló en el trono de España tras la invasión 
napoleónica, aunque la fiera resistencia del pueblo culminó con la restauración de los 
Borbones en la persona de Fernando VII. 

En 1873 el breve reinado de Amadeo de Savoya terminó con su abdicación y se 
proclamó la Iª República. Sin embargo, un pronunciamiento militar restauró la 
monarquía en 1875 y Alfonso XII fue proclamado rey de España.  Su hijo Alfonso XIII 
le sucedió en 1886, aunque su madre Reina María Cristina de Habsburgo actuó como 
Regente hasta 1902, cuando fue coronado el Rey. 

Antes de esto una breve guerra contra Estados Unidos concluyó con la pérdida de 
Cuba, Puerto Rico y Filipinas en 1898, completando así la disolución del Imperio 
Español. 

En las elecciones municipales de 12 de abril de 1931 quedó claro que en todas las 
grandes ciudades españolas, los candidatos que apoyaban la monarquía habían sido 
derrotados.  La magnitud del voto a los republicanos fue enorme en ciudades como 
Madrid y Barcelona. En las circunscripciones rurales los monárquicos obtuvieron 
suficiente poder como para asegurarse una mayoría en el conjunto de la nación.  Pero, 
estaba claro que en el campo los caciques tenían todavía suficiente poder para impedir 
unas votaciones limpias. En la noche del día siguiente a las elecciones se congregaron 
en las calles de Madrid grandes multitudes. Los amigos en los que el Rey confiaba más 
le aconsejaron que abandonara la capital sin demora para evitar un baño de sangre. En 
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consecuencia Alfonso XIII se marchó de España y se estableció la IIª República el 14 de 
abril de 1931. A lo largo de sus cinco años de vida atravesó por todo tipo de conflictos 
políticos, económicos, y sociales, inexorablemente dividieron a la opinión en dos partes 
irreconciliables.  El clima de violencia creciente culminó el 18 de julio de 1936 con un 
levantamiento militar que condujo a una trágica guerra civil que no terminó hasta 3 años 
más tarde. 

El 1º de octubre de 1936 el general Franco se aupó al poder como Jefe del Estado y 
comandante supremo de los ejércitos. El Estado Español se embarcó en un período de 
40 años de dictadura, durante la cual la vida política del país se caracterizó por la 
ilegalidad de todos los partidos políticos con la excepción del Movimiento Nacional.  
Franco murió en 1975 poniendo fin a un período de la historia de España y abriendo 
camino a la restauración de la monarquía con la subida al trono del actual Rey de 
España, Juan Carlos I de Borbón y Borbón. 

El joven monarca se estableció pronto como un resuelto motor del cambio hacia una 
democracia de estilo occidental a través de un cuidadoso proceso de reforma política 
que derogó las estructuras legales del franquismo. Aldolfo Suárez, Presidente del II 
gobierno de la monarquía (julio de 1976) condujo con determinación y destreza con la 
ayuda, ciertamente, de un amplio consenso social, la llamada transición a la democracia 
que, después de atravesar diversas etapas (reconocimiento de las libertades 
fundamentales, partidos políticos, incluido el Partido Comunista, los sindicatos, una 
amnistía de los delitos políticos, etc.), culminó con las primeras elecciones 
parlamentarias democráticas en 41 años el 15 de junio del 1977. Las Cortes elegidas 
decidieron comenzar un proceso constituyente que concluyó con la aprobación de una 
nueva Constitución, ratificada en referéndum el 6 de diciembre de 1978. 

Entre 1980 y 1982 las regiones de Cataluña, el País Vasco, Galicia y Andalucía 
aprobaron estatutos de autonomía y eligieron sus respectivos parlamentos.  En enero del 
1981 el presidente del Gobierno Aldolfo Suárez dimitió y fue sustituido por Leopoldo 
Calvo-Sotelo. 

El 27 de agosto de 1982 Calvo-Sotelo presentó al Rey el decreto de disolución del 
Parlamento y convocatoria de elecciones generales para el 28 de octubre. La victoria en 
las urnas fue para el Partido Socialista Obrero Español y su secretario general Felipe 
González.  Los socialistas obtuvieron 202 escaños de los 350 que tiene la Cámara Baja 
y aproximadamente el 48% del voto popular. Felipe González fue elegido Presidente del 
Gobierno (2 de diciembre) por el voto de investidura parlamentario. Los grandes 
perdedores fueron la Unión de Centro Democrático - que se dividió tras la marcha de 
varios de sus miembros - y el Partido Comunista de España (PCE). Alianza Popular, 
cuyo presidente era Manuel Fraga Iribarne, consiguió un considerable aumento (106 
escaños y aproximadamente el 26% de los votos). 

El Partido Socialista Español ganó también las elecciones de 1986, 1989 y 1993 y se 
consolidó la posición del Partido Popular, encabezado por José María Aznar, como la IIª 
fuerza política del país. 
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Gentilicios 
 
1. Diga los países a los corresponden los siguientes gentilicios: 
 
nicaragüense - 
ecuatoriano – 
albanés – 
costarricense – 
sueco – 
danés – 
suizo – 

canadiense –  
polaco – 
neerlandés – 
turco – 
checo – 
marroquí - 

 
2. Escriba los gentilicios de las siguientes poblaciones españolas: 
 
Almería – 
Aranjuez – 
Avilés – 
Badajoz – 
Bilbao – 
Burgos – 
Cáceres – 
Cádiz – 
Cartagena – 
Castellón – 
Ceuta – 
Cuenca – 
Fuerteventura – 
Gijón - 
Guadalajara – 
Huelva – 
Ibiza – 
Jaén – 
León – 

Lugo – 
Madrid – 
Málaga – 
Melilla – 
Murcia – 
Oviedo – 
Palencia – 
Salamanca – 
San Sebastián – 
Santander – 
Segovia – 
Sevilla – 
Tarragona– 
Teruel – 
Toledo – 
Tudela – 
Valladolid – 
Vitoria – 
Zaragoza – 

 
3. Sustituya los sintagmas preposicionales que aparecen en cursiva por los 
      gentilicios equivalentes: 
 
1. Los habitantes de Madrid han sido desde siempre amigos de celebrar en las calles 

todas las fiestas que ofrece el calendario. 
2. Nuevo México es el único estado de América del Norte que tiene oficialmente 

incorporada a su Constitución la oficialidad junto al inglés de la lengua de España. 
3. El grupo del País Vasco Eroski ha adquirido el 50% del capital social de la cadena 

de supermercados Vegonsa de Galicia. 
4. El Floridita, situado en la Habana Vieja, es el decano de los restaurantes de Cuba, y 

su fama con los combinados supera todas las fronteras. 
5. Una de las principales características de la cocina de Turquía es la abundancia de 

especias. 
6. La bulliciosa música tradicional de los gitanos de Rumania desembarcará mañana 

por la tarde en el Centro Cultural de la Villa con uno de sus mejores exponentes. 
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7. La fascinante figura del monarca de Macedonia Alejandro Magno es fuente 
inagotable de numerosos estudios historiográficos. 

8. En 1943 el hipnotizador y periodista de Hungría Ladislao Biro patentó la pluma de 
tinta. 

9. La estrella Frank Sinatra dibutó a los 27 años en el teatro de Nueva York Para-
mount. 

10. Albert Guinovart, pianista de Cataluña, tocó anoche dos irresistibles obras de 
Gerswhin con la Sinfónica de Barcelona. 

11. La última novela del joven poeta de Cáceres, Javier Rodríguez Marcos, ‘Nosotros 
los solitarios’, constituye una reflexión sobre la escritura y la soledad del acto 
creador. 

12. La editorial AKAL publicó la obra completa del escritor de Perú, César Vallejo, una 
de las grandes voces de la poesía del siglo XX. 

13. La Comisión de Europa ha pedido al Gobierno de Francia que presente un plan de 
reestructuración y saneamiento de la entidad Crédit Lyonnais. 

14. El semanario Expresso de Portugal publicó un sondeo de opinión sobre el euro, 
según el cual un 54,6% de los encuestados prefieren su moneda nacional, el escudo, 
frente al euro. 

15. Según los últimos datos de la Agencia Nacional de Administración y Coordinación 
de Japón, la inflación en el país ha aumentado y se sitúa actualmente en el 2,2%. 

16. El salario medio de los trabajadores de Rusia ha subido 27$ en el último año, 
difundió ayer el Comité Estatal de Estadística. 

17. Gabriel García Márquez armó el taco en el Congreso de la Lengua Española 
celebrado en la ciudad de México, Zacatecas. 

18. El equipo de baloncesto  de Suecia ganó a su rival por un contundente 4-0. 
19. El café de Colombia es uno de los más cotizados del mundo. 
20. En 1993 el Gobierno de Brasil decidió regular mediante ley la obligatoriedad de la 

enseñanza del idioma español en los planes de estudio oficiales, especialmente en la 
enseñanza básica. 

21. En 1255 el Papa Alejandro IV situó a la Universidad de Salamanca entre los cuatro 
estudios generales del orbe: París, Oxford, Bolonia, Salamanca. 

22. Agricultores de Huelva constituyen el grupo Vitafresh para la transformación de 
cítricos. 

23. En los cuartos de final del Mundial’98 el equipo de Brasil ganó al de Dinamarca 
con 3 a 2. 

24. La Universidad de Alcalá de Henares es una construcción renacentista fundada por 
el Cardenal Cisneros en 1498. 

25. La temporada circense se inicia generalmente en abril, coincidiendo con la feria de 
Sevilla, y termina en el mes de febrero. 

 
4. Sustituya los gentilicios que vienen en cursiva por los sintagmas preposicionales 

correspondientes: 
 
1. Si continúa dominando en inviernos y veranos la falta de precipitaciones y el calor, 

el centenar de glaciares que sobrevive en los Alpes helvéticos desde tiempo 
inmemorial, se reducirá en dos tercios de aquí al 2050. 

2. En el país nipón el bonsai fue cultivado hasta el siglo pasado sólo por los shogum y 
samurai.  

3. En España han inaugurado muchos bancos lusos. 
4. El presidente heleno pronunció un discurso con motivo de la fiesta nacional del país. 
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5. A raíz de la caída del muro de Berlín, el 9 de noviembre de 1989, y la ulterior 
unificación, la economía germana ha visto frenado su crecimiento. 

6. El gobierno magiar tomó medidas serias contra el tráfico de drogas. 
7. En la final del Mundial’98 el equipo galo venció a Brasil por un contundente 3-0. 
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Verbos onomatopéyicos 
 
1. Indique los verbos onomatopéyicos de los siguientes animales: 
 
- La cabra .................................................................... 
- El conejo.................................................................... 
- El jabalí...................................................................... 
- El perro....................................................................... 
- El gato......................................................................... 
- La perdiz..................................................................... 
- El elefante................................................................... 
- El pollito..................................................................... 
- El lobo........................................................................ 
- El chacal...................................................................... 
- La pantera.................................................................... 
- El león.......................................................................... 
- El cerdo........................................................................ 
- El mono........................................................................ 
- La grulla........................................................................ 
- La rana........................................................................... 
- El gallo........................................................................... 
- La serpiente.................................................................... 
 
2. Decir los animales a los que corresponden los siguientes verbos onomato-

péyicos: 
 
aullar:.............................................. 
balar................................................ 
bramar:............................................ 
cacarear: ......................................... 
cantar:............................................. 
chirriar:........................................... 
chozpar:.......................................... 
croscitar: ........................................ 
graznar:............................................ 
himplar:............................................ 
ladrar:.............................................. 
maullar:............................................ 
piar:................................................. 
rebudiar:.......................................... 
rebuznar:......................................... 
rugir:................................................. 
silbar:............................................... 
ulular:............................................... 
urajear: ............................................ 
zumbar:............................................ 
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Diminutivos y aumentativos lexicalizados 
 
1. Indique las diferencias de significado entre los dos sustantivos de cada pareja y 
      haga una frase con cada una de ellas: 
 
1. barco / barquillo  
2. bolso / bolsillo  
3. bomba / bombilla  
4. caja / cajón 
5. cama / camilla 
6. corona / coronilla 
7. fleco / flequillo 
8. guinda / guindilla
9. horno / hornillo 
10. manteca / mantequilla 
11. mesa / mesilla 
12. muleta / muletilla 
13. pito / pitillo 
14. plato / platillo 
15. sombra / sombrilla 
16. soplo / soplillo 
 
2. Marque con una cruz los casos de lexicalización: 
 

Sí  No 
1. arbolito        ...............       ............... 
3. bombona                   ...............       ............... 
4. caballito        ...............       ............... 
5. cabecita        ...............       ............... 
6. calderilla        ...............       ............... 
2. centralita        ...............       ............... 
7. florecita        ...............       ............... 
8. hombrote        ...............       ............... 
9. hormigón        ...............       ............... 
17. laguito        ...............       ............... 
10. librito        ...............       ............... 
11. mantilla        ...............       ............... 
18. mujercita        ...............       ............... 
12. narizón        ...............       ............... 
13. pajarita        ...............       ............... 
14. palabrota        ...............       ...............
15. piececito        ...............       ............... 
16. plantón        ...............       ............... 
19. telón        ...............       ............... 
20. ventanilla        ...............       ............... 
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Participios 
 
1. Ponga el participio pasado del verbo entre paréntesis: 
 
1. Quien no ha............... (ver) Granada, no ha............... (ver) nada. 
2. Cuando ella vino, él ya había............... (escribir) la carta. 
3. El otro día fui al ministerio y me dijeron que todavía no habían............... (resolver) 

mi problema. 
4. No creo que haya............... (decir) tal disparate. 
5. Hay corriente de aire porque la ventana de la cocina está.......... (romper). 
6. Hemos............... (descubrir) que lo que Uds. han.......... (hacer) ha................ (ser) 

una injusticia. 
7. Cuando vino la policía, los ladrones ya se habían............... (ir) y la caja fuerte 

estaba............... (abrir) de par en par. 
8. Todavía no me ha............... (devolver) el libro que le presté. 
9. ¿Quién ha............... (poner) las flores en el florero? 
10. Del .......... (decir) al .......... (hacer) hay mucho trecho. 
11. El autor ha............... (describir) el paisaje de Galicia con una maestría insuperable. 
12. Te lo tengo............... (decir) mil veces: ¡no dejes la luz encendida! 
13.  Para mi gusto estas chuletas están demasiado............... (hacer). 
14. A esa hora no vas a encontrar nada............... (abrir). 
15. El médico me ha............... (prescribir) un jarabe a base de productos naturales. 
16. ............... (terminar) los ejercicios, los alumnos se fueron a su casa. 
17. ............... (llegar) la noche, encendieron el fuego. 
18. El acuerdo ha quedado............... (romper). 
19. Los hombres aseveran............... (satisfacer) que la moda es “cosa de mujeres”. 
20. La cifra de personas que han............... (morir) a causa del cáncer se eleva a un 

millón. 
 
2. Como el ejercicio anterior. 
 
1. Para cenar he preparado carne con patatas............... (freír).  
2. ¡............... (bendecir) sea el día en que el Papa me ha............... (bendecir)! 
3. Queda............... (establecer) el orden del día. 
4. Estaba muy ............... (confundir) porque se había ............... (confundir) de persona. 
5. María Jesús es una chica muy ............... (atender), me ha............... (atender) con 

extraordinaria rapidez y cortesía. 
6. Lleva ............... (imprimir) cien páginas. 
7. Dieron el partido por............... (perder). 
8. Le tengo ............... (decir) al portero que no pase nadie y no me hace caso, después 

de habérselo............... (repetir) tantas veces. 
9. Ha dado por .............. (terminar)  los informes, aunque faltan algunos detalles. 
10. Se tiene ............... (escrutar) el total de los votos de estas elecciones. 
11. Hemos ............... (elegir) un buen presidente. 
12. Primero he ................. (freír) el pescado y después le he ................ (añadir) salsa de 

mayonesa con ajo. 
13. Hasta ............... (terminar) el plazo, no pueden presentarse reclamaciones. 
14. Cuando tengáis  ................ (hacer) el examen, podréis salir, pero antes no. 
15. ¿Dónde han ................. (imprimir) ese libro tan primoroso? 
16. Le han sido ........... (inyectar) más de veinte ampollas de penicilina. 
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17. Tenemos .......... (sacar) las entradas para el concierto. 
18. Antes de ir a trabajar, dejé .......... (preparar) la cena a los niños. 
19. Cuando llegamos a casa, los niños ya estaban .......... (despertar). 
20. Hemos.......... (posponer) la fecha de la boda porque la abuela de mi novia se puso 

gravemente enferma. 
 
3. Rellene los espacios en blanco con el participio adecuado. 
 
 abstraído / abstracto 
Su modo de pensar es tan .......... que no lo entiende ni Dios. 
 
 concluido / concluso 
Todavía no había .......... el artículo cuando me llamó el jefe urgentemente para 
entregárselo. 
 
 expresado / expreso 
En estos versos tan sencillos he .......... todos mis sentimientos hacia Teresa. 
 
 fijado / fijo 
Me encanta andar por las calles sin rumbo .......... . 
 
 hartado / harto 
Pedro está .......... de las estupideces que dices.  
 
 omitido / omiso 
Por descuido hemos .......... el dossier de Antonio Liz. 
 
 prendido / preso 
Lo cogieron .......... en Vietnam. 
 
 nacido / nato 
Ha .......... para profesora. Se le da tan bien que no hay quien no entienda lo que explica 
en clase.  
 
 salvado / salvo 
Juan regresó sano y .......... de la guerra. 
 
 soltado / suelto 
¡Anda con cuidado que por este porque hay muchos perros ..........! 
 
 llenado / lleno 
El patio del colegio estaba .......... de profesores, alumnos y padres. 
 
 incluido / incluso 
En los precios de todos los productos está .......... el IVA. 
 
 elegido / electo 
Rivera fue declarado presidente .......... de la nación. 
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 corregido / correcto 
Creo que has actuado de forma .......... . 
 
 absorbido / absorto 
Estaba tan .......... en la lectura, que ni siquiera oyó el teléfono. 
 
 imprimido / impreso 
En la actualidad, todos los juguetes que se venden en España deben llevar .......... el 
nombre y la dirección del fabricante. 
 
 
4. Indique el verbo al que están asociados los siguientes adjetivos: 
 
bendito - .................................... 
convicto - .................................. 
consunto - ................................. 
corrupto - .................................. 
expulso - ................................... 
difuso - ..................................... 
electo - ..................................... 
exento - .................................... 
compulso - ............................... 
confuso - .................................. 
abstracto - ................................ 
poseso - ................................... 
tinto - ...................................... 
preso - ..................................... 
nato - ...................................... 
enjuto - ................................... 
absorto - ................................. 
paso - ...................................... 
sujeto - .................................... 
tuerto - .................................... 
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Comparaciones 
 
1. Una las dos partes de las comparaciones siguientes: 
 
1. Más alegre que 
2. Más arrugado que 
3. Más colgado que 
4. Más claro que 
5. Más colorado que 
6. Más derecho que 
7. Más duro que 
8. Más fresco que 
9. Más borracho que 
10. Más astuto que 

a. un zorro 
b. una lechuga 
c. un tomate 
d. el agua 
e. una percha en un armario 
f. una cuba 
g. una pasa 
h. unas castañuelas 
i. una piedra 
j. una vela 

 
 
2. A continuación le ofrecemos un fragmento de la canción “Así estoy yo sin ti” de 

Joaquín Sabina. Asocie los adjetivos con el segundo término de la comparación. 
Como se trata de comparaciones no estereotipadas, esperamos que dé rienda 
suelta a su imaginación... 

 
 
Extraño como     la carta de amor de un preso, 
torpe como     los ángeles de Machín, 
absurdo como     un belga por soleares, 
vacío como     un túnel sin tren expreso, 
oscuro como     un suicida sin vocación, 
negro como     una isla sin Robinsón, 
febril como     un pato en el Manzanares, 
 
Así estoy yo, así estoy yo sin ti. 
 
 
3. Complete los siguientes modismos comparativos: 
 
1. Esto está más claro que .......... 
2. Los gemelos se parecían como .......... 
3. De pronto se puso blanco como ............ 
4. Ese hombre cambia de opinión como de .......... 
5. Don Ignacio no tiene ni un duro; es más pobre que  .......... 
6. Mi amigo es más sordo que .......... 
7. Pepe no quiere hacer nada; es más vago que .......... 
8. Cuando salgo con José me aburro como .......... 
9. Los guardias no podían alcanzarlo, porque echó a correr como .......... 
10. Los dos hermanos se odiaban mucho; se llevaban como .......... 
11. Luisa canta todo el día; es más alegre que .......... 
12. Conozco la ciudad como .......... 
13. Sus cabellos eran suaves como .......... 
14. Está siempre borracho; bebe como .......... 
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15. Mi padre fuma dos cajetillas de tabaco al día; fuma como .......... 
16. Desconfiad de este individuo; es más astuto que .......... 
17. Aquel muchacho trepa a los árboles con facilidad; es más ágil que ........... 
18. Tu hijo persiste en su desobediencia; es más terco que ........... 
19. La noche está oscura como .......... 
20. Mi primo come más que .......... 
21. No tengo a nadie en este mundo; estoy más solo que ........... 
22. No puedo soportar a Enrique; es más pesado que .......... 
23. Alicia habla por los codos; se enrolla como ........... 
24. No quiero salir con Pedro; es más feo que .......... 
25. En esta heladería los helados están riquísimos y se venden como .......... 
 
 
4. Complete las comparaciones: 
 

Mi amigo Fernando es muy simpático y divertido. 
Se lo toma todo a broma. Ayer, sin ir más lejos, nos 
leyó una descripción que había hecho de sí mismo:  

“Hablo como .........., tengo más vista que .......... y 
estoy más loco que .......... . Soy más rápido que .......... 
para ir a dormir, y duermo como .......... ; pero para 
ir a estudiar soy más lento que .......... . A la hora de 
comer, me lanzo como .......... sobre los platos. 
Recuerdo los números de teléfono de todos mis 
amigos y amigas porque tengo más memoria que 
.......... .”  
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Hipocorísticos 
 
 
1. Diga los nombres propios correspondientes a los siguientes hipocorísticos: 
 
1. Merche 
2. Chus 
3. Manolo 
4. Charo 
5. Reme 
6. Rafa 
7. Montse 

8. Yoli 
9. Chelo 
10. Sole 
11. Pili 
12. Sofi 
13. Maite 
14. Edu 

 
 
2. Escriba los hipocorísticos de los siguientes nombres propios: 
 
1. Severino - .............................. 
2. Salvador - .............................. 
3. Isabel - ................................... 
4. Juan José - ............................. 
5. Josefa - .................................. 
6. Teresa - .................................. 
7. Cándida - ............................... 
8. Cristina - ................................ 
9. Ramón - .................................. 
10. Guillermo - ............................. 
11. Ignacio - ................................. 
12. José - ...................................... 
13. Justiniano - ............................. 
14. Margarita - ............................. 
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Siglas, acrónimos y abreviaturas 
 
1. Identificar las siglas que vienen en cursiva: 
 
1. La RAE de la lengua es un organismo fundado en Madrid en 1713 por iniciativa de 

Don Juan Manuel Fernández Pacheco, Marqués de Villena, imitando la institución 
francesa. 

2. Al cabo de varios días de negociaciones, los líderes de la UGT y de CC 00 llegaron 
a un acuerdo final. 

3. Para acceder al BUP los alumnos españoles deben tener la EGB aprobada. 
4. ICONA es un organismo español encargado de la creación y conservación del 

patrimonio forestal y de los parques y reservas nacionales.  
5. La figura del presidente ha tenido un destacado papel en varios de los 

acontecimientos más relevantes de la vida pública nacional, como los pactos entre el 
PP y los partidos nacionalistas, CIU y PNV. 

6.  “Yo entré en el CESID” es el título del nuevo libro de la intrépida periodista Pilar 
Urbano. 

7. No todos los trabajadores que se contratan proceden de las oficinas del INEM. 
8. El objetivo principal de la creación de la RENFE en 1941 era la reconstrucción de la 

red y el parque móvil destruidos como consecuencia de la guerra. 
9. El Gobierno de Aznar ha declarado que el IVA podrá desaparecer en los productos 

considerados básicos. 
10. Durante los años cincuenta y sesenta se produjeron, sólo en el territorio 

norteamericano, miles de avistamientos OVNI. 
11. El Curso de Estudios Hispánicos de la UCM ofrece una síntesis de enseñanzas 

básicas sobre los aspectos culturales más representativos de la España de ayer y de 
la actual. 

12. En 1953, la CIA recomendó la creación de un grupo de estudio, conocido como 
Panel Robertsson, fruto de intensas reuniones entre personal de inteligencia y 
científicos de alto nivel. 

13. El euro será muy pronto la moneda de uso común en España y en el resto de la UE. 
14. La ONCE se ha convertido en los últimos años en una empresa de proporciones 

gigantescas. 
15. Las disposiciones legales entran en vigor una vez aparecen publicadas en el BOE. 
16. En declaraciones a TVE, Julio Anguita dijo tener una opinión personal sobre el 

acuerdo alcanzado en Madrid por PSOE y NI, pero insistió en que la dirección de IU 
ha optado por la prudencia. 

17. En la última huelga de gasolineras sólo desoyeron la convocatoria las pertenecientes 
a CEPSA. 

18. El alto índice de siniestralidad laboral ha obligado a muchas pymes a replantearse si 
mantienen una buena actitud hacia aspectos como la seguridad y la higiene. 

19. Los días 22 y 23 de mayo en Pontevedra se celebró el IVº Congreso Nacional de la 
CEAJE bajo el lema: “Creamos empleo. Generamos riqueza”. 

20. Los países más ricos han decidido dedicar el 0,8 % de su PIB a la ayuda al 
desarrollo de los países pobres. 

 
2. Sustituir la(s) palabra(s) en cursiva por sus abreviaturas o bien las abreviaturas 
     en cursiva por las palabras correspondientes.  Conviene hacer notar que en la 
     práctica el uso de unas y otras no es siempre indiferente: 
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1. Señor presidente: Me dirijo a usted para expresarle mi más profundo aradecimien- 
      to... 
2. Véase tomo III, página 189. 
3. Esta puerta mide tres centímetros y dos milímetros más que aquélla. 
4. Es corriente poner en las esquelas q. e. p. d. 
5. Una de las preguntas que me salieron en el examen fue la de indicar la abreviatura 

de ilustrísimo. 
6. Moría S. M. el Rey Alfonso XIII fuera de España en el año 1941. 
7. Colón llegó a América siguiendo el rumbo oeste/suroeste. 
8. Llegaremos a Nueva York a las tres y media p. m., hora local. 
9. La dirección de mi amigo es: c/ Navarra, 25-3º Izda. 
10. Nota bene es una expresión que se emplea cuando uno quiere llamar la atención 

sobre un punto particular de un escrito. 
11. Aquí una cuarta de vino son 25 centilitros. 
12. La milla marina equivale a 1.852 m. 
13. El profesor Aranguren está considerado como un filósofo cristiano. 
14. El avión de Su Santidad no pudo aterrizar en el lugar previsto. 
15. Verbigracia viene a significar lo mismo que por ejemplo. 
16. Me gusta que me traten de Vd. en las cartas. 
17. Algunos creen que el tratamiento de Dr. corresponde exclusivamente a los médicos. 
18. El paquete se extravió porque no consignaron el dato de provincia de Málaga. 
19. Enfrente de mi casa han abierto una tienda «Todo a cien pesetas». 
20. Sólo tendrán derecho a participar en el concurso aquellas personas cuyo número de 

cuenta corriente empiece por 003. 
21. Para más detalles puede consultar el «Diccionario de uso del español» de María 

Moliner, ed. Gredos, Madrid, 1997, págs. 131-145. 
 
3. Escriba el artículo “el” / “la” según convenga a las siguientes siglas: 
 
1. DNI 
2. BNG 
3. IVA 
4. UVI 
5. NIF 
6. CIR 
7. PSOE 
8. RENFE 
9. UNESCO 
10. OCDE 
11. INSALUD 
12. TALGO 
13. OTAN 
14. ONCE 
15. PP 
16. INEM 
17. COPE 
18. SIDA 
19. DRAE 
20. FBI 
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Elementos morfológicos de origen griego y latino 
 
1. Forme palabras (al menos dos) con los siguientes prefijos latinos: 
 
1. intra-.................................................................................... 
2. des-...................................................................................... 
3. multi-................................................................................... 
4. pre-...................................................................................... 
5. semi-.................................................................................... 
6. sub-...................................................................................... 
7. retro-.................................................................................... 
8. ultra-..................................................................................... 
9. uni-....................................................................................... 
10. bi-......................................................................................... 
 
2. Forme palabras con los siguientes prefijos y sufijos griegos: 
 
1. anfi:...................................................................................... 
2. anti:...................................................................................... 
3. epi:....................................................................................... 
4. tele:...................................................................................... 
5. filos:..................................................................................... 
6. heteros:................................................................................. 
7. logos:.................................................................................... 
8. peri:...................................................................................... 
9. thermos:................................................................................ 
10. neos:...................................................................................... 
11. fobos:.................................................................................... 
12. hyper:.................................................................................... 
13. isos:....................................................................................... 
14. gramma:................................................................................ 
 
 
3. De las definiciones propuestas en cada caso, elija la correcta: 
 
1. Dactiloscopia 
a) Estudio de las impresiones digitales para la identificación de las personas. 
b) Pérdida de los dedos de las manos o de los pies. 
c) Arte de hablar con los dedos. 
 
2. Ultratumba 
a) Tumba colectiva. 
b) Más allá de la tumba, o sea, de la muerte. 
c) Tumba decorada con mucho lujo. 
 
3. Unicelular 
a) Que está formado de muchas células unidas entre sí. 
b) De una sola célula. 
c) Tejido formado de células uniformes. 
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4. Insecticida 
a) Comida especial para insectos. 
b) Producto utilizado para matar insectos. 
c) Mamífero primitivo. 
 
5. Taurófilo 
a) Aficionado a las corridas de toros. 
b) Persona cuyo signo del zodíaco es tauro. 
c) Entendido en tauromaquia. 
 
6.   Necrófago 
a) Animal que se nutre de cadáveres. 
b) Lista o registro de nombres de los muertos con la fecha de su fallecimiento. 
c) Cementerio importante adornado con monumentos funerarios. 
 
7.   Infrahumano 
a) Inferior a lo humano. 
b) Que se halla dentro del hombre. 
c) Imposible o difícil para los seres humanos. 
 
8.   Omnívoro 
a) Que abarca y comprende todos los aspectos de algo. 
b) Que se alimenta de sustancias de origen vegetal y animal. 
c) Que acude a muchos sitios o interviene en todos los asuntos. 
 
9.   Biodegradable 
a) Sustancia que puede ser atacada por los seres vivos transformándose en otras 

sustancias más simples. 
b) Sustancia venenosa. 
c) Sedimento o roca constituidos por restos de organismos. 
 
10. Micrografía 
a) Grabación de música en discos pequeños. 
b) Escritura con letras pequeñas. 
c) Descripción de objetos vistos con el microscopio. 
 
 
4. Sustituya la expresión entre paréntesis por la locución latina adecuada: 
 
1. Presentó un (historial)............... muy extenso. 
2. La comprobación (posteriormente)............... demostró nuestro acierto. 
3. Pillaron al ladrón (en el momento del robo)............... . 
4. (Posteriormente)............... descubrimos la verdad. 
5. Fuimos a verle (intencionadamente)............... . 
6. Murió (sin testar)............... provocando graves problemas a sus familiares. 
7. Es una condición (indispensable)............... para pasar al punto siguiente de la 

negociación. 
8. Haremos una reunión (en el mismo lugar)............... . 
9. Esto ha sido y será así (por los siglos de los siglos)............... . 
10. Fue Descartes quien pronunció la célebre sentencia: “Pienso, luego existo”. 
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5. Explicar el significado de las expresiones latinas que vienen en negrilla: 
 
1. Eso funciona así ab aeterno. 
2. Habló ex cáthedra. 
3. Os contaré el relato ab ovo. 
4. Este trabajo requiere aparatos ad hoc. 
5. Trataré de evitar argumentos ad hominem. 
6. Es una calle por la que se puede pasear ad libitum. 
7. Reproduzco las palabras ad litteram. 
8. El razonamiento puede aplicarse, a fortiori, al caso que estamos ahora examinando. 
9. Es su alter ego. 
10. De este hecho puedo hablar de visu. 
11. Al final de la novela el autor recurre al axioma dura lex, sed lex. 
12. Su comportamiento, más que un gesto caritativo, fue un do ut des. 
13. Estas dos novelas obtuvieron el primer premio ex aequeo. 
14. Durante el curso pasado fui profesor in extremis. 
15. Los arqueólogos encontraron las ánforas in situ. 
16. El soldado que deserta se hace reo ipso facto. 
17. Quise decir “ostentar”, no “detentar”: ha sido un lapsus linguae. 
18. Al comienzo de la carta hay un lapsus calami que desdice del conjunto. 
19. Hay que interpretar este artículo del decreto lato sensu. 
20. La manifestación fue disuelta manu militari. 
21. Esas circunstancias, mutatis mutandis, se volvieron a repetir varios años después. 
22. Tuvimos que aceptar, nolens, volens las condiciones que nos pusieron. 
23. El asunto, prima facie, no parece muy claro. 
24. Esto ha sido un quid pro quo. 
25. Hay que considerar el problema sine ira et studio. 
26. Los diplomáticos quieren mantener el statu quo. 
27. Es un individuo sui generis. 
28. La misa papal terminó con la bendición urbi et orbi. 
29. Aplazaron la reunión sine die. 
30. ¡Conteste usted hic et nunc! 
 
6. Rellene los puntos suspensivos con la expresión latina adecuada: 
 
1) Podríamos decir, .........., que el español se habla por unos 350 millones de personas. 
a) grosso modo 
b) sine qua non 
c) a priori 
 
2) Según el exámen .........., la muerte se produjo por ingestión de una sustancia tóxica. 
a) per acciddens 
b) post mórtem 
c) lato sensu 
 
3) Lo que me fascina del nuevo director es su .......... . 
a) ipso facto 
b) modus operandi 
c) alter ego 
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4) El célebre físico fue nombrado doctor .......... por la Universidad Alfonso X El 
Sabio. 

a) rara avis 
b) honoris causa 
c) motu proprio 
 
5) Poseer el título de Doctor es condición .......... para poder aspirar a la plaza de 

profesor titular de la Universidad. 
a) sine ira et studio 
b) sine qua non 
c) sine die 
 
6) Lo siento, no quería decir eso. Ha sido un .......... . 
a) lapsus linguae 
b) lapsus calami 
c) lapsus mentalis 
 
7) No se trata de que hagas las cosas por obligación. Debes hacerlas .......... . 
a) lucidus ordo 
b) habeas corpus 
c) motu proprio 
 
8) Necesito que me lo expliquen; estoy .......... . 
a) in extremis 
b) in albis 
c) in fraganti 
 
9) Es muy urgente. Debes presentarte allí .......... . 
a) ipso facto 
b) ipso jure 
c) in pectore 
 
10) Es un color muy .......... . No sabría definírtelo. 
a) totum revolutum 
b) stricto sensu 
c) sui generis 
 
11) El abogado defensor cree que no se ha respetado el .......... . 
a) habeas corpus 
b) genius loci 
c) idem 
 
 
7. Une cada palabra al o a los prefijos adecuados: 
 
a. Significación: “inferioridad”: 

                                     tensor 
          centro 
hipo-       suelo 
sub-       marino 
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so-        cavar 
infra-       terráneo 
        consciente 
        valorarse 
        estructura 

 
b. Significación “oposición”: 

               monárquico 
                              ciclón 
                               robo 
anti-       decir 
contra-       seña 
        pelo 
        corrosivo 
        revolución 

 
c. Significación “negación”: 

              procedente 
        lógico 
in-        agradable 
i-        interesado 
des-        necesario 
a-        legal 
        provisto 
        simétrico 

 
d. Significación “dirección hacia fuera, privación, cese de cargo”: 

 
               deportista 

        portar 
ex-          tirar 
es-        coger 

                 e-                                                                             manar 
               humar 

        pulsar 
 
e. Significación “ muchos·”: 

   nacional 
   clínica 

        color 
poli-       deportivo 
multi-       semia 
        millonario 
        proceso 
        gamia 

 
f. Significación “medio, mitad”: 

        sferio 
        círculo 
hemi-       erudito 
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semi-       dios 
        ciclo 

 
 
8. A partir del sustantivo “base” forma el derivado que corresponda añadiendo 

prefijos griegos o latinos: 
 
 grafía 
El arte de escribir con letra correctamente formada se conoce como .......... . 

  
 succión 
Mi vecina estaba obsesionada con el peso y decidió someterse a una  ..........  . 

 
 cultura 
La  .......... continúa siendo la actividad principal de la mayor parte de los países del 
Tercer Mundo. 

 
 fobia 
Tenía un miedo horrible a los espacios cerrados y el psiquiatra me dijo que sufría ........ . 

  
 grama 
Cuando estoy resolviendo un  .........., no me gusta consultar la enciclopedia. 

 
 metro 
Como se supo después, el accidente del avión se debió a una avería del .......... . 

 
 motora  
La primera .......... de vapor fue ideada en 1804 por Richard Trevithick. 

 
 litro  
La semana pasada doné 300 .......... de sangre para la Cruz Roja. 

 
 carril  
Las redes de .......... densas, formadas por un armazón de líneas principales, al que  
está conectadas relaciones secundarias, sólo existen en las regiones industrializadas 
pobladas. 

 
 drama  
No soporto los diálogos pomposos y declamatorios de los .......... . 
 
 
9. A continuación le ofrecemos parte de un artículo periodístico. Léalo atenta- 
      mente y explique el significado de las palabras en negrilla. 
 

ANTIBIÓTICOS, UN ARMA DE DOBLE FILO 
 

En los últimos años, la aparición de cepas de microorganismos 
multirresistentes, causantes de infecciones graves, ha reactualizado el concepto de 
“infección intratable” de tiempos cuando no existían antibióticos eficaces. En países 
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como España, la mortalidad causada por bacterias resistentes puede doblar a la 
causada por microorganismos sensibles a los antibióticos. 

Los expertos pensaban que la resistencia antibiótica se produce cuando la 
bacteria que infecta a un paciente muta (cambia el material genético) para volverse 
resistente a un antibiótico y su progenie resistente se multiplica libremente, 
prosiguiendo la infección pese a la terapia antimicrobiana, pero ahora se sabe que no 
todas las mutaciones se producen durante el tratamiento. 

El agente resistente que infecta a la persona puede haber mutado o adquirido su 
gen resistente de otra bacteria mientras aquella estaba en otro huésped que pudo haber 
sido tratado con el antibiótico, en otro país, años atrás. 

Según los expertos, el uso prudente de los antibióticos será decisivo para 
preservar la eficacia de la antibioterapia en los próximos años, ya que no aparecerá 
una nueva generación de estos medicamentos hasta después del año 2000, y si las 
bacterias se vuelven resistentes contra todos los antibióticos de uso corriente, nos 
quedaremos sin alternativa para combatirlas. 

Para enfrentarse a este problema, médicos de EE.UU. fundaron en Boston, en 
1981, la Asociación para el Uso Prudente de los Antibióticos (APUA), que ya tiene un 
millar de miembros en un centenar de países y que está representada por 
organizaciones locales en varios de ellos, como es el caso de España. 

España, con una de las tasas de resistencia más altas de la Unión Europea, 
cuenta con algunas bacterias resistentes a ciertos grupos antibióticos y además, ha 
‘exportado’ versiones de bacterias resistentes a Islandia y EE.UU. 

Aunque la situación varía según los distintos países, el problema de la 
resistencia bacteriana es mundial y dos de las principales situaciones que la originan 
son la automedicación y el incumplimiento del tratamiento tal como ha sido prescrito. 
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Tratamientos de cortesía 
 
1. Escriba al lado de cada cargo el tratamiento de cortesía que le corresponda: 
 
1. Jefe de Estado – 
2. Sumo Pontífice – 
3. Rey – 
4. Príncipe – 
5. Presidente de Gobierno – 
6. Embajador – 
7. Presidente del Tribunal Supremo – 
8. Cardenal – 
9. General – 
10. Coronel – 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

Soluciones de los ejercicios 
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Género de sustantivos 
 
1. 
1 – el 
2 – un 
3 – el 
4 – una 
5 – el 
6 – la 
7 – el último, médico 

8 – este 
9 – el 
10 – un 
11 – unos, preciosos 
12 – un 
13 – la 
14 – la 

15 – el 
16 – la 
17 – el 
18 – la 
19 – una 
20 - la 

 
2. 
1 – la 
2 – el 
3 – la 
4 – el 
5 – el 
6 – la 
7 – el 

8 – la 
9 – el 
10 - la 
11 - la 
12 – el 
13 – la 
14 – el 

15 – el 
16 – la 
17 – del 
18 – la 
19 – el 
20 -  la 

 
 
3. 
1 – la 
2 – una 
3 – el /  contaminada 
4 – esa 
5 – toda  el 
6 – un / blanca 
7 – el 
8 – la 
9 – la 

10  -  el 
11  -  el 
12  -  aquella 
13  -  la   
14   -  toda el 
15   -  la 
16   -  el 
17   -  esta 
18  -  el 

19 –  esta 
20 –  un 
21 –  el 
22 -   esta 
23    -  un 
24    -  un 
25    -   aquella

 
4. 
1 – un carnero 
2 – una vampiresa 
3 – la alcaldesa 
4 – una profetisa 
5 – la suegra, la nuera 
6 – la madre, una mártir 
7 – las yeguas  
8 -  una heroína 
9 -  una actriz 
10 – una poetisa 

11 - un varón 
12 – la abadesa 
13 – la condesa 
14 – padrino 
15 – marido, una amante 
16 – emperatriz 
17 – los tigres, hembras 
18 – una diablesa (una diabla) 
19 – del cantante 
20– la testigo 

 
5. 
1 – el padrino 
2 – las damas 
3 – actriz 
4 – el duque 

5 – yerno 
6 - gallinas 
7 - emperatriz 

 
6. 
1 – albaricoquero 
2 – limonero 
3 – níspero 

4 – morera, moral 
5 – cerezo 
6 –membrillo, membrillero 

 
7. 
1 – castaña 
2 – melocotón 
3 – almendra 

4 – oliva, aceituna 
5 – avellana 
6 - pera 

 



8. 
A. 
1 – cuadro 
2 – cuento 
3 – río 

4 – cuenta 
5 – ría 
6 - cuadra 

 
B. 
1 – velo 
2 – cero 
3 – talla 

4 – vela 
5 – cera 
6 - tallo 

 
9.Consulte el diccionario. 
 
10. 
el telegrama, la cama, el dilema, la moto, el sistema, la tele, el mapa, la rama, la solapa, el poeta 
 
11. 
un fulano – persona indeterminada o imaginaria 
una fulana – ramera o mujer descarada o mal hablada 
 
un zorro – hombre astuto 
una zorra – prostituta, puta 
 
un partero – médico que asiste a partos 
una partera – mujer que asiste a los partos 
 
un verdulero – el que vende verdura 
una verdulera – mujer desvergonzada, ordinaria 
 
un gobernante – persona que gobierna 
una gobernanta – mujer encargada de la servidumbre y el orden en un hotel,  en una casa o en una 
institución 
 
12. 
 el fruto 
 La gesta 
 un velo 
 mangas 
 un rayo 

 madera 
 la puerta 
 restos 
 modo 
 la suela 

 
 

Número de los sustantivos 
 
1. 
2 – esta persona  
7 – el diente 
8 – la boda 
10 – un trozo 
13 – una aguja 
19 – el dinero público 

21 - la pinza 
22 - una herramienta 
24 - esta tijera 
26 – el pedazo 
29 – la mercancía1 
30 – la tenaza 

 
2. 
1 – carnés 
2 – tics 
3 – jerseis 
4 - sandwiches 
5 – sofás 
6 – maniquí(e)s 
7 – pubs 
8 – álbumes 

9 – platós 
10 – clubes 
11 – entrecots 
12 – rallies 
13 – confetis 
14 – récords 
15 - fax 
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3. 
1 – los problemas 
2 – los jueves 
3 – las crisis 
4 – las reses 
5 – los meses 

6 – los análisis 
7 – los paraguas 
8 – las mieses 
9 – las tesis 
10 – los ingleses 

 
4.Consulte el diccionario. 
 
5. 
A. 
1 – pastas 
2 – pasta 
3 – antigüedades 

4 – sales 
5 – sal 
6 - antigüedad 

 
B. 
1 – memorias 
2 – almacenes 
3 – celo 

4 – almacén 
5 – memoria 
6 - celos 

 
6. 
1 – camas nido 
2 – buques-escuela 
3 – coches-cama 
4 – vagones cisterna 
5 – hombres rana 

6 – pájaros carpintero 
7 – peces espada 
8 – guardias civiles o guardiaciviles 
9 – perros policía 
10 – actores revelación 

 
7. 
1 – telarañas 
2 – rompeolas 
3 – radioescuchas 
4 – reposacabezas 
5 – bocacalles 
6 – parachoques 
7 – abrelatas 
8 – fotonovelas 
9 – portarretratos 
10 – contrasentidos 

11 – rompecabezas 
12 – saltamontes 
13 – ferrocarriles 
14 – sacacorchos 
15 – pasamanos 
16 – sordomudos 
17 – espantapájaros 
18 – salvamanteles 
19 – guardaespaldas 
20 - hispanoamericanos 

 
8. 
1 – albricias 
2 – vinos, vino 
3 – gafas 
4 – víveres 

5 – nupcias 
6 – bártulos 
7 – pez, peces 
8 – huésped, huéspedes 

 
9. 
1 -  La tenaza está en la caja de herramientas. 
2 -  Tengo una carrera en la media. 
3 -  El padre de mi vecina ha sufrido un aparatoso accidente. 
4 -  Las gentes de este país son muy amables. 
5 -  Los perros que tiene mi amiga se han escapado. 
6 -  El baño de barro es muy bueno para la salud. 
7 -  Se ha comprado unos trajes y unos bolsos negros. 
8 -  La casa junto a la playa es muy cara. 
9 -  Los equipos de balonmano celebraron las victorias. 
10 -Voy a comprarme un pantalón vaquero. 
 
10. 
1 – sablazo, sablazos 
2 – red, redes 
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3 – polvo, polvos (=cosmético para la cara) 
4 – oro, oros (=uno de los cuatro palos de la baraja española) 
5 – hueso, huesos (=restos de una persona muerta) 
6 – faz 
7 – hambre 
8 – carne, carnes (=gordura) 
9 – sed 
10 – norte 
 
 

Sustantivos colectivos 
 
1. 
1. rebaño 
2. bandada 
3. enjambre 
4. tropa 
5. jauría 
6. vecindario 
7. archipiélago 
8. orquesta, banda 

9. sillería 
10. equipo 
11. clientela 
12. reglamento 
13. pasaje, cardumen, banco 
14. banda 
15. profesorado 

 
2. 
1. cerdos 
2. barro 
3. toros 
4. animales de carga 
5. yeguas 
6. cantantes  
7. vacas 

8. tres versos, tres voces, tres instrumentos 
9. caballerías 
10. animales 
11. estrellas 
12. hierbas secas 
13. clérigos 

 
3. 
1. la plantilla 
2. el ejército 
3. el clero 

4. la prensa 
5. la fauna y flora 

 
4. 
1. hayedo 
2. cañaveral 
3. pinar 
4. encinar 
5. juncal o juncar 
6. viñedo 
7. robledal o robledo 
8. alameda 

9. manzanal o manzanar 
10. avellanal, avellanar o avellanedo 
11. platanal o platanar 
12. castañar 
13. patatal o patatar 
14. nogueral 
15. olivar 
16. bosque o arboleda 

 
 

Homónimos  sintácticos 
 
1. 
1. sino 
2. sino  que 
3. Si  no 
4. sino que 
5. si  no 
6. sino 
7. si no 
8. sino que 
9. sino 
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10. sino 
11. sino 
12. si no 
13. sino que 
14. sino 
15. si no 
16. si no 
17. sino 
18. sino que 
19. sino que 
20. sino que 
 
2. 
1. adónde 
2. adonde, donde 
3. Adónde 
4. Dónde 
5. Adónde 
6. Dónde 
7. donde 

8. A donde 
9. donde 
10. Adónde 
11. dónde 
12. donde 
13. adónde 
14. donde 

15. adónde 
16. adónde 
17. a donde 
18. donde 
19. adonde 
20. a donde 

 
3. 
1. por qué 
2. porqués 
3. por qué 
4. porque, porque 
5. Por qué 
6. porque 

7. por que 
8. porque 
9. Por qué 
10. porque 
11. por qué 
12. Por qué 

13. por qué 
14. porqué 
15. porque 
16. porque 
17. Porque 
18. porqué 

 
4. 
1. porque 
2. Por qué 
3. porque 
4. porque 
5. Por qué 

6. porqué 
7. porque 
8. porqué 
9. por que 
10. porque 

11. por qué 
12. por que 
13. porque 
14. Porque 
15. por que 

 
5. 
 entre tanto, entretanto 
 sinfín, sin fin 
 porque, por que 
 a parte, aparte 
 de más, demás 
 tan poco, tampoco 
 asimismo, a sí mismo, así mismo 
 si no, sino 
 a bajo, abajo 

 quien quiera, quienquiera 
 con que, conque 
 apenas, a penas 
 comoquiera, como quiera 
 pormenor, por menor 
 adonde, a donde 
 dondequiera, donde quiera 
 

 
 

Acentuación 
 
1. ósmosis, policiaco, dinamo, cónclave, omóplato, hipocondriaco, reuma, polígloto 
 
2. cónclave, tortícolis, metempsícosis, pentagrama, cantiga 
 
3. gladiolo, maniaco, periodo, austriaco 
 
4.  
1. aún 
2. aun 
3. aún 

4. aún 
5. aun 
6. aun 

7. aún 
8. aun 
9. aun 
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10. aún 
11. aun 

12. aún 
13. aun 

14. aun 
15. aun 

 
5. 
1. solo 
2. sólo 
3. solo, sólo 

4. solo 
5. solo 
6. sólo 

 
6. 
1. más 
2. mas 
3. más 

4. más 
5. más, más 
6. más 

7. más 
8. más 
9. más 

 
7. 
1. mi, mí 
2. mi 

3. mí 
4. mi 

5. mí 

 
8. 
1. tu 
2. tú, tu 

3. tu, tú 
4. tú 

5. tu 

 
9. 
1. te, té 
2. té 

3. te, te 
4. te 

5. té 

 
10. 
1. dé 
2. déme 

3. de 
4. de 

5. dé 

 
11. 
1. sí 
2. si 

3. si 
4. sí 

5. sí 
6. si 

 
12. 
1. sé, se 
2. sé 

3. se, se 
4. se 

5. se, se, se, se 
6. sé 

 
13. 
1. él 
2. el 

3. el 
4. él 

5. el 
6. el, el

 
14. 
1. este, aquél 
2. esas 
3. esta 
4. estos, aquél 
5. éstas, aquéllos 

6. éstos, aquéllos 
7. estas, aquéllas 
8. ese 
9. este, aquel 
10. esta, aquella 

 
15. 
1. Nadie sabe cuántos años cumple hoy. 
2. ¿Quién te regaló el sombrero que llevas? 
3. Cuál sería mi sorpresa, que no supe decir palabra. 
4. Lo difícil es determinar quién será capaz de hacerlo. 
5. Quien más, quien menos, todos tenemos defectos. 
6. Piensa en cuanto tendrá que sufrir prueba tan decisiva como ésa. 
7. ¡Qué tonterías dice ese chico! 
8. ¿Que vais a volver el próximo año me has dicho? 
9. ¡Cuánto me gustaría que viniera a verme! 
10. ¿Cuál de los dos te gusta más? 
11. En qué circunstancias sucedió el hecho prefiero que no me lo preguntes. 
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12. Donde las dan, las toman. 
13. Pronto nos dirán cuándo deberemos presentar los papeles. 
14. Sabes de sobra cuanto te estoy diciendo y para qué lo hago. 
15. ¿Quién es Roberto Gómez? ¿El que está hablando con José? 
16. Me sorprende cómo has podido dar con nuestra dirección 
17. Quien más quien menos ha tenido alguna vez una experiencia semejante. 
18. ¿Desde cuándo no viene usted por aquí? 
19. Esa pluma con la cual escribes es de oro. 
20. ¡Que tú me hayas hecho esto! 
 
16. 
1. A mí me gustó mucho tu intervención en la conferencia. 
2. Durante el verano esta tienda abrirá sólo por la mañana. 
3. Éstos no saben aún lo que aquéllos dirán. 
4. Sé que se han escapado, pero no sé por dónde. 
5. La llamaré más tarde, que ahora estará aún durmiendo. 
6. A más triunfos, más y más felicitaciones. 
7. Si hubiera sabido de qué asunto se trataba, nunca habría dicho que sí. 
8. No sé de quién es, pero no se lo dé a nadie. 
9. ¿Cómo que no tengo vergüenza!, respondí yo ofendida. 
10. Sólo así me convencerás; mas si me faltas un solo día, no pienses más en mi ofrecimiento, el cual no 

será cumplido. 
11. Lo guardaron donde les dijiste. 
12. Te lo cuento como me lo contaron a mí.. 
13. Cómo habrá comido en vacaciones que ha vuelto con tres kilos de más. 
14. No quiero que me dé consejos, sé de sobra como arreglármelas. 
15. Si será tarde que ya no queda nadie en la oficina. 
 
17. 
 
1. Si quieres comprar té, tendrás que pagarlo de tu bolsillo. 
 
2. Tu tío no vino porque está enfermo. 
 
3. ¡Cuándo harás algo más que dormir! 
 
4. Dime cuál es el motivo de tu disgusto. 
 
5. ¡Qué sorpresa más grande la que te preparó él! 
 
6. No sé  aún cómo ni cuándo vendrá. 
 
7. Ahora mismo cogeré mi regalo. ¡Sí, señor! 
 
8. Estoy segura de lo que te dije, ¿acaso dudas de mí? 
 
9. Mi  perro es  el  más inteligente de todos. 
 
10. Aquella casa pertenece a mi familia, pero ésta no. 
 
11. El coche se lo llevó  él, la bicicleta me la quedé yo. 
 
12. ¿Me preguntas si tengo hambre? ¡Claro que  sí! 
 
13. Ya te dijo el médico que no te levantaras de la cama. 
 
14. A) Esta mañana vengo solo (sin compañía) a ayudarte. B) Esta mañana vengo sólo (solamente) a 

ayudarte. 
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15. A) ¿Dónde descubrieron aquellos documentos secretos? (sujeto elíptico; aquí “aquellos” funciona 
como adjetivo del complemento directo “documentos”) o B) ¿Dónde descubrieron aquéllos 
documentos secretos? (el demostrativo “aquéllos” funciona como pronombre en función de sujeto, 
referido a un antecedente no expreso en el ejemplo; debe llevar tilde para diferenciarse de la oración 
anterior) 

 
16. La dueña de la pastelería  se rompió una pierna,  mas no dejó  de venir a trabajar. 
 
17. Si  mi casa es muy pequeña para la fiesta, sólo invitaremos a nuestros amigos. 
 
18. No sé si  él quiere más té. 
 
19. Lo reconocí cuando entró. 
 
20. No me dijo cuándo vendría. 
 
21. El libro  que quiero es azul. 
 
 
18.  
 
Si tú te vas, te llevarás mi corazón 
y yo sin ti ya no sé por dónde ir. 
Si tú te vas, nunca te podré olvidar 
me quedo aquí, sólo pensando en ti. 
 
Si tú te vas, el dolor me comerá 
un día más, no podré vivir sin ti. 
 
Mis lágrimas hacen un mar, 
nadaré sin descansar, esperando tu llegar. 
Y es que estoy imaginándome el final 
y me da miedo pensar que algún día llegará 
si tú te vas... 
 
Si tú te vas, se me irá todo el valor 
y yo sé que nunca encontraré otra igual. 
Si tú te vas, el dolor me comerá 
un día más, no podré vivir sin ti. 
 
Mis lágrimas hacen un mar, 
nadaré sin descansar esperando tu llegar. 
Y es que estoy imaginándome el final 
y me da miedo pensar 
que algún día llegará, 
si tú te vas, 
si tú te vas, 
si tú te vas, 
si tú te vas... 
 
 

Adjetivos 
 
1. 
 pedregoso 
 paternal 
 céntrica 
 agrarias 
 diurno 
 fraternal 

 cárnicos 
 celeste 
 policíacas 
 lingüístico 
 terrestre 
 capitalista 



 solar 
 mundana 

 humanitarios 
 pacifistas 

 
2. 
albo – blancura 
áureo – oro 
auricular – oreja 
axial – eje 
bélico – guerra 
episcopal – obispo 
epistolar – carta 
flameante – llama 
fluvial – río 
forestal – bosque 
hidráulico – agua 

hípico – caballo 
lacrimógeno – lágrima 
lúdico – juego 
nasal – nariz 
ofídico – serpiente 
onírico – sueño 
oral – boca 
pecuario – ganado 
pueril – niño 
somático – cuerpo 

 
3. 
1. de los bosques, del mar 
2. de juego 
3. de noche 
4. de los huesos, de los dientes, del sol 
5. para la cara 
6. de buey o vaca 
7. de trabajo 
8. de los reyes 

9. para el cabello 
10. de leche 
11. de boca 
12. de la ciudad 
13. de verano 
14. de la mañana 
15. de perros 
16. de mar, del tejido 

 
4. 
1. estoy 
2. es 
3. es 
4. Es 
5. es 
6. es 
7. Es 
8. Es 
9. estás 

10. está 
11. están 
12. estamos 
13. son 
14. Es 
15. es 
16. están 
17. es 
18. Es 

19. Es 
20. está 
21. estoy 
22. Es 
23. es 
24. Es 
25. es 
26. está 

 
 
5. 
1. 13 / 6 
2. 21 / 22 
3. 20 / 11 
4. 15 / 18 
5. 5 / 10 

6. 24 / 17 
7. 9 
8. 19 / 4 
9. 25 / 16 
10. 8 / 2 

11. 26 / 27 
12. 28 / 7 
13. 1 / 14 
14.  29 / 23 
15.  3 / 12 

 
6. 
1. celeste 
2. paterna 
3. fraterno 
4. real 
5. corporal 
6. dominical 
7. matinal, matutino 
8. episcopal 
9. terrestre 
10. climáticas 

11. diaria 
12. escolares 
13. pulmonar 
14. legales 
15. estivales 
16. gubernamental, gubernativo 
17. secular 
18. manual 
19. fluvial 
20. lunar 
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Transformaciones nominales de verbos 
 
1. 
 ruptura, rompimiento 
 una (la) pérdida 
 una llamada 
 el revelado 
 del vuelo 
 la acusación 
 un dominio 
 una condena 

 la explotación 
 la espera 
 un cruce, un cruzamiento 
 el consumo 
 el crecimiento 
 del aclarado 
 un préstamo 
 detenimiento 

 
 
2. 
1. trato 
2. vencimiento 
3. citación 
4. negativa 
5. adelantamiento 
6. fundición 

7. proyección 
8. ascenso 
9. despido 
10. aportación 
11. pronunciación 

 
 

Números 
 
1. 
cuarenta y nueve, novecientos sesenta y seis, doscientos trece, cincuenta y cuatro, cuarenta y tres, 
novecientos setenta y tres, treinta y dos, quinientos noventa y uno, cincuenta y cinco, trescientos 
cincuenta y nueve, doscientos treinta y siete, cincuenta y siete, quinientos seis, cincuenta y seis, 
trescientos cincuenta y siete, cuarenta y cinco, quinientos noventa y tres, veinte, trescientos cincuenta y 
ocho, treinta y tres, doscientos cuarenta y uno, treinta, ochocientos cincuenta y dos, noventa y uno, 
sesenta y dos, noventa y ocho, novecientos sesenta y cuatro, trescientos cincuenta y tres, treinta y nueve, 
ochenta y uno, doscientos doce, doscientos treinta y cuatro, cuarenta y siete, sesenta y cuatro, ochenta, 
sesenta y cinco, sesenta y seis, ochocientos ochenta y seis, noventa, quinientos noventa y ocho, treinta y 
nueve, cincuenta y ocho. 
 
2.  
Ciento cincuenta y cinco coma ciento veinticuatro, ciento veintisiete coma novecientos noventa y nueve, 
cincuenta y uno coma cero cero siete, veintidós coma trescientos noventa, dieciocho coma setecientos 
cincuenta y siete, doscientos cuarenta y seis coma ciento setenta, diecinueve coma novecientos sesenta y 
cuatro, cuatrocientos treinta y tres coma ochocientos treinta y nueve, doscientos ochenta y siete coma 
trescientos trece, diez coma seiscientos treinta y cuatro, sesenta y cinco coma setecientos veinticuatro, 
treinta y ocho coma quinientos sesenta y seis, ochenta y siete coma ciento noventa y seis, ciento cuatro 
coma trescientos diecisiete, ciento tres coma cero ochenta y nueve, noventa y siete coma quinientos trece, 
ochenta y dos coma ciento trece. 
 
3.  
Noventa y uno trescientos cuarenta y cinco cero cero cincuenta, novecientos dos cuatrocientos quinientos, 
noventa y uno quinientos sesenta y dos cero cuatro veinte, noventa y uno trescientos veintiocho noventa 
veinte, noventa y uno quinientos setenta y dos cero tres veinte, noventa y uno cuatrocientos uno noventa y 
nueve cero cero, noventa y uno cuatrocientos treinta y cinco veintidós sesenta y seis, ciento doce, 
novecientos ciento veintitrés quinientos cinco, noventa y uno cuatrocientos cincuenta y nueve cero cero 
cincuenta. 
 
4.  
1. catorce 
2. veintitrés 
3. primero, quinto 
4. mil novecientos noventa y ocho, centenario 
5. trigésimo quinto 
6. tercero 

7. duodécimo 
8. sexto centenario 
9. undécima, mil novecientos setenta y siete 
10. séptima 
11. séptimo 
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12. quinto, segundo, mil quinientos cincuenta y 
seis 

13. doce, veintitrés 

14. doce 
15. primero 

 
5.  
trigésimo quinto 
noningentésimo (nongentésimo) 
decimotercero 
vigésimo quinto 
septingentésimo 
vigésimo segundo 
octogésimo quinto 
vigésimo (vecésimo) 
trigésimo (tricésimo) 
segundo 

octingentésimo 
décimo 
cuarto 
décimo séptimo 
primero 
sexcentésimo 
milésimo segundo 
cuadragésimo 
ducentésimo 
centésimo quincuagésimo 

 
6.  
un séptimo 
cinco octavos 
nueve tercios 
dos quintos 
seis novenos 
once tercios 

treinta cuartos 
siete séptimos 
dieciséis catorzavos 
cuarenta quintos 
trece novenos 
un diecisieteavo 

 
7.  
tres centécimas 
cuatro milésimas 
cuatro décimas 
seis milésimas 

ocho millonésimas 
nueve décimas 
cinco centésimas 
dos millonésimas 

 
8.  
docena 
quincena 
centena 
cincuentena 

treintena 
veintena 
cuarentena 

 
9.  
quinquenio 
década, decenio 

siglo 
milenio 

 
10.  

Uno de los aspectos más característicos de la historia antigua de España es la sucesión de oleadas 
de diferentes pueblos que se extendieron por toda la península. Los primeros en llegar fueron los Iberos, 
un pueblo del norte de Africa. Después llegaron los celtas, un pueblo típicamente ario, y de la fusión de 
los dos surgió una nueva etnia, los celtíberos, que se agruparon en varias tribus (cántabros, astures, 
lusitanos) que dieron nombre a sus respectivos territorios. Los siguientes en llegar, atraídos por la riqueza 
minera, fueron los fenicios, que fundaron varias plazas comerciales a lo largo de la costa, la más 
importante de las cuales fue Cádiz.  Después vinieron los griegos, que fundaron varias ciudades, entre las 
que se encontraban Rosas, Ampurias y Sagunto. En su lucha contra los griegos, los fenicios llamaron a 
los cartagineses, quienes a las órdenes de Amílcar Barca, se apoderaron de la mayor parte de España. Fue 
en esta época cuando Roma inició una disputa fronteriza en defensa de las zonas de influencia griega: y 
así comenzó en la península la segunda guerra púnica, que decidió el destino del mundo de entonces. Tras 
la victoria de Roma, Publio Escipión, "El Africano", comenzó la conquista de España, que iba a estar bajo 
dominio de Roma durante seis siglos. 

Una vez que la península fue completamente sometida, hubo una romanización de tal magnitud, 
que produjo escritores de la estatura de Séneca y Lucano y emperadores tan eminentes como Trajano y 
Adriano. 

Roma legó a España cuatro grandes instituciones sociales: la lengua latina, el Derecho romano, 
los municipios y la religión cristiana. 
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Tras la caída del Imperio Romano los suevos, los vándalos y los alanos entraron en España, pero 
fueron derrotados por los visigodos, que a finales del siglo seis ocuparon prácticamente toda la península. 
A comienzos del siglo ocho los árabes se introdujeron por el sur. Conquistaron el país rápidamente 
excepto un pequeño baluarte del norte que se convertiría en el trampolín para el inicio de la Reconquista, 
que no culminó hasta ocho siglos más tarde. La época de dominación musulmana se divide en tres 
períodos: el Emirato (del setecientos once al setecientos cincuenta y seis), el Califato (setecientos 
cincuenta y seis-mil treinta y uno) y los Reinos de Taifas (pequeños reinos independientes) (mil treinta y 
uno-mil cuatrocientos noventa y dos). 

En mil cuatrocientos noventa y dos el matrimonio de los Reyes Católicos, Isabel de Castilla y 
Fernando de Aragón, preparó el camino para la unión de los dos reinos y marcó el comienzo de un 
período de creciente éxito para España, ya que durante su reinado Granada, la última fortaleza de los 
árabes en España, fue conquistada y a la vez, en el mismo año histórico de mil cuatrocientos noventa y 
dos, las carabelas enviadas por la Corona de Castilla bajo el mando de Cristóbal Colón descubrieron 
América. Las Islas Canarias se convirtieron en territorio español (mil cuatrocientos noventa y cinco), se 
afirmó la hegemonía de España en el Mediterráneo en detrimento de Francia con la Conquista del Reino 
del Nápoles, y Navarra se incorporó a la Corona. 

Los dos siglos siguientes, el dieciséis y el diecisiete, fueron testigos de la construcción y el 
apogeo del Imperio Español, a resultas de lo cual, el país se convirtió en la primera potencia del mundo 
bajo la égida de los austrias y la política europea giró en torno a él. 
  La Guerra de Sucesión a la Corona de España (mil setecientos uno-mil setecientos catorce) 
marcó el fin de la dinastía de los Habsburgo y el comienzo de los Borbones.  El Tratado de Utrecht de mil 
setecientos trece formalizó la ocupación británica del Peñón de Gibraltar, dando lugar a una situación 
colonial anacrónico que todavía persiste hoy y constituye la única disputa entre España y el Reino Unido. 
En mil ochocientos ocho José Bonaparte se instaló en el trono de España tras la invasión napoleónica, 
aunque la fiera resistencia del pueblo culminó con la restauración de los Borbones en la persona de 
Fernando séptimo. 

En mil ochocientos setenta y tres el breve reinado de Amadeo de Savoya terminó con su 
abdicación y se proclamó la primera República. Sin embargo, un pronunciamiento militar restauró la 
monarquía en mil ochocientos setenta y cinco y Alfonso doce fue proclamado rey de España. Su hijo 
Alfonso trece le sucedió en mil ochocientos ochenta y seis, aunque su madre Reina María Cristina de 
Habsburgo actuó como Regente hasta mil novecientos dos, cuando fue coronado el Rey. 

Antes de esto una breve guerra contra Estados Unidos concluyó con la pérdida de Cuba, Puerto 
Rico y Filipinas en mil ochocientos noventa y ocho, completando así la disolución del Imperio Español. 

En las elecciones municipales de doce de abril de mil novecientos treinta y uno quedó claro que 
en todas las grandes ciudades españolas, los candidatos que apoyaban la monarquía habían sido 
derrotados. La magnitud del voto a los republicanos fue enorme en ciudades como Madrid y Barcelona. 
En las circunscripciones rurales los monárquicos obtuvieron suficiente poder como para asegurarse una 
mayoría en el conjunto de la nación.  Pero, estaba claro que en el campo los caciques tenían todavía 
suficiente poder para impedir unas votaciones limpias.  En la noche del día siguiente a las elecciones se 
congregaron en las calles de Madrid grandes multitudes. Los amigos en los que el Rey confiaba más le 
aconsejaron que abandonara la capital sin demora para evitar un baño de sangre. En consecuencia 
Alfonso trece se marchó de España y se estableció la segunda República el catorce de abril de mil 
novecientos treinta y uno. A lo largo de sus cinco años de vida atravesó por todo tipo de conflictos 
políticos, económicos, y sociales, inexorablemente dividieron a la opinión en dos partes irreconciliables. 
El clima de violencia creciente culminó el dieciocho de julio de mil novecientos treinta y seis con un 
levantamiento militar que condujo a una trágica guerra civil que no terminó hasta tres años más tarde. 

El uno de octubre de mil novecientos treinta y seis el general Franco se aupó al poder como Jefe 
del Estado y comandante supremo de los ejércitos.  El Estado Español se embarcó en un periodo de 
cuarenta años de dictadura, durante la cual la vida política del país se caracterizó por la ilegalidad de 
todos los partidos políticos con la excepción del Movimiento Nacional.  Franco murió en mil novecientos 
setenta y cinco poniendo fin a un periodo de la historia de España y abriendo camino a la restauración de 
la monarquía con la subida al trono del actual Rey de España, Juan Carlos primero de Borbón y Borbón. 

El joven monarca se estableció pronto como un resuelto motor del cambio hacia una democracia 
de estilo occidental a través de un cuidadoso proceso de reforma política que derogó las estructuras 
legales del franquismo. Aldolfo Suárez, Presidente del segundo gobierno de la monarquía (julio de mil 
novecientos setenta y seis) condujo con determinación y destreza con la ayuda, ciertamente, de un amplio 
consenso social, la llamada transición a la democracia que, después de atravesar diversas etapas 
(reconocimiento de las libertades fundamentales, partidos políticos, incluido el Partido Comunista, los 
sindicatos, una amnistía de los delitos políticos, etc.), culminó con las primeras elecciones parlamentarias 
democráticas en cuarenta y un años el quince de junio de mil novecientos setenta y siete. Las Cortes 
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elegidas decidieron comenzar un proceso constituyente que concluyó con la aprobación de una nueva 
Constitución, ratificada en referéndum el seis de diciembre de mil novecientos setenta y ocho. 

Entre mil novecientos ochenta y mil novecientos ochenta y dos las regiones de Cataluña, el País 
Vasco, Galicia y Andalucía aprobaron estatutos de autonomía y eligieron sus respectivos parlamentos. En 
enero del mil novecientos ochenta y uno el presidente del Gobierno Aldolfo Suárez dimitió y fue 
sustituido por Leopoldo Calvo-Sotelo. 

El veintisiete de agosto de mil novecientos ochenta y dos Calvo-Sotelo presentó al Rey el 
decreto de disolución del Parlamento y convocatoria de elecciones generales para el veintiocho de 
octubre.  La victoria en las urnas fue para el Partido Socialista Obrero Español y su secretario general 
Felipe González.  Los socialistas obtuvieron doscientos dos escaños de los trescientos cincuenta que tiene 
la Cámara Baja y aproximadamente el cuarenta y ocho por ciento del voto popular. Felipe González fue 
elegido Presidente del Gobierno (dos de diciembre) por el voto de investidura parlamentario. Los grandes 
perdedores fueron la Unión de Centro Democrático - que se dividió tras la marcha de varios de sus 
miembros - y el Partido Comunista de España (PCE).  Alianza Popular, cuyo presidente era Manuel Fraga 
Iribarne, consiguió un considerable aumento (ciento seis escaños y aproximadamente el veintiséis por 
ciento de los votos). 

El Partido Socialista Español ganó también las elecciones de mil novecientos ochenta y seis, mil 
novecientos ochenta y nueve y mil novecientos noventa y tres y se consolidó la posición del Partido 
Popular, encabezado por José María Aznar, como la segunda fuerza política del país. 
 
 

Gentilicios 
 
1. 
Nicaragua 
Ecuador 
Albania 
Costa Rica 
Suecia 
Dinamarca 
Suiza 

Canadá 
Polonia 
Holanda 
Turquía 
Chequia 
Marruecos 

 
2. 
almeriense, ursitano 
ribereño, arancetano 
avilense, avilesino 
badajocense, badajoceño 
bilbaíno 
burgalés, burgués, burgueño 
cacereño 
gaditano, cadicense, caditano 
cartaginés, cartagenero 
castellonense 
ceutí 
conquense, cuencano 
majorero 
gijonés, gijonense 
guadalajareño, caracense 
onubense, huelveño 
ibicenco, eivissenc 
jienense, aurgitano 
leonés, legionense 

lugués, lucense 
madrileño 
malagueño, malacitano, malagués 
melillense 
murciano, murcí 
ovetense 
palentino 
salmantino, salamanqués, salamanquino 
donostiarra 
santanderino, santanderense 
segoviano, segoviense 
sevillano, hispalense 
tarraconense 
turolense 
toledano, toletense 
tudelano 
vallisoletano, pucelano, pinciano 
vitoriano 
zaragozano, cesaraugustano 

 
3. 
1. madrileños 
2. norteamericano, española 
3. vasco, gallega 
4. cubanos 
5. turca 
6. rumanos 

7. macedonio 
8. húngaro 
9. neoyorquino 
10. catalán, barcelonesa 
11. cacereño 
12. peruano 



13. europea, francés 
14. portugués 
15. japonesa 
16. rusos 
17. mexicana 
18. sueco 
19. colombiano 

20. brasileño 
21. salmantina, salamanquesa, salamanquina 
22. onubenses, huelveños 
23. brasileño, danés 
24. alcalaína 
25. sevillana, hispalense 

 
4.  
1. de Suiza 
2. de Japón 
3. de Portugal 
4. de Grecia 

5. de Alemania 
6. de Hungría 
7. de Francia 

 
 

Verbos onomatopéyicos 
 
1. 
cabra – bala 
conejo – chilla 
jabalí – arrúa, rebudia, gruñe, guarrea 
perro – ladra, gañe, regañe, late, gruñe, aúlla, regaña, ulula 
gato – maúlla, maya, bufa, fufa, ronronea, marramiza 
perdiz – cichichea, titea, castañetea, piñonea, ajea, serra 
elefante – barrita, berrea 
pollito – pía 
lobo – aúlla, ulula, otila, guarrea 
chacal – aúlla 
pantera – himpla 
león – ruge 
cerdo – gruñe, guarrea 
mono – chilla 
grulla – gruye 
rana – croa, groa, charlea 
gallo – canta, cacarea 
serpiente – silba 
 
2. 
aullar – lobo 
balar – oveja 
bramar – ciervo 
cacarear – gallo 
cantar – pájaro 
chirriar – grillo 
chozpar – cabrito 
croscitar – grajo 
himplar – pantera 
ladrar – perro 

maullar – gato 
píar – pollito 
rebudiar – jabalí 
rebuznar – asno 
rugir – león 
silbar – serpiente 
ulular – búho 
urajear – grajo 
zumbar – abeja 

 
 

Diminutivos y aumentativos lexicalizados 
 
1. Consúltese el capítulo “Diminutivos y aumentativos lexicalizados” de la primera parte. 
 
2. bombona,  calderilla, centralita, hormigón, mantilla, pajarita, palabrota, plantón, telón, ventanilla. 
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Participios 
 
1. 
1. Visto, visto 
2. escrito 
3. resuelto 
4. dicho 
5. rota 
6. descubierto, hecho, sido 
7. ido, abierta 
8. devuelto 
9. puesto 
10. dicho, hecho 

11. descrito 
12. dicho 
13. hechas 
14. abierto 
15. prescrito 
16. terminados 
17. llegada 
18. roto 
19. satisfechos 
20. muerto 

 
2. 
1. fritas 
2. Bendito, bendecido 
3. establecido 
4. confuso, confundido 
5. atenta, atendido 
6. imprimidas 
7. perdido 
8. dicho, repetido 
9. terminados 
10. escrutado 

11. elegido 
12. freído (frito), añadido 
13. terminado 
14. hecho 
15. imprimido 
16. inyectadas 
17. sacadas 
18. preparada 
19. despierto 
20. pospuesto 

 
3. 
 abstracto 
 concluido 
 expresado 
 fijo 
 harto 
 omitido 
 preso 
 nacido 

 salvo 
 sueltos 
 lleno 
 incluido 
 electo 
 correcta 
 absorto 
 impresos 

 
4. 
bendito – bendecir 
convicto – convencer 
consunto – consumir 
expulso – expeler 
difuso – difundir 
electo – elegir 
exento – eximir 
compulso – compeler 
confuso – confundir 

abstracto – abstraer 
poseso – poseer 
tinto – teñir 
preso – prender 
nato – nacer 
enjuto – enjugar 
absorto – absorber 
paso – pasar 
sujeto – sujetar 

tuerto – torcer 
 
 

Comparaciones 
 
1. 
1. h 
2. g 
3. e 
4. d 
5. c 

6. j 
7. i 
8. b 
9. f 
10. a 

 
2. 
Extraño como un pato en el Manzanares, 
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torpe como un suicida sin vocación,  
absurdo como un belga por soleares, 
vacío como una isla sin Robinsón, 
oscuro como un túnel sin tren expreso, 
negro como los ángeles de Machín, 
febril como la carta de amor de un preso, 
así estoy yo, así estoy yo sin ti. 
 
3. 
1. el agua 
2. dos gotas de agua 
3. la nieve, la pared 
4. chaqueta 
5. las ratas 
6. una tapia 
7. la chaqueta de un 

guardia 
8. una ostra, un pulpo en 

un garaje 

9. un galgo 
10. el perro y el gato 
11. unas castañuelas 
12. la palma de mi mano 
13. un guante, la seda 
14. un cosaco, una cuba 
15. un carretero 
16. un zorro 
17. una ardilla 
18. una mula 

19. boca de lobo 
20. una lima 
21. la una 
22. el plomo 
23. una persiana 
24. Picio 
25. Churros, rosquillas 

 
4. 
una cotorra; un lince; una cabra; el rayo; un tronco; una tortuga; una flecha; un elefante. 
 
 

Hipocorísticos 
 
1. 
1. Mercedes 
2. María Jesús 
3. Manuel 
4. Rosario 
5. Remedios 
6. Rafael 
7. Montserrat 

8. Yolanda 
9. Consuelo 
10. Soledad 
11. Pilar 
12. Sofía 
13. María Teresa 
14. Eduardo 

 
2. 
1. Seve 
2. Salva 
3. Isa 
4. Juanjo 
5. Pepa 
6. Tere 
7. Candi 

8. Cris 
9. Moncho 
10. Guille 
11. Nacho 
12. Pepe 
13. Justi 
14. Marga 

Siglas, acrónimos y abreviaciones 
 
1. 
1. Real Academia Española 
2. Unión General de Trabajadores, Comisiones Obreras 
3. Bachillerato Unificado Polivalente, Educación General Básica 
4. Instituto Nacional para la Conservación de la Naturaleza 
5. Partido Popular, Convergència i Unió, Partido Nacionalista Vasco 
6. Centro Superior de Información de la Defensa 
7. Instituto Nacional de Empleo 
8. Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles 
9. Impuesto sobre el Valor Añadido 
10. Objeto Volante No Identificado 
11. Universidad Complutense de Madrid 
12. Agencia Central de Inteligencia 
13. Unión Europea 
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14. Organización Nacional de Ciegos de España 
15. Boletín Oficial del Estado 
16. Televisión Española, Partido Socialista Obrero Español, Nueva Izquierda, Izquierda Unida 
17. Compañía Española de Petróleos, Sociedad Anónima 
18. Pequeñas y Medianas Empresas 
19. Confederación Española de Asociaciones de Jóvenes Empresarios 
20. Producto Interior Bruto 
 
2. 
1. Sr. 
2. V. t.III, p. o pág. 189 
3. cm, mm 
4. que en paz descanse 
5. Ilmo. 
6. Su Majestad 
7. O / SO 
8. Post merídiem 
9. calle, izquierda 
10. N.B. 
11. cl 

12. metros 
13. prof. 
14. S.S. 
15. V. gr., p.ej. 
16. Usted 
17. Doctor 
18. prov. 
19. pta., ptas. 
20. Núm. ( nº )  de c/c 
21. editorial, páginas 

 
3. 
1. el DNI 
2. el BNG 
3. el IVA 
4. la UVI 
5. el NIF 
6. el CIR 
7. el PSOE 
8. la RENFE 
9. la UNESCO 
10. la OCDE 

11. el INSALUD 
12. el TALGO 
13. la OTAN 
14. la ONCE 
15. el PP 
16. el INEM 
17. la COPE 
18. el SIDA 
19. el DRAE 
20. el FBI 

 
 

Elementos morfológicos de origen griego y latino 
 
1. Consulte el correspondiente apartado de la primera parte. 
2. Consulte el correspondiente apartado de la primera parte. 
3.  
1. a 
2. b 
3. c 
4. b 
5. a 

6. a 
7. a 
8. b 
9. a 
10. c 

4. 
1. un currículum 
2. a posteriori 
3. in fraganti 
4. A posteriori 
5. ex profeso 

6. ab intestato 
7. sine qua non 
8. in situ 
9. in saecula saeculorum 
10. cogito, ergo sum 

 
5. 
1. desde la eternidad, desde siempre 
2. en tono doctrinal, autoritario 
3. desde el principio 
4. a propósito 
5. del adversario 
6. a voluntad 
7. literalmente 
8. con mayor razón 

9. otro yo 
10. por haberlo visto 
11. la ley es dura, pero es ley 
12. dar para recibir 
13. por igual mérito 
14. en el último momento 
15. en su medio natural 
16. inmediatamente, en el acto 
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17. una equivocación involuntaria al hablar 
18. una equivocación involuntaria al escribir 
19. en sentido amplio 
20. por la fuerza 
21. cambiando lo que se debe cambiar 
22. por fuerza 
23. a primera vista 

24. una confusión 
25. desapasionadamente 
26. el estado actual 
27. muy especial 
28. a todo el mundo 
29. sin fijar fecha 
30. aquí y ahora 

 
6. 
1. a 
2. b 
3. b 
4. b 

5. b 
6. a 
7. c 
8. b 

9. a 
10. c 
11. a 

 
7. 
a.  
hipotensor, hipocentro 
subsuelo, submarino, subterráneo, subconsciente 
socavar 
infravalorarse, infraestructura 
 
b.  
antimonárquico, anticorrosivo, antirrobo, anticiclón 
contradecir, contrarrevolución, contrapelo, contraseña 
 
c.  
improcedente, innecesario 
ilógico, ilegal 
desagradable, desinteresado, desprovisto 
asimétrico 
 
d.  
ex deportista, exportar, expulsar, exhumar 
estirar, escoger 
emanar 
 
e.  
polideportivo, polisemia, poligamia, policlínica 
multinacional, multicolor, multimillonario, multiproceso 
 
f.  
hemisferio, hemiciclo 
semicírculo, semidiós, semierudito 
 
8. 
 caligrafía 
 liposucción 
 agricultura 
 claustrofobia 
 crucigrama 

 altímetro 
 locomotora 
 mililitros 
 ferrocarril 
 melodramas 

 
9.Consulte el diccionario. 
 
 

Tratamientos de cortesía 
 
1. 
1. Excelencia 
2. Su Santidad 
3. Su Majestad 
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4. Alteza Real 
5. Excelencia 
6. Excelentísimo Señor 
7. Excelentísimo Señor 
8. Eminencia Reverendísima 
9. Excelentísimo Señor 
10. Usía 
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